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 مِیحَِّرلا نِمَحَّرلا اللهِ مِسِْب
േലഖനം ര7:് നബി -صلى الله عليه وسلم-  േയാടു:  

സഹായേത<=ിെ? വിധി 
1390 റബീഉഥാനീ 19 ന് പുറ&ിറ^ിയ കുൈവ&ി

െല 'അൽ-മുജ്തമഅ്' പ!ത&ിൽ 'നബിദിന&ിെ2 ഓ
ർiയിൽ' എ7 തലെSMിൽ ഒരു കവിത !പസിlീകരി
Hിരു7ു. നബിേയാടുE -صلى الله عليه وسلم-  സഹായേതMമാണ് അതി
െ2 ഉEടSം. മുസ് ലിം ഉi&ിൽ സംഭവിHിMുE ഭി7
തകളിൽ നി7ും അഭി!പായവ[ത[ാസ^ളിൽ നി7ും 
അവെര രdെLടു&ാനും അവർS് വിജയം നൽകാ
നും അവിടുേ&ാട് േതടു7 വരികളാണ് അതിൽ ഉjാ
യിരു7ത്. ആമിന എ7 േപരിൽ ഒരു സ്!തീയാണ് ഈ 
കവിത രചിHിMുEത്. അതിെല ചില വരികളുെട സാരം 
ഇ!പകാരമാണ്: 

അWാഹുവിെ2 ദൂതേര! യുl&ിന് തീെകാളു&ു
കയും അതിൽ കടെ7രിയുകയും െചയു[7 പ�ിത
െര താYൾ പിടിHു െവHാലും! 

അWാഹുവിെ2 റസൂേല! സംശയ&ിെ2 ഇരുMിൽ 
കാല^ളായി തLി&ടയു7 ഈ ഉi&ിെന താYൾ 
രdിHാലും! 

അWാഹുവിെ2 റസൂേല! നിരാശയുെട പടുകുഴിയിൽ 
ലd[ം നfമായ ഈ ഉi&ിെന കരകയ]ിയാലും! 

േശഷം കവിയ!തി പറയു7ു: 
ബദർ യുl ദിവസം അ^് അWാഹുവിെന വിളിHു 

!പാർvിH േപാെല, വിജയം ഞ നൽകണേമ. 
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ബദ്റിൽ നിh[ത സുhരമായ വിജയമായി മാറി; അ
Wാഹുവിന് നീ കാണാ& അേനകം ൈസന[^ളുj്. 

ഇ!പകാരം ഈ കവയി!തി തെ2 േതM^ളും സഹാ
യാർvനകളും അWാഹുവിെ2 റസൂലിൻറ -صلى الله عليه وسلم-  മു7ി
ലാണ് െവSു7ത്; അWാഹുവിെ2 പSൽ മാ!തമാണ് 
വിജയമുEത്; നബിയുെടേയാ -صلى الله عليه وسلم-  മേ]െതYിലും സൃ
fിയുെടേയാ ൈകകളിലW അതുEത് എ7 യാഥാർ
v[ം വിസ്മരിHു െകാേjാ അSാര[ം അ|മായതി
നാേലാ അWാഹുവിെ2 ദൂതേരാട് ഈ ഉi&ിെ2 വിജ
യം േവഗ&ിലാSാനാണ് അവർ േതടിെSാjിരിSു
7ത്. എ7ാൽ അWാഹു അവെ2 കിതാബിൽ അറിയി
Hത് കാണുക: 

 ﴾مِيكِلَْاِ زيِزعَْلاِ nَّا دِْنعِ نْمِ َِّ�إ صَُّْلا امَوَ...﴿
 “...സാdാൽ വിജയവും സഹായവും !പതാപിയും 

യുyിമാനുമായ അWാഹുവിYൽ നി7് മാ!തമാകു7ു.
” (ആലു ഇംറാൻ: 126) അWാഹു പറയു7ു: 

 مْكُصُُْنيَ يَِّلا اذَ نْمَفَ مْكُْلذُْيَ نLْ مْكَُل بَِلغَ َ�َف nَُّا مُكُصُْْنيَ نِْإ﴿
 ﴾..ِ.هدِعْبَ نْمِ

 “നി^െള അWാഹു സഹായിSു7 പdം നി^
െള േതാൽപിSാനാരുമിW. അവൻ നി^െള ൈകവിMു
കളയു7 പdം അവ7ു പുറെമ ആരാണ് നി^െള സ
ഹായിSാനുEത് ...” (ആലു ഇംറാൻ: 160) 

ഇ!പകാരം നബി -صلى الله عليه وسلم- േയാട് !പാർvിSുകയും സ
ഹായം േതടുകയും െചയു[ക എ7ത് ആരാധനകളുെട
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യും ഇബാദ&ുകളുെടയും ഇന^ളിൽ ചിലത് അWാ
ഹുവിന് സമർLിSു7തിലാണ് ഉൾ അതാകെM, അനു
വദനീയമെW7ത് ഖ�ിതമായ !പമാണ^ളാലും മു
സ് ലിം ഉi&ിെ2 ഇജ്മാഇനാലും 5ിരെLM കാര[മാ
ണ്. അWാഹു സർw സൃfികെളയും പടHത് അവർ അ
വെന മാ!തം ആരാധിSു7തിന് േവjിയാണ്; അതി
േലS് dണിSു7തിനും ഈ ആരാധനകൾ വിവരി
Hു നൽകു7തിനും േവjിയാണ് എWാ നബിമാെരയും 
അവൻ നിേയാഗിHതും എWാ േവദ!ഗ#^ളും അവൻ 
അവതരിLിHതും. അWാഹു പറcതു േപാെല: 

 ﴾ªنِودُبُعَْلِ َِّ�إ سَْنلِْاوَ َّنلِْا تُقَْلخَ امَوَ﴿
 “ജി7ുകെളയും മനുഷ[െരയും എെ7 മാ!തം ആ

രാധിSുവാൻ േവjിയWാെത ഞാൻ സൃfിHിMിW.”  
(ദാരിയാ&്: 56) അWാഹു പറയു7ു: 

أ كُِّ فِ انَْثعَبَ دْقََلوَ﴿
ُ
أ ً�وسُرَ ةٍَّم

َ
 ﴾...تَوغُاَّطلا اوبُِنتَجْاوَ nََّا اودُبُعْا نِ

 “തീർHയായും ഓേരാ സമുദായ&ിലും നാം റസൂലി
െന നിേയാഗിHിMുj് . നി^ൾ അWാഹുെവ ആരാധി
Sുകയും, ദുർമൂർ&ികെള െവടിയുകയും െചzണം 
എ7വേരാട് കൽLിSാൻ േവjി...” (നഹ്ൽ: 36) അ
Wാഹു പറയു7ു: 

أ امَوَ﴿
َ
أ هِلَِْإ حِونُ َِّ�إ لٍوسُرَ نْمِ كَِلبْقَ نْمِ انَلْسَرْ

َ
أ َِّ�إ لََِإ َ� هَُّن

َ
 ﴾Á نِودُبُعْافَ انَ

 “ഞാനWാെത ആരാധനSർഹനായി മ]ാരുമിW, 
അതിനാൽ എെ7 മാ!തം നി^ൾ ആരാധിSൂ എ7് 
േബാധനം നൽകിെSാjWാെത (റസൂേല) താYൾS് 
മുg് ഒരു ദൂതെനയും നാം അയHിMിW.” (അൻബിയാ
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അ്: 25) അWാഹു പറയു7ു: 

أ بٌاتَِك رلا﴿
ُ

أ Èيٍِبخَ مٍيكِحَ نْلَُ نْمِ تَْلصُِّف َّمثُ هُُتاَيآ تْمَكِحْ
َ

 اودُبُعْتَ َّ�
 ﴾Íيٌشَِبوَ رٌيذَِن هُْنمِ مْكَُل نَِّنِإ nََّا َِّ�إ

 “അലിഫ് -ലാം-റാ. ഒരു !പമാണ!ഗ#മെ!ത ഇത് . അ
തിെല വചന^ൾ ആശയഭ!ദതയുEതാSെLMിരിSു
7ു. പി7ീടത് വിശദീകരിSെLMിരിSു7ു. യുyിമാ
നും സൂd്മ|ാനിയുമായ അWാഹുവിെ2 അടുS
ൽ നി7ുEതെ!ത അത് . എെk7ാൽ അWാഹുവിെന
യWാെത നി^ൾ ആരാധിSരുത് . തീർHയായും അവ
Yൽ നി7് നി^ളിേലS് നിേയാഗിSെLM താSീതു
കാരനും സേkാഷവാർ&Sാരനുമെ!ത ഞാൻ.” (ഹൂ
ദ്: 1,2) 

മനുഷ[െരയും ജി7ുകെളയും അWാഹുവിെന മാ!തം 
ആരാധിSു7തിന് േവjിയാണ്  സൃfിHെത7ും, ഇ
Sാര[ം കൽLിSു7തിനും ഇതിന് വിരുlമാകു7 കാ
ര[ം വിലSു7തിനും േവjിയാണ് നബിമാെര നിേയാ
ഗിHത് എ7ും, അWാഹുവിന് പുറെമ മെ]ാരാളും ആരാ
ധിSെLടാതിരിSു7തിന് േവjി തെ2 !ഗ#&ി
െല വചന^ൾ അവൻ കൃത[മാSിയിരിSു7ു എ
7ും ഖ�ിതമായ ഈ ആയ&ുകളിൽ അWാഹു വ[
yമാSിയിരിSു7ു. 

ഇവിെടെയWാം ഇബാദ&് എ7ും ആരാധന എ
7ും പറയു7തിെ2 ഉേ�ശ[ം: അWാഹുവിെന മാ!തം 
ആരാധിSുകയും അവെന അനുസരിSുകയും െച
യു[ക എ7താണ്. അWാഹുവിെ2 കൽLനകൾ !പാവ
ർ&ികമാSി െകാjും, അവെ2 വിലSുകൾ ഉേപ
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dിHു െകാjുമാണ് അത് നിർwഹിേSjത്. ഇSാ
ര[ം ധാരാളSണSിന് ആയ&ുകളിൽ അWാഹു കൽ
LിSുകയും നെi അറിയിSുകയും െചയ്തിMുj്. 

أ امَوَ﴿
ُ
 ﴾...ءَافَنَحُ نَيلِّا لَُ يَصِِلْمُ nََّا اودُبُعَْلِ َِّ�إ اورُمِ

 “കീഴ് വണSം അWാഹുവിന് മാ!തമാSി െകാj്   
(ശിർSിെ2 യാെതാരു കലർLുമിWാെത) ഋജുമനസ്ക
രായ നിലയിൽ അWാഹുവിെന മാ!തം ആരാധിSാൻ 
േവjിയWാെത അവേരാട് കൽLിSെLMിMിW...” (അൽ 
ബzിന: 5) അWാഹു പറയു7ു: 

أ كَُّبرَ ضََقوَ﴿
َ

 ﴾...ُهاَّيِإ َِّ�إ اودُبُعْتَ َّ�
 “തെ7യWാെത നി^ൾ ആരാധിSരുെത7ും, നി

െ2 റm് വിധിHിരിSു7ു...” (ഇസ്റാഅ്: 23) അWാഹു 
പറയു7ു: 

أٓ اَّنِإ﴿
َ
أ Íنَيلِّٱ َُّل اصِٗلمُۡ nََّٱ دِبُعۡٱَف قِّلَۡٱِب بَٰتَكِلۡٱ كَلَِۡإٓ اَلۡزَن

َ
�َ nَِّ ِنُيلِّٱ 

أٓ ِۦهِنودُ نمِْ اوذََُّتٱ نَيَِّلٱوَ صُِۚلالَۡٱ
َ
ِ nَّٱ Mَِإٓ اَنوبُِرّقَُلِ َِّ�إ مۡهُدُبُعۡنَ امَ ءَٓاَلِوۡ

 نۡمَ يدِهۡيَ َ� nََّٱ َّنِإۗ نَوفُِلتَيَِۡ هيِف مۡهُ امَ فِ مۡهُنَيَۡب مُكُيَۡ nََّٱ َّنِإ ٰٓفَلۡزُ
 ﴾Ùٞراَّفكَ بٞذِٰكَ وَهُ

 “തീർHയായും നിനS് നാം ഈ !ഗ#ം അവതരിLി
Hു ത7ത് സത[!പകാരമാകു7ു. അതിനാൽ ദീൻ അ
Wാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSിെകാj് അവെന മാ!തം നീ 
ആരാധിSുക. അറിയുക: അWാഹുവിന് മാ!തം അവ
കാശെLMതാകു7ു നിഷ്കളYമായ കീഴ് വണSം). അ
വ7ു പുറെമ രdാധികാരികെള സ>ീകരിHവർ (പറയു
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7ു:) 'അWാഹുവിYേലS് ഞ^ൾS് കൂടുതൽ അടു
LമുjാSി&രാൻ േവjി മാ!തമാകു7ു ഞ^ൾ 
അവെര ആരാധിSു7ത് .' അവർ ഏെതാരു കാര[&ി
ൽ ഭി7ത പുലർ&ു7ുേവാ അതിൽ അWാഹു അവ
ർSിടയിൽ വിധികൽപിSുക തെ7 െചയു[ം. നുണയ
നും നhിെകMവനുമായിMുEവനാേരാ അവെന അWാ
ഹു േനർവഴിയിലാSുകയിW; തീർH.” (സുമർ: 2-3) 

ഈ അർv&ിൽ നിരവധി ആയ&ുകൾ ഉj്. 
അവെയWാം അWാഹുവിെന മാ!തം ആരാധിSുകയും, 
നബിമാെരയും മ]ും ആരാധിSു7തിൽ നി7് വിMുനി
ൽSുകയും െചയു[ക എ7ത് നിർബuമാെണ7് അ
റിയിSു7ുj്. 

!പാർvനയാകെM, ആരാധനയുെടയും ഇബാദ&ു
കളൂെട ഏ]വും !പധാനെLMതും ഏ]വും സമ!ഗവുമായ 
ഭാഗമാണ്. അWാഹു പറcതു േപാെല: 

 ﴾Þنَورُِفكَْلاَ هِركَ وَْلوَ نَيلِّا لَُ يَصِِلْمُ nََّا اوعُدْاَف﴿
 “അതിനാൽ ദീൻ അWാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSി

െകാj് അവേനാട് മാ!തം നി^ൾ !പാർvിSുക. അ
വിശ>ാസികൾS് അനിfകരമായാലും ശരി.” (സൂറതു 
ഗാഫിർ: 14) അWാഹു പറയു7ു: 

أوَ﴿
َ

أِ nَّا عَمَ اوعُدَْت َ�َفِ nَِّ دَجِاسَمَْلا َّن
َ

 ﴾<ادًحَ
 “മസ് ജിദുകൾ അWാഹുവി7ുEതാകു7ു. അതി

നാൽ നി^ൾ അWാഹുേവാെടാLം ആെരയും വിളിHു 
!പാർvിSരുത്.” (സൂറ&ുൽ ജി7്: 18) !പാർvനക
ൾ അWാഹുേവാട് മാ!തേമ പാടുEൂ എ7 ഈ കൽLന 
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നബിമാർSും മെ]Wാ സൃfികൾSും ബാധകമാണ്. 
അWാഹു പറcത് േനാSൂ: 

 نَمِّ اذِٗإ كََّنِإَف تَلۡعَفَ نِإَف كَُّضَُي َ�وَ كَعُفَْنيَ َ� امَِ nَّا نِودُ نْمِ عُدَْت َ�وَ﴿
 ﴾Hيَمِِلَّٰظلٱ

 “അWാഹുവിന് പുറെമ നിനS് ഉപകാരേമാ ഉപ!ദവ
േമാ െചzാ& യാെതാ7ിേനാടും നീ !പാർvിSരുത് . 
അ!പകാരം െചയു[7 പdം തീർHയായും നീ അ!കമി
കളുെട കൂM&ിലായിരിSും.” (യൂനുസ്: 106) ഈ കൽ
Lന നബിേയാടാണ് -صلى الله عليه وسلم-. നബിെയ -صلى الله عليه وسلم- അWാഹു ശിർ
Sിൽ നി7് സംരdിHിരിSു7ു; എ7ിMും അവിടു
േ&ാട് ഇSാര[ം കൽLിHത് മ]ുEവെര താSീത് െച
യു[ക എ7 ഉേ�ശ[േ&ാെടയാണ്. തുടർ7് അWാഹു 
പറcു: 

 نَمِ اذًِإ كََّنِإَف تَْلعَفَ نِْإَف كَُّضَُي َ�وَ كَعُفَنَي َ� امَِ nَّٱ نِودُ نمِ عُدَۡت َ�وَ﴿
 ﴾Hيَمِِلاَّظلا

 “അWാഹുവിന് പുറെമ നിനS് ഉപകാരേമാ ഉപ!ദവ
േമാ െചzാ& യാെതാ7ിേനാടും നീ !പാർvിSരുത് . 
അ!പകാരം െചയു[7 പdം തീർHയായും നീ അ!കമി
കളുെട കൂM&ിലായിരിSും.” (യൂനുസ്: 106) ഇതും ന
ബിേയാടുE -صلى الله عليه وسلم- ഓർiെLടു&ൽ തെ7; ഇവിെടയും 
ഉേ�ശ[ം മ]ുEവെര ഈ തിDയിൽ നി7് താSീത് െച
യു[ക എ7താണ്. കാരണം നബിെയ -صلى الله عليه وسلم- ശിർSിൽ നി
7് അWാഹു സുരdിതനാSിയിരിSു7ു എ7ത് ദീ
നിൽ അറിയെLM അടി5ാനമാണ്. ശിർSിൽ നി7് 
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എ!ത ഗുരുതരമായാണ് അWാഹു താSീത് െചയ്തത് 
എ7് മനRിലാSാൻ ആ ആയ&ിെ2 അവസാന
&ിൽ അWാഹു പറc വാSുകൾ !ശlിHാൽ മതി
യാകും: 

 ﴾يَمِِلاَّظلا نَمِ اذًِإ كََّنِإَف تَْلعَفَ نِْإَف...﴿
 “...അ!പകാരം െചയു[7 പdം തീർHയായും നീ 

അ!കമികളുെട കൂM&ിലായിരിSും.” ഇവിെട അ!കമി
കളിൽ ഉൾെLടും എ7ു പറcേLാൾ, അ!കമം െകാ
j് ഉേ�ശിSു7ത് വലിയ ശിർSാണ്. അWാഹു പറ
cതു േപാെല: 

 ﴾نَومُِلاَّظلا مُهُ نَورُِفكَْلاوَ...﴿
“...അവിശ>ാസികൾ തെ7യാകു7ു അ!കമികൾ.”  

(ബഖറ: 254) അWാഹു പറയു7ു: 

 ﴾مٌيظِعَ مٌْلظَُل كَشِّْلا َّنِإ...﴿
 “...തീർHയായും ശിർക് (അWാഹുവിൽ പYുേചർS

ൽ) വലിയ അ!കമം തെ7യാകു7ു.” (ലുഖ്മാൻ: 13) 
ആദം സkതികളുെട േനതാവായ മുഹiദ് നബിയിൽ 
നി7് ശിർS് സംഭവിHാൽ അവിടു7് അതി!കമിക -صلى الله عليه وسلم-
ളിൽ ഉൾെLടുെമ7ാണ് ഈ ആയ&ുകൾ അറിയി
Sു7ത് എYിൽ, മ]ുEവരിൽ നി7് അത് സംഭവിHാ
ൽ അവരുെട 5ിതി എkായിരിSും.!? 

ഈ ആയ&ുകളിൽ നി7ും മ]ും മനRിലാകു7ത് 
അWാഹുവിന് പുറെമയുEവേരാട് ദുആ െചയു[ക എ
7ത് -അവർ മരണെLMവേരാ വൃd^േളാ വി!ഗഹ^
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േളാ മെ]േkാ ആകെM-; അെതWാം അWാഹുവിൽ പYു
േചർSലാണ്. ആരാധനകളും ഇബാദ&ുകളും അWാ
ഹുവിന് മാ!തം ഏകമാSി െകാj് അവെന മാ!തം ആ
രാധിSുക എ7 -സൃfിLിെ2യും !പവാചകനിേയാഗ
&ിെ2യും േവദ!ഗ#^ളുെട അവതരണ&ിെ2യും 
ലd[&ിന്- കടകവിരുlമാണ് അ&രം !പവർ&ന
^ൾ.  

ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ് എ7 കലിമ&ുശഹാദSും 
അത് വിരുlമാണ്. കാരണം അWാഹുവWാ&വർSു
E ആരാധനകൾ സർwവും നിേഷധിSുകയും നിരാ
കരിSുകയും, അWാഹുവിന് മാ!തം ആരാധനകൾ നി
ഷ്കളYമായി 5ാപിSുകയും െചയു[ക എ7താണ് '
ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ്' എ7തിെ2 ഉേ�ശ[ം. അWാഹു പ
റcതു േപാെല: 

أِب كَِلٰذَ﴿
َ

أوَ ُّقلَۡٱ وَهُ nََّٱ َّن
َ

أوَ لُطِٰبَلۡٱ وَهُ ِۦهِنودُ نمِ نَوعُدَۡي امَ َّن
َ

 وَهُ nََّٱ َّن
 ﴾ãيُِبكَلۡٱ ُّلِعَلۡٱ

 “അെതkുെകാെj7ാൽ അWാഹുവാണ് സത[മാ
യിMുEവൻ. അവനു പുറെമ അവർ ആെരെയWാം വിളി
Hു !പാർvിSു7ുേവാ അത് തെ7യാണ് നിരർvക
മായിMുEത് . അWാഹു തെ7യാണ് ഉ7തനും മഹാനു
മായിMുEവൻ.” (ഹp്: 62) 

ഇസ് ലാം മത&ിെ2 അടി5ാനവും സത[മാർഗ
&ിെ2 ആധാര ശിലയും ഇതാണ്. ഈ അടി&റ ശരി
യായാൽ മാ!തേമ ആരാധനകൾ അWാഹുവിYൽ പരി
ഗണിSെLടുകയുEൂ. അWാഹു പറcതു േപാെല: 
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أ دْقََلوَ﴿
ُ
أ نِْئَل كَِلْبقَ نْمِ نَيَِّلا LMَ كَْلَِإ حَِو

َ
 كَُلمَعَ َّنطَبَحَْلَ تَكْشَْ

 ﴾Zنَيسِِالَْا نَمِ َّننَوكَُلَوَ
 “തീർHയായും (നബിേയ) താYൾSും താYളുെട 

മുgുEവർSും സേhശം നൽകെLMിMുEത് ഇതെ!ത
: താYെല^ാനും (അWാഹുവിന് ) പYാളിെയ േചർSു
7 പdം തീർHയായും നിെ2 കർiം നിഷ്ഫലമായി
േLാകുകയും നീ നfSാരുെട കൂM&ിൽ ആകുകയും 
തെ7 െചയു[ം.” (സുമർ: 65) അWാഹു പറയു7ു: 

أ وَْلوَ...﴿
َ

 ﴾نَوُلمَعْيَ اوُنكَ امَ مْهُْنعَ طَِبلََ اوكُشَْ
 “...അവർ (അWാഹുേവാട് ) പYുേചർ&ിരു7ുെവ

Yിൽ അവർ !പവർ&ിHിരു7െതWാം അവെര സംബ
uിHിടേ&ാളം നിഷ്ഫലമായിേLാകുമായിരു7ു.” (അ
ൻആം: 88) 

ഇ!തയും പറcതിൽ നി7് ഇസ് ലാം ദീനിെ2യും  
‘ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ്’ എ7 ശഹാദ&് കലിമയുെട
യും അടി5ാനം രj് കാര[^ൾS് േമലാണ് നില
െകാEു7ത് എ7് വ[yമായി: 

ഒ7്: അWാഹുവിെനയWാെത മ]ാെരയും ആരാധി
Sാൻ പാടിW; അവനു യാെതാരു പYാളിയുമിW. മരണ
െLMു േപായ നബിമാെരേയാ മ]ാെരെയYിലുേമാ, !പതി
മകെളേയാ മര^െളേയാ കWുകെളേയാ മേ]െതYിലും 
സൃfികെളേയാ ഒരാൾ വിളിHു !പാർvിSുകയും അ
വേരാട് സഹായം േതടുകയും, അവർS് േവjി ബലിക
ർi^ളും േനർHകളും നിർwഹിHു െകാjും അവർ
S് മുൻപിൽ സുജൂദ് (സാfാംഘം) െചയ്തു െകാjും 
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അവരിേലS് സാമീപ[ം േതടുകയും െചയ്താൽ അയാ
ൾ അവെര അWാഹുവിന് പുറെമയുE തെ2 രdാക
ർ&ാSളായും അWാഹുവിെ2 പYാളികളായും നി~
യിSുകയാണ് െചയ്തിരിSു7ത്. ഇത് 'ലാ ഇലാഹ ഇ
WWാഹ്' എ7തിെ2 ഉേ�ശ[െ& പൂർ}മായും നശിLി
Hു കളയു7 കാര[മാണ്. 

രj്: നബി -صلى الله عليه وسلم- കാണിHു ത7 ശരീഅ&് !പകാരം 
മാ!തേമ അWാഹുവിെന ആരാധിSാൻ പാടുEൂ. ആ
െരYിലും അWാഹുവിെ2 അനുമതിയിWാ& കാര[^
ൾ ദീനിൽ പുതുതായി നിർiിHാൽ അവൻ മുഹiദുൻ 
റസൂലുWാഹ് എ7 ശഹാദ&ിെ2 രjാം ഭാഗം സാ
dാത്കരിHിMിW. അവെ2 !പവർ&ന^ൾ അവന് ഉ
പകരിSുകേയാ അവനിൽ നി7് സ>ീകരിSെLടുക
േയാ െചയു[7തുമW. അWാഹു പറcു: 

 ﴾Jارًوثُْنمَ ءًابَهَُ هانَْلعَجََف لٍمَعَ نْمِ اوُلمِعَ امَ Mَِإ انَمْدَِقوَ﴿
 “അവർ !പവർ&ിH കർi^ളുെട േനെര നാം തി

രിയുകയും, നാമതിെന ചിതറിയ ധൂളിേപാെല ആSി
&ീർSുകയും െചയു[ം.” (ഫുർഖാൻ: 23), ആയ&ിൽ 
പരാമർശിSെLM നിഷ്ഫലമാകു7 !പവൃ&ികൾ അ
Wാഹുവിൽ പYുേചർ&ു െകാj് ശിർSിലായി മരണ
െLMവരുെട കാര[&ിലാണ്. 

അWാഹുവിെ2 അനുമതി!പകാരമWാെത നിർiിS
െLM എWാ പു&നാചാര^ളും ബിദ്അ&ുകളും ഈ 
പറcതിൽ അേതാെടാLം ഉൾെLടു7താണ്. അവ
യും അk[നാളിൽ ചിതറിയ ധൂളികൾ േപാെലയാകു7
താണ്. കാരണം അWാഹു അവതരിLിH അവെ2 പരി
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ശുlമായ ദീനിന് േയാജിHു െകാjW അവ നിർwഹി
SെLMിരിSു7ത്. നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcതു േപാെല: 

 .»ٌّدرَ وَھَُفُ ھنْمِ سَیَْل امَ اَذھَ اَنرِمَْأ يفِ ثََدحَْأ نْمَ«
 ''നiുെട ഇSാര[&ിൽ (ഇ�ാം ദീനിൽ) അതിലി

Wാ& വWതും ആെരYിലും പുതുതായി നിർiിHുjാ
Sിയാൽ അത് തEെLേടjതാണ്.'' (ബുഖാരി, മുസ് 
ലിം) 

ചുരുS&ിൽ; ഈ കവയി!തി തെ2 സഹായേതM
വും !പാർvനയും നബിേയാടാണ് -صلى الله عليه وسلم-  നിർwഹിHിരി
Sു7ത്. എWാ സഹായവും വിജയവും ഉപകാരവും ഉ
പ!ദവവും ഉടമെLടു&ിയവനായ േലാക^ളുെട റmാ
യ അWാഹുവിൽ നി7് അവർ തിരിcു കളയുകയും 
െചയ്തിരിSു7ു. അWാഹുവWാ& ഒരാൾSും ഈ പ
റcെതാ7ും നിയ!kിSുക സാധ[മW എ7ത് അവ
ർ വിസ്മരിSുകയും െചയ്തിരിSു7ു. 

അതിഗുരുതരവും അപകടകരവുമായ അതി!കമമാ
ണ് ഇത് എ7തിൽ യാെതാരു സംശയവുമിW. അWാഹു 
അവേനാട് !പാർvിSാനാണ് കൽLിHിMുEത്; അവ
േനാട് !പാർvിHവർSാണ് ഉ&രം നൽകാെമ7് അ
Wാഹു വാxാനം നൽകുകയും െചയ്തിMുEത്. ആ പറ
cതിൽ നി7് ആെരYിലും അഹYാരേ&ാെട തിരി
cു കളcാൽ അവെര ശyമായ ഭാഷയിൽ അWാ
ഹു താSീത് നൽകുകയും െചയ്തിരിSു7ു. അWാഹു 
പറcത് േനാSൂ: 

أ نِوعُدْا مُكُُّبرَ لَاَقوَ﴿
َ

 تِدَابَعِ نْعَ نَوبُِكْتَسَْي نَيَِّلا َّنِإ مْكَُل بْجِتَسْ
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 ﴾M نَيِرخِادَ مََّنهَجَ نَوُلخُدْيَسَ
 “നി^ളുെട രdിതാവ് പറcിരിSു7ു: നി^ൾ 

എേ7ാട് !പാർvിSൂ. ഞാൻ നി^ൾS് ഉ&രം ന
ൽകാം. എെ7 ആരാധിSാെത അഹYാരം നടിSു7
വരാേരാ അവർ വഴിെയ നിh[രായിെSാj് നരക&ി
ൽ !പേവശിSു7താണ് ; തീർH.” (ഗാഫിർ: 60)  

ആയ&ിൽ 'ദാഖിരീൻ' എ7് പറcതിെ2 അർ
vം നിh[രും വിലെകMവരുമായി നരക&ിൽ !പേവശി
Sു7താണ് എ7ാണ്. !പാർvനയും ദുആയും ആ
രാധനയുെടയും ഇബാദ&ിെ2യും ഭാഗമാെണ7് 
ഈ ആയ&് വ[yമായി അറിയിSു7ുj്. ആെരYി
ലും അWാഹുവിേനാട് !പാർvിSു7തിൽ നി7് അഹ
Yാരം നടിHാൽ അവെ2 സേYതം നരകമാെണ7ും 
അWാഹു അറിയിHിരിSു7ു.  

അWാഹുവിേനാട് !പാർvിSാെത അഹYാരം നടി
Hവെ2 അവ5 ഇതാെണYിൽ അWാഹുവWാ&വ
േരാട് !പാർvിSുകയും, അWാഹുവിൽ നി7് തിരി
cു കളയുകയും െചയ്തവെ2 5ിതി എkായിരി
Sും?! അWാഹുവാകെM, തെ2 അടിമേയാട് സമീപ5
നും, സർwതിെ2യും ഉടമ5നും, എWാ&ിനും കഴി
വുEവനുമാണ്. അWാഹു പറcു: 

﴿Lَأسَ اذ
َ
أ بٌيِرَق نِِّإَف نِّعَ يِدابَعِ كََل

ُ
 نِعَدَ اذَِإ عِاَّلاَ ةوَعْدَ بُيجِ

 ﴾P نَودُشُرَْي مْهَُّلعََل بِ اونُمِؤُْلْوَ Mِ اوبُيجِتَسْيَْلَف
 “നിേ7ാട് എെ2 ദാസൻമാർ എെ7L]ി േചാദിHാ

ൽ ഞാൻ (അവർS് ഏ]വും) അടു&ുEവനാകു7ു 
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(എ7് പറയുക.) !പാർvിSു7വൻ എെ7 വിളിH് 
!പാർvിHാൽ ഞാൻ ആ !പാർvനയ്S് ഉ&രം ന
ൽകു7താണ് . അതുെകാj് എെ2 ആഹ>ാനം അവർ 
സ>ീകരിSുകയും, എ7ിൽ അവർ വിശ>സിSുകയും 
െചzെM. അവർ േനർവഴി !പാപിSുവാൻ േവjിയാണി
ത് .” (ബഖറ: 186) '!പാർvന തെ7യാകു7ു ഇബാദ
&്' (ആരാധന) എ7് നബി -صلى الله عليه وسلم- സ>ഹീഹായ ഹദീഥിലൂ
െട വ[yമായിരിSു7ു. തെ2 പിതൃസേഹാദര പു!ത
നായ ഇബ്നു അmാസിേനാട് - يَضِرَ  5َُّ امَھُنْعَ  -  നബി -صلى الله عليه وسلم- 
പറയുകയുjായി: 

 اَذإِوَ cََّا لَِأسْاَف تَلَْأسَ اَذإِ كَھَاجَُتُ هدْجَِت cََّا ظَِفحْا كَظَْفحَْی cََّا ظَِفحْا«
 .»cَِّابِ نْعَِتسْاَف تََنعَْتسْا

 “അWാഹുവിെന നീ സൂdിSുക! എYിൽ അവൻ 
നിെ7 സംരdിSു7താണ്. അWാഹുവിെന നീ സൂ
dിSുക; എYിൽ നിെ2 മുൻപിൽ അവെന നീ ക
െj&ു7താണ്. നീ േചാദിSുകയാെണYിൽ അWാ
ഹുവിേനാട് േചാദിSുക. നീ സഹായം േതടുകയാെണ
Yിൽ അWാഹുവിേനാട് മാ!തം സഹായം േതടുകയും െച
യു[ക.” (തിർമിദി) 

നബി (-صلى الله عليه وسلم-) പറcു: 

 .»رَاَّنلا لَخََد اoدنِ cَِِّ وُعدَْی وَُھوَ تَامَ نْمَ«
 “ആെരYിലും അWാഹുവിന് സമDാെര നി~യിHു 

െകാj് മരണെLMാൽ അവൻ നരക&ിൽ !പേവശിHി
രിSു7ു.” (ബുഖാരി) 'ഏതു തിDയാണ് ഏ]വും ഗുരു
തരം?' എ7് നബിേയാട് -صلى الله عليه وسلم- ഒരിSൽ േചാദിSെLM
േLാൾ അവിടു7് പറcു: 
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 .»كََقَلخَ وَُھوَ اoدنِ cَِِّ لََعجَْت نَْأ«
 “അWാഹുവാണ് നിെ7 സൃfിHിരിSു7ത് എ7ി

രിെS, നീ അവന് പYാളിെയ നി~യിSലാണ്.” ഹദീ
ഥിൽ 'അWാഹുവിന് 'നി�ിെന' നി~യിSൽ' എ7ാണ് 
നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcത്; തുW[നും സമനുമായ ഒ7ിെന നി
~യിSുക എ7താണ് അതിെ2 അർഥം.  

അWാഹുവWാ& ഒരാെള ആെരYിലും വിളിHു !പാർ
vിSുകേയാ അവർS് േനർH േനരുകേയാ ആരാധന
കളിൽ െപM എെkYിലുെമാരു കാര[ം അവർS് സമർ
LിSുകേയാ െചയ്താൽ അവൻ അWാഹുവിന് പുറെമ 
'നി�ു'കെള സ>ീകരിHിരിSു7ു. അത് നബിയാെണYി
ലും ഔലിയ ആെണYിലും മലSാെണYിലും ജി7ാ
െണYിലും വി!ഗഹമാെണYിലും മേ]തു സൃfിയാെണ
Yിലും അവൻ അWാഹുവിൽ പYുേചർ&വൻ തെ7
യാണ്. 

ചിലർ പറേcSാം: ജീവിHിരിSു7വനും മു7ി
ൽ ഹാജരുEവനുമായ ഒരാേളാട് അയാൾS് സാധി
Sു7 കാര[^ൾ േചാദിSു7തിെ2യും അവർS് ക
ഴിയു7 കാര[^ളിൽ അവേരാട് സഹായം േതടു7തി
െ2യും വിധി എkാണ്? അത് ശിർSിൽ െപടുകയിW 
എ7താണ് അതിനുE ഉ&രം. മറിH്, മുസ് ലിംകൾS് 
പരസ്പരം നിർwഹിSാവു7 അനുവദനീയമായ കാര[
^ളിൽ മാ!തേമ അത് ഉൾെLടുകയുEൂ. മൂസാ നബി -

�- െ2 ചരി!ത&ിൽ അWാഹു വിവരിH സംഭവം അതി
ന് ഒരു ഉദാഹരണമാണ്. അWാഹു പറയു7ു: 

 ﴾..ِ.هِوّدُعَ نْمِ يَِّلا ََ�ِ هِتعَيشِ نْمِ يَِّلا هَُثاغَتَسْاَف...﴿
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 “...അേLാൾ തെ2 കdിയിൽ െപMവൻ തെ2 ശ
!തുവിഭാഗ&ിൽ െപMവെ7തിരിൽ അേ�ഹേ&ാട് സ

ഹായം േതടി...” (ഖസ>സ്: 15) മൂസാ നബി -�- െ2 ചരി
!ത&ിൽ തെ7 അWാഹു പറcതായി കാണാം: 

 ﴾...بَُّقتَََي افًِئاخَ اهَْنمِ جَرَخََف﴿
 “അ^െന ഭയേ&ാെടയും കരുതേലാടും കൂടി അ

േ�ഹം അവിെട നി7് പുറെLMു...” (ഖസ>സ്: 21) മനുഷ[
ർ യുl^ളിലും മ]ും തെ2 ഒLമുEവേരാട് സഹായം 
േതടു7ത് േപാെലയും, പരസ്പരം ആവശ[വും സഹക
രണവും േവj കാര[^ളിൽ അ!പകാരം സഹായം ആ
വശ[െLടുകയും െചയു[7തിെ2 ഭാഗം മാ!തമാണ് ഇ
െതWാം. 

ഒരാൾSും എെkYിലുെമാരു ഉപകാരേമാ ഉപ!ദവ
േമാ ഉടമെLടു&ാൻ തനിS് സാധ[മെW7് ജന^െള 
അറിയിSാൻ നബിേയാട് -صلى الله عليه وسلم-  അWാഹു കൽLിHിMു
j്. അWാഹു പറcു: 

أ امََّنِإ لُْق﴿
َ
أ َ�وَ بِّرَ وعُدْ

ُ
أِ هِب كُشِْ

َ
أ َ� نِِّإ لُْق °ادًحَ

َ
 َ�وَ اًّضَ مْكَُل كُِلمْ

 ﴾¼ادًشَرَ
 “(നബിേയ,) പറയുക: ഞാൻ എെ2 റmിെന മാ!ത

േമ വിളിHു !പാർvിSുകയുEൂ. അവേനാട് യാെതാ
രാെളയും ഞാൻ പYുേചർSുകയിW. പറയുക: നി^
ൾS് ഉപ!ദവം െചയു[ക എ7േതാ (നി^െള) േനർവഴി
യിലാSുക എ7േതാ എെ2 അധീനതയിലW.” (ജി7്: 
21, 22) അWാഹു പറയു7ു: 
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أ َ� لُْق﴿
َ
أ تُْنكُ وَْلوَ nَُّا ءَاشَ امَ َِّ�إ اًّضَ َ�وَ اعًفْنَ سِفَْلِ كُِلمْ

َ
 بَْيغَْلا مَُلعْ

أ نِْإ ءُوُّسلا نََِّسمَ امَوَِ يْلَْا نَمِ تُثَْكْتَسَْ�
َ
 اٍوْقَِل يٌشَِبوَ رٌيذَِن َِّ�إ اَن

 ﴾Yنَونُمِؤُْي
 “(നബിേയ,) പറയുക: എെ2 സ>kം േദഹ&ിന് ത

െ7 ഉപകാരേമാ, ഉപ!ദവേമാ വരു&ൽ എെ2 അധീന
&ിൽ െപMതW. അWാഹു ഉേ�ശിHെതാഴിെക. എനിS് 
അദൃശ[കാര[മറിയാമായിരു7ുെവYിൽ ഞാൻ ധാരാ
ളം ഗുണം േനടിെയടുSുമായിരു7ു. േദാഷം എെ7 
ബാധിSുകയുമിWായിരു7ു. ഞാെനാരു താSീതുകാ
രനും വിശ>സിSു7 ജന^ൾS് സേkാഷമറിയിSു
7വനും മാ!തമാണ് .” (അഅ്റാഫ്: 188) 

ഈ വിഷയ&ിൽ ധാരാളം ആയ&ുകൾ ഉj്. 

നബി -صلى الله عليه وسلم- തെ2 റmായ അWാഹുവിേനാടWാെത ദു
ആ െചയ്തിMിW എ7 കാര[ം ഏവർSും അറിയാവു7 
വസ്തുതയാണ്. അവിടു7് ബദ്ർ യുl േവളയിൽ സ
ഹയാേതMം നട&ിയത് അWാഹുവിേനാട് മാ!തമാണ്. 
തെ2 ശ!തുവിെനതിരിൽ വിജയം നൽകാൻ േവjി !പാ
ർvിHു െകാj് അവിടു7് പറcു: “എെ2 റേm! 
നീ എനിS് വാxാനം നൽകിയത് നടLിലാSി തേരണ

േമ!” അവസാനം അബൂബക്ർ സിlീഖ് -�- 'അWാഹുവി
െ2 റസൂേല! മതി; അWാഹു അേ^S് വാxാനം നൽ
കിയത് നടLിലാSി തരുക തെ7 െചയു[7താണ്' എ
7് പറയുക വെര െചയ്തു. ഈ സhർഭം ഓർiെLടു
&ി െകാj് അWാഹു ഖുർആനിൽ ആയ&് അവത
രിLിHു: 
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أ مۡكَُل بَاجَتَسۡٱَف مۡكَُّبرَ نَوثُيِغتَسَۡت ذِۡإ﴿
َ

أِب مكُُّدمِمُ نِّ
َ
ِ ةكَِئَٰٓلمَۡلٱ نَمِّ فٖلۡ

 ﴾]يَِفِدرۡمُ
 “നി^ൾ നി^ളുെട റmിേനാട് സഹായം േതടിയി

രു7 സhർഭം (ഓർSുക.) തുടെര&ുടെരയായി ആ
യിരം മലSുകെള അയHുെകാj് ഞാൻ നി^ൾS് 
സഹായം നൽകു7താണ് എ7് അവൻ അേLാൾ നി
^ൾSു മറുപടി നൽകി.” (അൻഫാൽ: 9) ബദ്റിെ2 ദി
വസ&ിൽ അWാഹുവിേനാട് അവർ സഹായം േതടി. 
അവർS് സേkാഷവാർ&യായും ആശ>ാസം നൽകു
7തിനുമായി മലSുകെള െകാj് അWാഹു അവെര 
പിkുണSുകയും, അവരുെട !പാർvനS് അവൻ ഉ
&രം നൽകുകയും െചയ്തു. എ7ാൽ സഹായം മല
Sുകളിൽ നി7W; മറിH് അWാഹുവിൽ നി7ാണ് എ
7് ഈ ആയ&ിലൂെട അWാഹു ഓർiെLടു&ു7ു. 
അWാഹു പറcു: 

 ﴾..ِ.nَّا دِْنعِ نْمِ َِّ�إ صَُّْلا امَوَ﴿
 “സഹായം അWാഹുവിെ2 പSൽ നി7് മാ!തമാകു

7ു.” (ആലു ഇംറാൻ: 126) അWാഹു പറയു7ു: 

أوَ رٍدْبَِب nَُّا مُكُصَََن دْقََلوَ﴿
َ
أ مْتُْن

َ
 ﴾\نَورُكُشَْت مْكَُّلعََل nََّا اوقَُّتاَف ةٌَّلِذ

 “നി^ൾ ദുർബലരായിരിെS ബദ് റിൽ െവH് അWാ
ഹു നി^െള സഹായിHിMുj് . അതിനാൽ നി^ൾ അ
Wാഹുെവ സൂdിSുക. നി^ൾ നhിയുEവരാേയ
Sാം.” (ആലു ഇംറാൻ: 123) ബദ്ർ യുl&ിൽ മുസ് 
ലിംകൾS് വിജയം നൽകിയത് അWാഹുവാണ് എ7് 
അവൻ ഈ ആയ&ിൽ അറിയിHിരിSു7ു. സ>ഹാ
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ബ&ിെ2 ൈകവശമുjായിരു7 ആയുധ^ളും ശ
yിയും, അവർS് മലSുകെള െകാj് ലഭിH പിkു
ണയുെമWാം വിജയ&ിനും സേkാഷവാർ&Sും 
അവരുെട മനRുകൾS് സമാധാനം നൽകു7തിനുമു
E കാരണ^ളും മാർഗ^ളും മാ!തമായിരു7ു എ7ും
, അവയിൽ നിെ7ാ7ുമായിരു7ിW വിജയം സംഭവിH
ത് എ7ും, മറിH് അത് അWാഹുവിൽ നി7് മാ!തമാണ് 
വെ7&ുക എ7ും ഈ പറcതിൽ നി7് മനRിലാ
Sാം. ഇതാണ് യാഥാർv[െമ7ിരിെS, എ^െനയാ
ണ് ഈ കവയി!തിSും ഇവരWാ&വർSും ത^ളുെട 
സഹായേതMവും വിജയ&ിന് േവjിയുE !പാർvന
കളും നബിേയാട് -صلى الله عليه وسلم-  നട&ാൻ സാധിSു7ത്?! എ
^െനയാണ് േലാക^ളുെട റmും സർwതിെ2യും ഉട
മ5നും എWാ കാര[&ിനും കഴിവുEവനുമായ അ
Wാഹുവിൽ നി7് തിരിcു കളയാൻ അവർS് സാധി
Sു7ത്!? 

ഇത് ഏ]വും കടു& അ|ത തെ7യാണ് പറ
യാെത തരമിW. അW! അതിഗുരുതരമായ ശിർS് ത
െ7യാകു7ു ഈ െചയ്തിരിSു7ത്. അതിനാൽ ഉപ
രിസൂചിത കവിതയുെട രചയിതാവ് അWാഹുവിേലS് 
േഖദിHു മട^ുകയും, നിഷ്കളYമായി തൗബ നിർwഹി
Sുകയും െചzെM. നിഷ്കളYമായ തൗബ എ7് നാം 
പറയുേgാൾ അത് െകാj് ഉേ�ശിSു7ത് ഒ7ിലധി
കം കാര[^ളാണ്. അവ ഇ!പകാരം ചുരുSി പറയാം: ഒ
7്: സംഭവിHു േപായ െത]ുകളിൽ േഖദമുjാവുക. ര
j്: ഉjായ തിDകൾ പൂർ}മായും െവടിയുക. മൂ7്: 
ആ തിDകളിേലS് ഇനിെയാരിSലും മട^ുകയിW എ
7 ഉറH തീരുമാനെമടുSുക. അWാഹുവിേനാടുE ആ
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ദരേവാെടയും നിഷ്കളYമായ മനേRാെടയും അവെ2 
കൽLന നിറേവ]ു7ു എ7 ഉേ�ശ[േ&ാെടയുമായിരി
Sണം ഇെതWാം െചയു[7ത്. അതിനാണ് 'തൗബതു
ൻ നസൂ>ഹഃ' (നിഷ്കളYമായ പാപേമാചനം) എ7് പറ
യാൻ സാധിSുക. െചയ്തു േപായ െത]് സൃfികളുെട 
അവകാശ^ളുമായി ബuെLMതാെണYിൽ നാലാമ
െതാരു കാര[ം കൂടി തൗബഃയുെട ഭാഗമായി േവjതു
j്; താൻ കവർെ7ടു& അവകാശം അതിെ2 അവ
കാശികൾS് തിരിേHൽLിSുകയും അവെര െകാj് 
െപാരു&െLടീSുകയും െചയു[ക എ7താണത്. 

അWാഹു തെ2 ദാസDാേരാട് തൗബ െചzാൻ കൽ
LിSുകയും, അവരുെട പ~ാ&ാപം താൻ സ>ീകരി
Sു7താെണ7് വാxാനം നൽകുകയും െചയ്തിMുj്
. അWാഹു പറയു7ു: 

أ اعًيِجَِ nَّا Mَِإ اوبُوُتوَ﴿
َ
 ﴾@نَوحُِلفْتُ مْكَُّلعََل نَونُمِؤْمُْلا هَُّي

 “വിശ>സിHവേര, നി^െളWാവരും അWാഹുവിYേല
S് േഖദിHുമട^ുക. നി^ൾ വിജയം !പാപിേHSാം.” 
(നൂർ: 31) (േനർമാർഗ&ിൽ നി7് പിഴHു േപായ) ന
സ>ാറാSളുെട വിഷയ&ിൽ അWാഹു പറcത് േനാ
Sൂ: 

أ﴿
َ
 ﴾òمٌيحِرَ رٌوفُغَ nَُّاوَ هَُنورُِفغْتَسَْيوَِ nَّا Mَِإ نَوبُوتُيَ َ�َف

 “ആകയാൽ അവർ അWാഹുവിേലS് േഖദിHുമട
^ുകയും, അവേനാട് പാപേമാചനം േതടുകയും െച
യു[7ിേW? അWാഹു ഏെറ െപാറുSു7വനും കാരു
ണ[വാനുമെ!ത.” (മാഇദ: 74) അWാഹു പറയു7ു: 
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 َِّ�إ nَُّا مََّرحَ تَِّلا سَفَّْلا نَوُلتُقْيَ َ�وَ رَخَآ اهًَلِإِ nَّا عَمَ نَوعُدَْي َ� نَيَِّلاوَ﴿
أ قَْلَي كَِلذَ لْعَفْيَ نْمَوَ نَوُنزَْي َ�وَ قِّلَْاِب

َ
 مَوَْي بُاذَعَْلا لَُ فْعَاضَُي _امًاَث

أَف الًِاصَ ً�مَعَ لَمِعَوَ نَمَآوَ بَاَت نْمَ َِّ�إ bاًناهَمُِ هيِف لُْخْيَوَِ ةمَايَِقْلا
ُ
 كَِئَلو

 ﴾§امًيحِرَ ارًوفُغَ nَُّا نَكَوَ تٍانَسَحَ مْهِِتائَِيّسَ nَُّا لُدِّبَيُ
 “അWാഹുേവാെടാLം മെ]ാരു ആരാധ[െനയും വിളി

Hു !പാർvിSാ&വരും, അWാഹു പവി!തമാSി െവ
HിMുE ജീവെന ന[ായമായ കാരണ&ാലWാെത ഹനി
Hു കളയാ&വരും, വ[ഭിചരിSാ&വരുമാകു7ു അവ
ർ. ആ കാര[^ൾ വWവനും െചയു[7 പdം അവൻ 
പാപഫലം കെj&ുക തെ7 െചയു[ം. ഉയിർെ&ഴു
േ7ൽLിെ2 നാളിൽ അവന്  ശിd ഇരMിയാSെLടു
കയും, നിh[നായിെSാj് അവനതിൽ ശാശ>തനായി 
കഴിHുകൂMുകയും െചയു[ം. പ~ാ&പിSുകയും, ഈ
മാൻ ൈകെSാEുകയും, സൽകർiം !പവർ&ിSു
കയും െചയ്തവെരാഴിെക. അ&രSാർS് അWാഹു 
ത^ളുെട തിൻമകൾS് പകരം നൻമകൾ േരഖെLടു
&ു7താണ്. അWാഹു ഏെറ െപാറുSു7വനും കരു
ണ െചാരിയു7വനുമാകു7ു.” (ഫുർഖാൻ: 68-70) അ
Wാഹു പറയു7ു: 

 امَ مَُلعْيَوَ تِائَِيَّّسلا نِعَ وفُعْيَوَِ هِدابَعِ نْعَ ةَبَوَّْلا لُبَقْيَ يَِّلا وَهُوَ﴿
 ﴾Áنَوُلعَفْتَ

 “അവനാകു7ു തെ2 ദാസൻമാരിൽ നി7് പ~ാ
&ാപം സ>ീകരിSുകയും ദുഷ്കൃത[^ൾS് മാLുന
ൽകുകയും െചയു[7വൻ. നി^ൾ !പവർ&ിSു7െത
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േkാ അത് അവൻ അറിയുകയും െചയു[7ു.” (ശൂറാ: 25
) 

അWാഹുവിെ2 റസൂലിൽ -صلى الله عليه وسلم- നി7് 5ിരെLMിരിSു
7ു: 

 .»اھََلبَْق نَاكَ امَ ُّبجَُتُ ةَبوَّْتلاوَُ ھَلبَْق نَاكَ امَ مُدِھَْی مُلاَسْلإِا«
“ഇസ് ലാം ആേ�ഷണം അതിന് മുൻപുE തിDക

െളെയWാം ഇWാെതയാSു7താണ്. തൗബ (പ~ാ
&ാപം) മുൻപുE െത]ുകെളെയWാം മായ്Hു കളയു
7തുമാണ്.” 

ശിർSിെ2 ഗൗരവവും തിDകളിൽ ഏ]വും ഗുരുത
രമായിMുEത് അതാെണ7തും പരിഗണിHു െകാjും
, ഈ കവിയ!തിയുെട എഴു&ിൽ സംഭവിH അബl
^ളിൽ ജന^ൾ അകെLMു േപാകുേമാ എ7 ഭയം 
കാരണ&ാലും, അWാഹുവിേനാടും അവെ2 ദൂതേനാ
ടും പുലർേ&j ഗുണകാംd നിർബuമാെണ7തി
നാലുമാണ് ഈ പറc കാര[^ൾ ഇവിെട കുറിSു
വാനുE കാരണം. ഈ !ഗ#ം ജന^ൾS് !പേയാജന
കരമാകെM എ7ും, നiുെടയും എWാ മുസ് ലിംകളുെട
യും അവ5 അWാഹു ന7ാSെM എ7ും, നമുെS
Wാം അWാഹുവിെ2 ദീനിൽ അവൻ അവഗാഹം നൽക
െM എ7ും, നെiയും എWാ മുസ് ലിംകെളയും നiുെട 
നഫ്സിെ2 തിDകളിൽ നി7ും നiുെട െത]ുകളുെട ഉ
പ!ദവ^ളിൽ നി7ും കാ&ുരdിSെM എ7ും അWാ
ഹുവിേനാട് നാം !പാർvിSു7ു. അWാഹു അതിന് പൂ
ർ}മായും കഴിവുEവനാണ്. 

നiുെട !പവാചകനായ മുഹiദ് നബി(-صلى الله عليه وسلم-)യിലും 
അവിടുെ& മുഴുവൻ കുടുംബ^ളിലും അനുചരൻമാ
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രിലും അWാഹുവിെ2 രdയും സമാധാനവും വർഷി
SുമാറാകെM. 

 

*** 
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 مِیحَِّرلا نِمَحَّرلا اللهِ مِسِْب
േലഖനം മൂ':് ജി'ുകേളാടും  

പിശാചുGേളാടും സഹായേത<ം  
നട=ു'തിെ?യും അവർG ്േനർI േന

രു'തിെ?യും വിധി 

ൈശഖ് അ�ുൽ അസീസ് ബ്നു ബാസ് -�- മുസ് ലിം 
സേഹാദര^ൾS് നൽകു7 സേhശം. -അWാഹു എ
നിSും അവർSും അWാഹുവിെ2 ദീൻ മുറുെക പിടി
Sാനും, അതിൽ ഉറHു നിലെകാEാനും തൗഫീഖ് നൽ
കെM-. ആമീൻ. 

അRലാമു അൈലSും വ റ�തുWാഹി വ ബറകാ
തുഹ് 

ദീനിൽ അറിവിWാ& ചിലർ അWാഹുവWാ&വേരാ
ട് ദുആ െചയു[കയും, !പയാസഘM^ളിൽ അവേരാട് 
സഹായം േചാദിSുകയും, ജി7ുകെള വിളിHു !പാർ
vിSുകയും അവേരാട് സഹായേതMം നട&ുകയും, 
അവർS് േനർH േനരുകയും ബലിയർLിSുകയും െച
യു[7ുെj7ും, അതിെ2 വിധിെയ കുറിH് വിവരിSാ
നും എേ7ാട് ചില സേഹാദര^ൾ ആവശ[െLMു. ചില
ർ സഹായ&ിനായി 'ഏഴു േപെര' വിളിHു സഹായം േത
ടാറുj് എ7ും, അത് െകാj് അവർ ഉേ�ശിSു7ത് 
ജി7ുകളിൽ െപM ഏഴു തലവDാെര ആെണ7ും, അവ
േരാട് ഇ7യാെള പിടികൂടാനും അയാളുെട എWുകൾ ത
കർ&ു കളയാനും, അവെ2 രyം കുടിSാനും ശരീ
രം വികൃതമാSാനുെമWാം ആവശ[െLടാറുj് എ7ും 
(അവർ പറയു7ു). േവെറ ചിലർ ചില ജി7ുകെള !പേത[
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കം േപരുകൾ വിളിHു െകാj് അഭിസംേബാധന െച
യു[കയും, അവേരാട് േതടുകയും െചzാറുമുjെ!ത. കി
ഴS് ഭാഗ&ുE രാജ[^ളിലാണ് ഇ&രം പല കാര[
^ളും അധികമായി കാണെLടു7ത്. മരിHു േപായ ന
ബിമാേരാടും സ>ാലിഹീ^േളാടും മ]ും സഹായം േതടു
7തും ഇസ്തിഗാഥ നട&ു7തും, മലSുകെളയും മ
]ും വിളിHു !പാർvിSു7തുെമWാം ഈ പറcതി
െ2 അേത ഗണ&ിൽ തെ7യാണ് ഉൾെLടുക. ഇസ് 
ലാമിേലS് േചർ&ി പറയു7 ധാരാളSണSിനാളുക
ളിൽ ഇതും സമാനമായ മ]ു പലതും കാണെLടു7ു; ദീ
നിെന കുറിHുE അവരുെട അറിവിWായ്മയും, ത^ൾ
S് മുൻപുEവെര അuമായി പിൻപ]ു7തിെ2 അന
kരഫലവുമാണിത്. ഇ&രം വാSുകെള നിRാരമാ
Sുകയും, ഇവെയാെS നാവിൽ േബാധപൂർwമWാെത 
വ7ു േപാകു7താെണ7ും, അതിെ2 ആശയം ഞ^
ൾ ഉേ�ശിSു7ിെW7ും ചിലർ ന[ായീകരിHു െകാടു
Sു7ത് ഇവെയാെS നിർബാധം തുടരാനും കാരണ
മാകു7ു. 

അേതാെടാLം: ഇ&രം !പവർ&ന^ൾ െചയു[7
വരായി അറിയെLMവെര വിവാഹം കഴിSു7തിെ2
യും അവർ അറു&ത് ഭdിSു7തിെ2യും അവർ മ
രണെLMാൽ അവർS് േവjി നിസ്കരിSു7തിെ2
യും അവരുെട പി7ിൽ തുടർ7് നിസ്കരിSു7തിെ2
യും വിധിയും എേ7ാടുE േചാദ[&ിൽ ഉൾെLMിMുj്
. േജാ�[Dാരുെടയും ഭാവി!പവചിSു7വരുെടയും വാ
Sുകൾ വിശ>സിSു7തിെ2യും, േരാഗി ധരിH െതാ
Lിേയാ തMേമാ േപാലുE എെkYിലും വസ്തു സ്പർ
ശിHു െകാj് മാ!തം അവെര ബാധിH േരാഗം ഏതാ
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െണ7ും അതിെ2 കാരണ^ൾ എkാെണ7ുെമാ
െS വിവരിSാൻ സാധിSുെമ7് അവകാശെLടു7
വരുെട അടു&ു േപാകു7തിെ2യും ഇസ് ലാമികവിധി
യും അവർ അേന>ഷിHിMുj്. 

ഈ േചാദ[^ൾSുE ഉ&രമായി പറയെM:  
അWാഹു മനുഷ[െരയും ജി7ുകെളയും സൃfിHത് 

അവെന മാ!തം ആരാധിSു7തിന് േവjിയും, അവന് 
പുറെമ ആരാധിSെLടു7വെയ ഉേപdിSു7തിന് 
േവjിയുമാണ്. !പാർvനകളിലും സഹായേതM^ളി
ലും ബലികർi^ളിലും േനർHകളിലും മെ]Wാ ഇബാദ
&ുകളിലും അWാഹുവിെന മാ!തം ഏകനാSാനും അ
വർ കൽLിSെLMിരിSു7ു. അWാഹു നബിമാെരയും 
റസൂലുകെളയും, നിേയാഗിHതും ആകാശേലാക&് നി
7് േവദ!ഗ#^ൾ അവതരിLിHതും അതിൽ തെ7
യും ഏ]വും മഹ&രമായ !ഗ#മായ ഖുർആൻ ഇറ
Sിയതും ഇSാര[ം വിവരിSു7തിനും അതിേലS് 
dണിSു7തിനും അതിന് വിപരീതമായ ശിർSിൽ 
നി7ും അWാഹുവWാ&വെര ആരാധിSു7തിൽ നി
7ും ജന^െള താSീത് െചയു[7തിനും േവjിയാണ്
.  

ഇതാണ് എWാ അടി&റകളുെടയും മൂലാധാരവും, 
ഇസ് ലാമിെ2യും മിW&ിെ2യും അടി5ാനവും. 'ലാ 
ഇലാഹ ഇWWാഹ്' എ7 ശഹാദ&് കലിമയുെട അർ
vവും -അWാഹുവWാെത ആരാധനS് അർഹനായി മ
]ാരുമിW എ7തും-, അതിെ2 സാdാത്കാരവും ഈ 
പറcതു തെ7യാണ്. അWാഹുവിന് പുറെമയുE ഒ
രാൾSും ആരാധനേSാ ദിവ[ത>&ിേനാ അർഹതയി



 

81 

W എ7 നിേഷധവും, അWാഹുവിന് മാ!തമാണ് ആരാധ
നS് അർഹതയുEത് എ7 5ിരീകരണവും അതി
െ2 അടി5ാനമാണ്. ഈ പറcതിന് ഖുർആനിലും 
ഹദീഥിലും അേനകം െതളിവുകളുj്. അWാഹുവിെ2 
ഈ വചനം അതിൽ െപMതാണ്: 

 ﴾ªنِودُبُعَْلِ َِّ�إ سَْنلِْاوَ َّنلِْا تُقَْلخَ امَوَ﴿
 “ജി7ുകെളയും മനുഷ[െരയും എെ7 മാ!തം ആ

രാധിSുവാൻ േവjിയWാെത ഞാൻ സൃfിHിMിW.”  
(ദാരിയാ&്: 56), അWാഹു പറയു7ു: 

أ كَُّبرَ ضََقوَ﴿
َ

 ﴾...ُهاَّيِإ َِّ�إ اودُبُعْتَ َّ�
 “തെ7യWാെത മെ]ാരാെളയും നി^ൾ ആരാധി

Sരുെത7് നിെ2 റm് വിധിHിരിSു7ു...” (ഇസ്റാ
അ്: 23) അWാഹു പറcു: 

أ امَوَ﴿
ُ
 ﴾...ءَافَنَحُ نَيلِّا لَُ يَصِِلْمُ nََّا اودُبُعَْلِ َِّ�إ اورُمِ

 “കീഴ് വണSം അWാഹുവിന് മാ!തം ആSി െകാj് 
(ശിർSിെ2 യാെതാരു കലർLുമിWാെത) ഋജുമനസ്ക
രായ നിലയിൽ അWാഹുവിന് മാ!തം ഇബാദ&് െചzാ
ൻ േവjിയWാെത അവേരാട് കൽപിSെLMിMിW...”  
(അൽ ബzിന: 5) അWാഹു പറcു: 

أ نِوعُدْا مُكُُّبرَ لَاَقوَ﴿
َ

 تِدَابَعِ نْعَ نَوبُِكْتَسَْي نَيَِّلا َّنِإ مْكَُل بْجِتَسْ
 ﴾Mنَيِرخِادَ مََّنهَجَ نَوُلخُدْيَسَ

 “നി^ളുെട റm് പറcിരിSു7ു: നി^ൾ എ
േ7ാട് !പാർvിSൂ. ഞാൻ നി^ൾS് ഉ&രം ന
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ൽകാം. എേ7ാടുE ആരാധനയിൽ നി7് അഹYാരം 
നടിSു7വരാേരാ അവർ വഴിെയ നിh[രായിെSാj് 
നരക&ിൽ !പേവശിSു7താണ് ; തീർH.” (ഗാഫിർ: 6
0) അWാഹു പറയു7ു: 

﴿Lَأسَ اذ
َ
أ بٌيِرَق نِِّإَف نِّعَ يِدابَعِ كََل

ُ
 ﴾...نِعَدَ اذَِإ عِاَّلاَ ةوَعْدَ بُيجِ

 “നിേ7ാട് എെ2 ദാസൻമാർ എെ7L]ി േചാദിHാ
ൽ ഞാൻ (അവർS് ഏ]വും) അടു&ുEവനാകു7ു 
(എ7് പറയുക.) !പാർvിSു7വൻ എെ7 വിളിH് 
!പാർvിHാൽ ഞാൻ ആ !പാർvനയ്S് ഉ&രം ന
ൽകു7താണ് ...” (ബഖറ: 186) 

അWാഹു ജി7ുകെളയും മനുഷ[െരയും സൃfിHത് 
അവെന മാ!തം ആരാധിSു7തിന് േവjിയാെണ
7ും, അSാര[ം ഖ�ിതമായി ഖുർആനിക വചന^
ളിലൂെടയും നബിയുെട -صلى الله عليه وسلم- വാSുകളിലൂെടയും തെ2 
അടിമകേളാട് കൽLിHിരിSു7ു എ7ും ഈ ആയ
&ുകളിലൂെട അWാഹു വ[yമാSിയിരിSു7ു. 

അേതാെടാLം !പാർvനയും ദുആയും മഹ&രമാ
യ ഇബാദ&ാെണ7ും, അവ അWാഹുവിന് നൽകു7
തിൽ നി7് ആെരYിലും അഹYാരം നടിHാൽ അവൻ 
നരക&ിൽ !പേവശിSു7താെണ7ും, തെ2 അടിമ
കേളാട് തെ7 മാ!തം വിളിHു !പാർvിSാനാണ് അവ
ൻ കൽLിHിMുEത് എ7ും, അWാഹു അവരുെട !പാർ
vനകൾ ഉടനടി േകൾSു7 വിധ&ിൽ അവേരാട് സ
മീപ5നാെണ7ും, അതിനാൽ സർw സൃfികളും നി
ർബuമായും അWാഹുവിെന മാ!തേമ ദുആ െചzാവൂ 
എ7ും, അWാഹു അവെര സൃfിHതിെ2 പി7ിെല ല
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d[മായ ഇബാദ&ിെ2 ഇന^ളിെലാ7ാണ് ദുആ
യും !പാർvനയുെമ7ുെമWാം ഈ ആയ&ുകളിൽ 
നി7് മനRിലാSാം. 

 لَُ كَيشَِ َ� fيَمَِلاعَْلا بِّرَِ nَِّ تِامَمَوَ يَايَْمَوَ كِسُُنوَ تَِ�صَ َّنِإ لُْق﴿
أ كَِلذَِبوَ

ُ
أوَ تُرْمِ

َ
أ اَن

َ
 ﴾gيَمِِلسْمُْلا لَُّو

 “പറയുക: തീർHയായും എെ2 നിസ്കാരവും, എ
െ2 ബലികർi^ളും, എെ2 ജീവിതവും, എെ2 മരണ
വും േലാകരdിതാവായ അWാഹുവി7ുEതാകു7ു.  
അവ7് പYുകാേരയിW. അ!പകാരമാണ് ഞാൻ കൽപി
SെLMിരിSു7ത് . (അവ7് ) കീഴ്െLടു7വരിൽ ഞാ
ൻ ഒ7ാമനാണ്.” (അൻആം: 162,163) 

തെ2 നിസ്കാരവും ബലികർi^ളും ജീവിതവും മ
രണവും േലാക^ളുെട റmായ അWാഹുവിന് മാ!തമാ
െണ7ും, അവനിൽ യാെതാരാെളയും ഞാൻ പYുേച
ർSുകയിെW7ും ജന^െള അറിയിSാനാണ് നബി
േയാട് -صلى الله عليه وسلم-  അWാഹു ഈ ആയ&ിലൂെട കൽLിHിരി
Sു7ത്. അWാഹുവWാ& ഒരാൾS് ആെരYിലും ബ
ലിയർLിSുകേയാ അWാഹുവWാ& ഒരാൾS് േവjി 
ആെരYിലും നിസ്കരിSുകേയാ െചയ്താൽ അവർ 
അWാഹുവിൽ പYുേചർSുകയും ശിർSിൽ അകെL
ടുകയും െചയ്തിരിSു7ു എ7ും ഈ പറcതിൽ നി
െ7Wാം മനRിലാSാം. കാരണം നിസ്കാരേ&ാെടാ
Lമാണ് അWാഹു ബലികർiം എ}ിLറcത്. അവ 
രjും അWാഹുവിന് മാ!തേമ നൽകാവൂ എ7ും, അവ
യിൽ അWാഹുവിന് യാെതാരു പYാളികെളയും നി~
യിSരുത് എ7ും ഉടൻ തെ7 അWാഹു ഓർiെLടു
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&ുകയും െചയ്തിരിSു7ു.  

അതിനാൽ ആെരYിലും അWാഹുവWാ& ആർ
െSYിലും -അത് ജിേ7ാ മലേSാ മരിHവേരാ മ]ാെര
Yിലുേമാ ആകെM; അവർSു േവjി- ബലിയർLിSു
കയും, അതിലൂെട അവരിേലS് സാമീപ[ം േതടുകയും 
െചയ്താൽ അവൻ അWാഹുവWാ&വർS് േവjി നി
സ്കരിH ഒരാെള േപാെല തെ7യാണ്. നബി -صلى الله عليه وسلم- പറ
cതായി ഹദീഥിൽ 5ിരെLM കാര[ം കൂെട ഇതിേനാ
െടാLം േചർ&ു വായിSുക. അവിടു7് പറcു: 

 .»cَِّا رِیَْغلِ حََبَذ نْمَُ cَّا نََعَل«
“അWാഹുവWാ&വർS് േവjി ബലിയർLിHവ

െന അWാഹു ശപിHിരിSു7ു.” ഇമാം അ�ദിെ2 മു

സ്നദിെല ഹദീസിൽ ത>ാരിഖ് ബ്നു ശിഹാബ് -�- നിേവ

ദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 اًئیشَُ ھَل بَرِّقُی ىَّتحٌَ دحََأُ هزُوجَُی لاَ مٌَنصَ مھَُل مٍوَق ىَلعَ نِلاَجُرَ َّرم«
 وَْلوَ بْرَِّق :اوُلاَقُ ھُبرَِّقَأ ءٌيشَ يدِنعِ سَیَل :لَاَق .بْرَِّق :امَھِدِحََلأِ اوُلاَقَف
 امَ :لَاَق .بْرَِّق :رِخَلآلِ اوُلاَقوَ رَاَّنلا لَخََدَفُ ھَلیبِسَ اوُّلخََف اًباَبُذ بََّرَقَف اًباَبَذ
 .َ»ةَّنجَلا لَخََدَف ھَقُنُع اوُبرَضََفُ ھُللاَجَ َّلجَ cَِّا نَوُد اًئیْشَ دٍحََلأِ بَرَِّقُلأِ تُنُْك

 “രjു േപർ ഒരു നാMിലൂെട യാ!ത െചയ്തു; ആ നാ
MുകാർS് ഒരു വി!ഗഹമുjായിരു7ു. ഒരാളും ആ വി!ഗ
ഹ&ിന് എെkYിലും ബലിയർLിSാെത ആ !പേദശ
&ിലൂെട സ�രിSാൻ അവർ സiതിSുമായിരു7ി
W. അവർ ഈ രjു േപരിൽ ഒരാേളാട് പറcു: “നീ ബ
ലിയർLിSുക.” അേ�ഹം പറcു: “എെ2 പSൽ ബ
ലിയർLിSാൻ യാെതാ7ുമിW.” അേLാൾ അവർ പറ
cു: “നീ ഒരു ഈHെയ എYിലും ബലിയർLിSുക.”  
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അ^െന അയാൾ ഒരു ഈHെയ ബലിയർLിSുക
യും, അവർ അയാെള െവറുെത വിടുകയും െചയ്തു; ആ 
മനുഷ[ൻ (അSാരണ&ാൽ) നരക&ിൽ !പേവശി
Sുകയും െചയ്തു. രjാമെ&യാേളാട് ആ നാMുകാർ 
പറcു: “നീ ബലി നൽകുക.” അയാൾ പറcു: “അ
Wാഹുവിന് പുറെമയുE യാെതാ7ിനും ഞാൻ ഒരിS
ലും ബലി നൽകു7തW.” അവർ അയാളുെട കഴു&് 
േഛദിHു കളcു; ആ മനുഷ[ൻ സ>ർഗ&ിൽ !പേവശി
Sുകയും െചയ്തു.” 

േകവലം ഒരു ഈHെയേയാ മേ]ാ വി!ഗഹ&ിന് ബ
ലിയർLിHവൻ േപാലും മുശ് രിSാവുകയും നരക!പേവ
ശന&ിന് അർഹനാവുകയും െചയു[7ുെj Yിൽ ജി
7ുകെളയും മലSുകെളയും ഔലിയാSെളയും വിളി
Hു !പാർvിSുകയും അവേരാട് സഹായേതMം നട
&ുകയും അവർSായി േനർH േനരുകയും ബലിയർ
LിSുകയും അവേരാട് സാമീപ[ം േതടുകയും െചയു[7
വെ2 കാര[ം എ!ത ഗുരുതരമായിരിSും?! അതിലൂെട 
തെ2 സgാദ[ം സംരdിSാനും േരാഗം സുഖെLടാ
നും തെ2 വാഹനവും കൃഷിയും നWനിലയിൽ മുേ7ാ
MുേപാകാനുെമWാം ഉേ�ശിSു7വെ2 കാര[ം എkാ
യിരിSും?! ജി7ുകളുെട ഉപ!ദവം ഭയ7ു െകാേjാ മ
േ]ാ ഇ&രം കാര[^ൾ െചയു[7വരുെട 5ിതി എ
kായിരിSും?! സംശയം േവj; ഇ&രം !പവർ&ന
^ളിലും സമാനമായ മ]ു കാര[^ളിലും അകെLMവൻ 
-േമൽ പറc ഹദീഥിൽ ഈHെയ ബലിയർLിHവൻ ന
രക!പേവശന&ിന് അർഹനാവുകയും മുശ് രിSായി 
ഗണിSെLടുകയും െചയ്തതിേനSാൾ- അതിന് അർ
ഹതയുEവനാണ്. 
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ഈ വിഷയ&ിൽ വ7 മെ]ാരു ആയ&് ഇ!പകാര
മാണ്: 

أٓ اَّنِإ﴿
َ
أ Íنَيلِّٱ َُّل اصِٗلمُۡ nََّٱ دِبُعۡٱَف قِّلَۡٱِب بَٰتَكِلۡٱ كَلَِۡإٓ اَلۡزَن

َ
�َ nَِّ ِنُيلِّٱ 

أٓ ِۦهِنودُ نمِْ اوذََُّتٱ نَيَِّلٱوَ صُِۚلالَۡٱ
َ
ِ nَّٱ Mَِإٓ اَنوبُِرّقَُلِ َِّ�إ مۡهُدُبُعۡنَ امَ ءَٓاَلِوۡ

 نۡمَ يدِهۡيَ َ� nََّٱ َّنِإۗ نَوفُِلتَيَِۡ هيِف مۡهُ امَ فِ مۡهُنَيَۡب مُكُيَۡ nََّٱ َّنِإ ٰٓفَلۡزُ
 ﴾Ùٞراَّفكَ بٞذِٰكَ وَهُ

“തീർHയായും നിനS് നാം ഈ !ഗ#ം അവതരിLി
Hു ത7ത് സത[!പകാരമാകു7ു. അതിനാൽ ദീൻ അ
Wാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSിെകാj് അവെന മാ!തം നീ 
ആരാധിSുക. അറിയുക: അWാഹുവിന് മാ!തം അവ
കാശെLMതാകു7ു നിഷ്കളYമായ കീഴ് വണSം. അ
വനു പുറെമ രdാധികാരികെള സ>ീകരിHവർ (പറയു
7ു:) 'അWാഹുവിYേലS് ഞ^ൾS് കൂടുതൽ അടു
LമുjാSി&രാൻ േവjി മാ!തമാകു7ു ഞ^ൾ 
അവെര ആരാധിSു7ത് .' അവർ ഏെതാരു കാര[&ി
ൽ ഭി7ത പുലർ&ു7ുേവാ അതിൽ അWാഹു അവ
ർSിടയിൽ വിധികൽപിSുക തെ7 െചയു[ം. നുണയ
നും നhിെകMവനുമായിMുEവനാേരാ അവെന അWാ
ഹു േനർവഴിയിലാSുകയിW; തീർH.” (സുമർ: 1-3) അ
Wാഹു പറയു7ു: 

 اَنؤُاعَفَشُِ ءَ�ؤُهَ نَوُلوقُيَوَ مْهُعُفَْنيَ َ�وَ مْهُُّضَُي َ� امَِ nَّا نِودُ نْمِ نَودُبُعْيَوَ﴿
أ لُْقِ nَّا دَْنعِ

َ
لْا فِ َ�وَ تِاوَامََّسلا فِ مَُلعْيَ َ� امَِب nََّا نَوئُِبَّنُت

َ
 هَُناحَْبسُ ضِرْ

 ﴾<نَوكُشُِْي اَّمعَ Mَاعَتَوَ
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 “അWാഹുവിന് പുറെമ, അവർS് ഉപ!ദവേമാ ഉപ
കാരേമാ െചzാ&തിെന അവർ ആരാധിHു െകാjി
രിSു7ു. ഇവർ (ആരാധ[ർ) അWാഹുവിെ2 അടുS
ൽ ഞ^ൾSുE ശുപാർശSാരാണ് എ7് പറയുക
യും െചയു[7ു. (നബിേയ,) പറയുക: ആകാശ^ളി
േലാ ഭൂമിയിേലാ ഉEതായി അWാഹുവിനറിയാ& വW 
കാര[വും നി^ളവ7് അറിയിHു െകാടുSുകയാേണാ
? അWാഹു അവർ പYുേചർSു7തിൽ നിെ7Wാം എ
!തേയാ പരിശുlനും ഉ7തനുമായിരിSു7ു.” (യൂനു
സ്: 18) 

ഈ രj് ആയ&ുകളിലും ബഹുൈദവാരാധകരാ
യ മുശ് രിSുകൾ അWാഹുവിന് പുറെമയുE സൃfിക
െള ത^ളുെട രdാധികാരികളായി സ>ീകരിHുെവ7ും, 
അWാഹുവിേനാെടാLം അവെര ഭയെLMു െകാjും അ
വരിൽ !പതീd െവHു െകാjും, അവർS് േനർH േന
രുകയും അവേരാട് !പാർvിSുകയും െചയ്തു െകാ
j് അവെര ആരാധിHുെവ7ും അWാഹു വ[yമായി 
അറിയിSു7ു. ഇെതWാം െചയു[േgാൾ അവർ വാദി
Hു െകാjിരു7ത് ഈ രdാധികാരികൾ ത^െള ആ
രാധിHവെര അWാഹുവിേലS് അടുLിSുകയും അWാ
ഹുവിYൽ ത^ൾS് േവjി ശുപാർശ െചയു[െമ7ു
മായിരു7ു. പേd, അവരുെട ഈ അവകാശവാദം കള
വാെണ7ും, അവരുെട വാദം നിരർvകമാെണ7ും, 
അവർ കളവു പറയു7വരും അWാഹുവിൽ പYുേചർ
& മുശ് രിSുകളുമാെണ7ും, അവരുെട പYുേചർS
ലുകളിൽ നി7് അWാഹു പരിശുlനാെണ7ും ഈ വ
ചന^ളിലൂെട അWാഹു വ[yമാSിയിരിSു7ു. അ
തിനാലാണ് അവൻ ഇ!പകാരം പറcത്: 
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 ﴾نَوكُشُِْي اَّمعَ Mَاعَتَوَ هَُناحَْبسُ...﴿
 “...അവൻ എ!തേയാ പരിശുlൻ. അവർ പYുേച

ർSു7തിൽ നിെ7Wാം അവൻ ഉ7തനായിരിSു7ു.
” (നഹ്ൽ: 1) ചുരുS&ിൽ അWാഹുവിന് പുറെമ ഒരാ
ൾ ഏെതYിലും മലSിെനേയാ നബിെയേയാ ജി7ിെന
േയാ മരെ&േയാ കWിെനേയാ വിളിHു !പാർvിSുക
യും അവർS് േനർH േനർ7ു െകാjും ബലിയർLിHു 
െകാjും അവരിേലS് സാമീപ[ം േതടുകയും, അവരു
െട ശുപാർശ !പതീdിSുകയും, അWാഹുവിYൽ ഇവ
ർ ത^െള അടുLിSുെമ7് ധരിSുകയും, ത^ളുെട 
േരാഗം ഇവർ സുഖെLടു&ുെമേ7ാ സg&് സംര
dിSുെമേ7ാ വിദൂര&ുEവെര കാ&ുരdിSു
െമേ7ാ മേ]ാ വിശ>സിHാൽ അയാൾ ഗുരുതരമായ ശി
ർSിൽ തെ7യാണ് അകെLMിMുEത്. അWാഹു അ
&രSാെര കുറിHാണ് ഇ!പകാരം പറcത്: 

أ رُِفغْيَ َ� nََّا َّنِإ﴿
َ

 كْشُِْي نْمَوَ ءُاشََي نْمَِل كَِلذَ نَودُ امَ رُِفغْيَوَِ هِب كَشَُْي نْ
 ﴾iامًيظِعَ امًْثِإ ىتََْفا دِقَفَِ nَّاِب

 “തേ7ാട് പYുേചർSെLടു7ത് അWാഹു ഒരിS
ലും െപാറുSുകയിW. അെതാഴിHുEെതWാം അവൻ ഉ
േ�ശിSു7വർS് അവൻ െപാറു&ുെകാടുSു7താ
ണ് . ആർ അWാഹുേവാട് പYുേചർ&ുേവാ അവൻ തീ
ർHയായും ഗുരുതരമായ ഒരു കു]കൃത[മാണ് ചമHു
jാSിയിരിSു7ത് .” (നിസാഅ്: 48) അWാഹു പറയു
7ു: 

أمَوَ ةََّنلَْاِ هْيَلعَ nَُّا مََّرحَ دْقَفَِ nَّاِب كْشُِْي نْمَ هَُّنِإ...﴿
ْ
 يَمِِلاَّظلِل امَوَ رُاَّلاُ هاوَ
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أ نْمِ
َ
 ﴾jرٍاصَْن

 “അWാഹുേവാട് വWവനും പYുേചർSു7 പdം 
തീർHയായും അWാഹു അവന് സ>ർഗം നിഷിlമാSു
7താണ് . നരകം അവെ2 വാസ5ലമായിരിSുക
യും െചയു[ം. അ!കമികൾS് സഹായികളായി ആരും 
തെ7യിW.” (മാഇദ: 72) 

തൗഹീദും ഇഖ്ലാസും ജീവിത&ിൽ പുലർ&ിയവർ
S് മാ!തേമ അk[നാളിൽ ശഫാഅ&് ലഭിSുകയു
Eൂ. ശിർSിെ2യും ബഹുൈദവാരാധനയുെടയും ആ
ളുകൾS് അത് ലഭിSു7തW. 'ആർSാണ് അ^യു
െട ശുപാർശ െകാj് ഏ]വും ഭാഗ[മുjായിരിSുക?' 
എ7് േചാദിSെLMേLാൾ നബി -صلى الله عليه وسلم- നൽകിയ മറുപടി
യിൽ ഇSാര[ം ഉണർ&ിയിMുj്. അവിടു7് പറcു: 

 .»ھِبِلَْق نْمِ اصًلِاخَُ cَّا َّلاإَِ ھَلإِ لاَ :لَاَق نْمَ«
 “ആരാേണാ ഹൃദയ&ിൽ (ശിർSിെ2) യാെതാരു 

കലർLുമിWാെത 'ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ്' എ7് പറc
വൻ (അവനാണ് ആ സൗഭാഗ[വാൻ).” നബി -صلى الله عليه وسلم- പറ
cു: 

ّنإِوَُ ھَتوَعَْدٍ يبَِن ُّلُك لََّجَعَتَفٌ ةَباجََتسْمٌُ ةوَعَْدٍ يّبَِن لُِّكلِ«  يتِوَعَْد تُْأَبَـتخْا يِ
 لاَ يتَِّمُأ نْمِ تَامَ نمَ cَِّا ءَاشَ نْإٌِ ةَلئِاَن يَھَِف ةِمَاَیقِلا مَوَی يتَِّمُلأًِ ةعَاَفشَ
 .»اًئیْشَ cَِّابِ كُرِشُْی

“എWാ നബിമാർSും ഉ&രം നൽകെLടു7 ഒരു 
!പാർvനയുj്; എWാ നബിമാരും ത^ളുെട !പാർ
vന (ഇഹേലാക&ു െവH്) നിർwഹിHു കഴിcു. 
ഞാൻ എെ2 !പാർvന എെ2 ഉi&ിനായി, അk[
നാളിേലS് കരുതിെവHിരിSു7ു. എെ2 ഉi&ിൽ 
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നി7് അWാഹുേവാട് യാെതാ7ിെനയും പYുേചർSാ
െത മരണെLടു7വർS് അത് -ഇൻശാ അWാഹ് (അ
Wാഹു ഉേ�ശിHാൽ)- ലഭിSു7താണ്.” 

ആദ[കാല മുശ് രിSുകൾ അWാഹു തെ7യാണ് അ
വരുെട !സfാവും രdകനും ഉപജീവന ദാതാവും എ
7ും വിശ>സിHിരു7ുെവYിലും, അവർ നബിമാെരയും 
ഔലിയാSെളയും മലSുകെളയും മര^െളയും കWു
കെളയും മ]ുെമWാം  ത^ളുെട ആ!ശയമായി സ>ീകരി
Hിരു7ു. ഇവെരWാം ത^ൾS് േവjി അWാഹുവിY
ൽ ശുപാർശ പറയുകയും, അWാഹുവിേലS് ത^െള 
അടുLിSുകയും െചയു[െമ7 !പതീdേയാെടയായി
രു7ു ഇെതWാം അവർ െചയ്തിരു7ത് എ7് മുൻപ് ന
ൽകിയ ആയ&ുകളിൽ നി7് നാം മനRിലാSിയിMു
j്.  

എ7ാൽ അWാഹു ഈ ന[ായ^െളാ7ും അവരിൽ 
നി7് സ>ീകരിHിW. മറിH് തെ2 !ഗ#&ിലൂെട അവരു
െട ഈ െത]് തിരു&ുകയും, അവർ മുശ് രിSുകളും (
ബഹുൈദവാരാധകർ) കാഫിറുകളും (നിേഷധികളും) 
ആെണ7് വ[yമാSുകയുമാണ് അവൻ െചയ്തത്. 
ത^ളുെട ആരാധ[വസ്തുSൾ അWാഹുവിYൽ ത^
ൾS് േവjി ശുപാർശ പറയുെമ7ും, അWാഹുവിേല
S് ത^െള അടുLിSുെമ7ുമുE അവരുെട അവകാ
ശവാദം കളവാെണ7് അവൻ അറിയിSുകയും െച
യ്തു.  

നബിയും -صلى الله عليه وسلم-  അവരുെട ഈ ന[ായം അവരിൽ നി7് 
സ>ീകരിHിW. മറിH്, അവിടു7് ഈ ബഹുൈദവാരാധന 
കാരണ&ാൽ അSൂMേരാട് യുlം െചയു[കയും, അ
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വർ അWാഹുവിന് മാ!തം ഇബാദ&ുകളും ആരാധനക
ളും നിഷ്കകളYമാSു7ത് വെര അത് തുടരുകയുമാ
ണ് െചയ്തത്. അWാഹുവിെ2 ഈ വചനം !പാവർ&ി
കമാSുകയായിരു7ു അവിടു7് ഇതിലൂെട. 

 ﴾..ِ.nَِّ نُيلِّا نَوكُيَوَ ةٌنَْتِف نَوكَُت َ� َّتحَ مْهُوُلِتاَقوَ﴿
 (അWാഹുവിൽ പYുേചർSുക േപാലുE) കുഴLം 

ഇWാതാവുകയും, ദീൻ അWാഹുവിന് േവjിയാവുക
യും െചയു[7ത് വെര നി^ളവേരാട് യുlം നട&ി
െSാEുക...” (ബഖറ: 193) അWാഹുവിെ2 റസൂൽ -صلى الله عليه وسلم
- പറcിരിSു7ു: 

 لُوُسرَ اًدَّمحَمُ َّنَأوَُ cَّا َّلاإَِ ھلإِ لاَ نَْأ اوُدھَشَْی ىَّتحَ سَاَّنلا لَتِاَقُأ نَْأ تُرْمُِأ«
ّنمِ اومُصَعَ كَلَِذ اوُلَعَف اَذِإَفَ ةاكََّزلا اوُتؤُیوََ ةلاََّصلا اومُیقُِیوَ cَِّا  مُھءَامَدِ يِ
 .»cَِّا ىَلعَ مھُُباسَحِوَ مِلاَسْلإِا قِّحَبِ َّلاإِ مْھَُلاوَمَْأوَ

 “അWാഹുവWാെത ആരാധനS് അർഹനായി മ]ാ
രുമിെW7ും മുഹiദ് നബി -صلى الله عليه وسلم- അWാഹുവിെ2 ദൂതനാ
െണ7ും സാd[ം വഹിSുകയും, നിസ്കാരം നിലനിർ
&ുകയും, സകാ&് നൽകുകയും െചയു[7ത് വെര ജ
ന^േളാട് യുlം െചzാൻ എേ7ാട് കൽLിSെLMിരി
Sു7ു. അSാര[ം അവർ !പവർ&ിHാൽ അവരുെട ര
yവും സgാദ[വും എ7ിൽ നി7് അവർ സുരdിത
മാSിയിരിSു7ു. ഇസ് ലാമിെ2 അവകാശം ഒഴിHുE 
കാര[^ളിലാണിത്. അവരുെട വിചാരണ അWാഹുവിY
ലായിരിSും.” അവിടുെ& -صلى الله عليه وسلم- വചന&ിെ2 സാരം: 

 ُ»cَّا َّلاإَِ ھلإِ لاَ نَأ اوُدھَشَْی ىَّتحَ«
 “അവർ അWാഹുവWാെത ആരാധനS് അർഹനാ
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യി മ]ാരുമിെW7് സാd[ം വഹിSു7തുവെര...” ആ
രാധനകൾ സർwതും അവർ അWാഹുവിന് മാ!തമായി 
നിഷ്കളYമാSുകയും, അവനWാ& ഒരാെളയും ആ
രാധിSാതിരിSുകയും െചയു[7ത് വെര എ7ാണ്. 

ബഹുൈദവാരാധകർ ജി7ുകെള ഭയെLടുകയും 
അവേരാട് അഭയം േതടുകയും െചയ്തിരു7ു. ഈ വിഷ
യ&ിൽ അWാഹു  അവെ2 അവതരിLിH വചനം ഇ
!പകാരമാണ്: 

أوَ﴿
َ
 ﴾kاقًهَرَ مْهُودُازََف نِّلِْا نَمِ لٍاجَِرِب نَوذُوعُيَ سِْنلِْا نَمِ لٌاجَِر نَكَ هَُّن

 “മനുഷ[രിൽെപM ചില വ[yികൾ ജി7ുകളിൽ െപ
M ചിലേരാട് ശരണം േതടാറുjായിരു7ു. അ^െന അ
തവർS് (ജി7ുകൾS് ) ഗർw് വർlിLിHു.” (ജി7്: 6) 
ഈ ആയ&ിെ2 വിശദീകരണ&ിൽ ഖുർആൻ വ[ാ
ഖ[ാതാSളായ മുഫRിറുകൾ േരഖെLടു&ു7ു: 

 ﴾اقًهَرَ مْهُودُازََف...﴿
 “...അ^െന അതവർS് (ജി7ുകൾS് ) ഗർw് വ

ർlിLിHു.” എ7തിെ2 ഉേ�ശ[ം: അവർS് േപടിയും 
ആകുലതയും അധികരിLിHു എ7ാണ്. കാരണം മനു
ഷ[ർ ത^േളാട് രd േതടു7ത് കjേLാൾ ജി7ുകൾ 
അഹYരിSുകയും ഗർവു>Eവരാവുകയും െചയ്തു. 
അേതാെട അവർ മനുഷ[െര കൂടുതൽ ഭയെLടു&ാ
നും അവെര ഭീതിയിലാഴ്&ാനും ആരംഭിHു; കാരണം 
അതിലൂെട മനുഷ[ർ ത^െള ആരാധിSു7തും ത^
ളിേലS് അഭയം േതടു7തും അധികരിLിSും എ7് 
അവർ മനRിലാSി. 
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ജി7ുകേളാട് സഹായം േതടിയിരു7 ബഹുൈദവാ
രാധകരുെട രീതി തുടHു നീSിെSാj്, അWാഹുവി
േനാട് രd േതടാനും അവെ2 പരിപൂർ}മായ വചന
^ൾ മുൻനിർ&ി െകാj് തിDകളിൽ നി7് അഭയം 
േതടാനുമാണ് അWാഹു മുസ് ലിംകേളാട് കൽLിHിMുE
ത്. ഇSാര[ം വിവരിSു7 ഒരു ആയ&് േനാSൂ: 

﴿Lاِب ذِْعتَسْاَف غٌزَْن نِاطَْيَّشلا نَمِ كََّنغَنََْي اَّمnَّ ِمٌيِلعَ عٌيمِسَ هَُّنِإn﴾ 
 “പിശാചിൽ നി7ുE വW ദുഷ്േ!പരണയും നിെ7 

ബാധിSുകയാെണYിൽ നീ അWാഹുേവാട് ശരണം 
േതടിെSാEുക. തീർHയായും അവൻ എWാം േക
ൾSു7വനും അറിയു7വനുമാണ് .” (അഅ്റാഫ്: 200
) അWാഹു പറയു7ു: 

أ لُْق﴿
َ
 ﴾Èقَِلفَْلا بِّرَِب ذُوعُ

 “പറയുക: പുലരിയുെട റmിേനാട് ഞാൻ ശരണം 
േതടു7ു.” നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 مَل )قََلخَ امَ رِّشَ نْمِ تِاَّماَّتلا cَِّا تِامَلِكَبُِ ذوُعَأ( :لَاَقَف لاًزِنْمَ لَزََن نْمَ«
 .»كَلَِذ ھِلِزِنْمَ نْمِ لَحَِترَْی ىَّتحَ ءٌيشَُ هَّرضَُی

 “ആെരYിലും ഒരു 5ല&് (യാ!തSിടയിേലാ മ
േ]ാ) ഇറ^ുകയും (അWാഹുവിെ2 പരിപൂർ}മായ വ
ചന^ൾ െകാj് അവൻ സൃfിHിMുEവയുെട ഉപ!ദ
വ&ിൽ നി7് രd േതടു7ു) എ7് പറയുകയും െച
യ്താൽ, ആ 5ല&് നി7് അവൻ േപാകു7തുവെര 
യാെതാരു കാര[വും അവെന ഉപ!ദവിSുകയിW.” 

ഉപരിസൂചിത ആയ&ുകളിൽ നി7ും ഹദീഥുകളിൽ 
നി7ും നരക&ിൽ നി7് രd ആ!ഗഹിSുകയും ത
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െ2 ദീൻ സംരdിSണെമ7ും ശിർSിൽ നി7ും അ
തിെ2 സൂd്മവും വ[yവുമായ എWാ ഇന^ളിൽ നി
7ും സുരdിതനാകണെമ7ും ഉേ�ശിSു7 ഏെതാ
രാൾSും േബാധ[െLടു7 കാര[മാണ്: മരിHു േപായവ
േരാ മലSുകേളാ ജി7ുകേളാ ആയിMുE സൃfികളിൽ 
ആ!ശയം േതടു7തും അവേരാട് ദുആ െചയു[കയും ര
d േതടുകയും െചയു[7തുെമWാം ജാഹിലിzഃ കാല
ഘM&ിെല ബഹുൈദവാരാധകരുെട മാർഗമായിരു7ു 
എ7ത്. അWാഹുവിൽ പYുേചർSുക എ7 ശിർSി
െ2 ഏ]വും വികൃതമായ രൂപ^ളിെലാ7ാണത്. അത് 
നിർബuമായും ഉേപdിSുകയും, ജീവിത&ിൽ അ
&രം !പവർ&ികൾ സംഭവിHു േപാകു7ത് കരുതിയി
രിSുകയും, ഈ തിDയിൽ നി7് അക7ു നിൽSാൻ 
പരസ്പരം ഉപേദശിSുകയും, അത് െചയു[7വെര തി
രു&ുകയും െചയു[ക എ7ത് ഓേരാ മുസ് ലിമിെ2യും 
നിർബuബാധ[തയാണ്. 

ജന^ളുെട കൂM&ിൽ ഇ&രം ബഹുൈദവാരാധ
നാപരമായ ശിർSൻ !പവർ&ന^ൾ െചയു[7വരാ
ണ് എ7് അറിയെLMവെര വിവാഹം കഴിSു7തും അ
വർ അറു&ത് ഭdിSു7തും അവർS് േവjി ജനാ
സഃ നിസ്കരിSു7തും അവരുെട പിറകിൽ നിസ്കാര
&ിൽ പിkുടരു7തും അനുവദനീയമW. അവർ ഈ 
തിDയിൽ നി7് അWാഹുവിേലS് േഖദിHു മട^ുക
യും, ത^ളുെട !പാർvനകളും ഇബാദ&ുകളും അ
Wാഹുവിന് മാ!തം നിഷ്കളYമാSുകയും െചയു[7ത് 
വെര ഈ പറcതിൽ യാെതാരു മാ]വുമിW. !പാർv
നയാകെM, അത് തെ7യാണ് ആരാധന; അെWYിൽ 
അതാണ് ആരാധനയുെടയും ഇബാദ&ിെ2യും മ
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p. നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcതു േപാെല: 

 .ُ»ةَداَبعِلا وَُھ ءُاعَُّدلا«
“!പാർvന, അത് തെ7യാണ് ആരാധന.” ഈ ഹ

ദീഥിെ2 മെ]ാരു നിേവദന&ിൽ ഇ!പകാരം കാണാം: 

 .»ةَِداَبعِلا ُّخمُ ءُاعَُّدلا«
 “!പാർvനയാണ് ആരാധനയുെട മp.” ബഹു

ൈദവാരാധകെര വിവാഹം കഴിSു7ത് നിഷിlമാ
െണ7് അWാഹു ഖുർആനിൽ അറിയിHിMുj്. അWാ
ഹു പറയു7ു: 

لَوَ َّنمِؤُْي َّتحَ تِكَشِْمُْلا اوحُكِْنتَ َ�وَ﴿
َ
 وَْلوَ ةٍكَشِْمُ نْمِ يٌْخَ ةٌنَمِؤْمُ ةٌمَ

أ
َ
 نْمِ يٌْخَ نٌمِؤْمُ دٌْبعََلوَ اونُمِؤُْي َّتحَ يَِكشِْمُْلا اوحُكِْنتُ َ�وَ مْكُْتبَجَعْ
أ وَْلوَ كٍشِْمُ

َ
أ مْكُبَجَعْ

ُ
ِ ةَّنلَْا Mَِإ وعُدَْي nَُّاوَِ راَّلا Mَِإ نَوعُدَْي كَِئَلو

 ﴾oنَورَُّكذَتَيَ مْهَُّلعََل سِاَّنلِلِ هِتاَيآ يُِّبَيُوَِ هِنْذِإِبِ ةرَِفغْمَْلاوَ
 “ബഹുൈദവവിശ>ാസിനികെള - അവർ വിശ>സി

Sു7ത് വെര നി^ൾ വിവാഹം കഴിSരുത് . ഈമാനു
E ഒരു അടിമസ്!തീയാണ് ബഹുൈദവവിശ>ാസിനിെയ
Sാൾ നWത് . അവൾ നി^ൾS് കൗതുകം ജനിLിHാ
ലും ശരി. ബഹുൈദവവിശ>ാസികൾS് അവർ വിശ>സി
Sു7ത് വെര നി^ൾ വിവാഹം കഴിLിH് െകാടുSുക
യും െചzരുത് . ഈമാനുE ഒരു അടിമയാണ് ബഹു
ൈദവവിശ>ാസിെയSാൾ നWത് . അവൻ നി^ൾS് 
കൗതുകം ജനിLിHാലും ശരി. അSൂMർ നരക&ിേല
Sാണ് dണിSു7ത് . അWാഹുവാകെM അവെ2 ഹി
തമനുസരിH് സ>ർഗ&ിേലSും, പാപേമാചന&ിേല
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Sും dണിSു7ു. ജന^ൾ !ശlിH് മനRിലാSു
വാൻ േവjി തെ2 െതളിവുകൾ അവർS് വിവരിHു
െകാടുSുകയും െചയു[7ു.} (ബഖറ: 221)  

ബഹുൈദവാരാധകരായ സ്!തീകെള വിവാഹം കഴി
Sു7തിൽ നി7് അWാഹു മുസ് ലിംകെള വിലSിയിരി
Sു7ു. വി!ഗഹ^െളയും ജി7ുകെളയും മലSുകെള
യും മ]ുെമWാം ആരാധിSു7വർ ഈ പറcതിെ2 
പരിധിയിൽ ഉൾെLടും. അവർ അWാഹുവിന് മാ!തം ഇ
ബാദ&ുകൾ നൽകിെSാj് അവനിൽ യഥാരൂപ
&ിൽ വിശ>സിSുകയും, നബി -صلى الله عليه وسلم- െകാjുവ7 ദീനി
െന സത[െLടു&ുകയും, അവിടുെ& മാർഗം പിൻപ
]ുകയും െചയു[7ത് വെര ഈ വിധിയിൽ മാ]മിW. ഇ
േത !പകാരം, മുസ് ലിംകളായ സ്!തീകെള ബഹുൈദവാ
രാധകരായ പുരുഷDാർS് വിവാഹം െചയ്തു െകാടു
Sു7തും അWാഹു വിലSിയിരിSു7ു. അവർ അWാ
ഹുവിന് മാ!തം ആരാധനകൾ നിഷ്കളYമാSുകയും, 
നബിെയ -صلى الله عليه وسلم-  സത[െLടു&ുകയും അവിടുെ& മാർ
ഗം പിൻപ]ുകയും െചയു[7ത് വെര !പസ്തുത വിധിയി
ൽ മാ]മിW. 

സ>ത!kയായ ഒരു ബഹുൈദവാരാധകേയSാൾ  
(മുശ് രികഃ) നWത് അടിമയായ ഒരു വിശ>ാസിനിയാെണ
7് (മുഅ്മിനഃ) അWാഹു അറിയിSു7ു; അവെള കാ
ണാൻ ഭംഗിയും സൗhര[വുമുെjYിലും, അവളുെട 
സംസാരം േകൾSാൻ ഇgമുEതാെണYിലും. ഇേത 
!പകാരം, സ>ത!kനായ ഒരു ബഹുൈദവാരാധകേന
Sാൾ (മുശ് രിS്) നWത് അടിമയായ ഒരു വിശ>ാസിയാ
െണ7ും (മുഅ്മിൻ) അWാഹു അറിയിHിരിSു7ു; അ
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യാെള കാണാൻ ആകാരസൗhര[മുെjYിലും അവ
െ2 സംസാരവും ൈധര[വും ആകർഷകമാെണYിലും. 
േശഷം, ഇ!പകാരം മുഅ്മിനിന് മുശ് രിSിേനSാൾ 
േ!ശഷ്ഠത കൽLിSാനുE കാരണം എkാെണ7ും 
അWാഹു വിവരിHിരിSു7ു: 

أ...﴿
ُ
 ﴾..ِ.راَّلا Mَِإ نَوعُدَْي كَِئَلو

 “...അSൂMർ നരക&ിേലSാണ് dണിSു7ത് ...” 
(ബഖറ: 221) ബഹുൈദവാരാധകരായ പുരുഷDാരും 
സ്!തീകളും അവരുെട വാSുകളിലൂെടയും !പവർ&ന
^ളിലൂെടയും ചര[കളിലൂെടയും സ>ഭാവ^ളിലൂെടയും 
നരക&ിേലSാണ് നയിSു7ത് എ7ർvം. എ7ാ
ൽ അWാഹുവിലും അവെ2 ദൂതനിലും വിശ>സിHവരാ
യ പുരുഷDാരും സ്!തീകളും അവരുെട സ>ഭാവ^ളിലൂ
െടയും !പവർ&ന^ളിലൂെടയും ചര[കളിലൂെടയും സ>
ർഗ&ിേലS് നയിSു7വരാണ്. എ7ിരിെS, എ^
െന ഇവരും അവരും ഒരു േപാെലയാകും?! 

ബഹുൈദവാരാധകർS് േവjി മzി&് നിസ്കരി
Sു7തിെ2 വിധിയും അWാഹു ഖുർആനിലൂെട വിവരി
HിMുj്; കപടവിശ>ാസികളായ മുനാഫിഖുകെള കുറിH് 
അWാഹു പറcത് േനാSൂ: 

أ ََ� لِّصَُت َ�وَ﴿
َ

أ تَامَ مْهُْنمِ دٍحَ
َ
ِ nَّاِب اورُفَكَ مْهَُّنِإِ هِبَْق ََ� مْقُتَ َ�وَ ادًَب

 ﴾pنَوقُسِاَف مْهُوَ اوُتامَوَِ لِوسُرَوَ
 “അവരുെട കൂM&ിൽ നി7് മരണെLM യാെതാരാ

ളുെട േപരിലും നീ ഒരിSലും നിസ്കരിSരുത് . അവെ2 
ഖബ് റി7രികിൽ നിൽSുകയും െചzരുത് . തീർHയാ
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യും അവർ അWാഹുവിലും അവെ2 റസൂലിലും അവി
ശ>സിSുകയും, ധിSാരികളായിെSാj് മരിSുക
യും െചയ്തിരിSു7ു.” (തൗബ: 84)  

മുനാഫിഖിനും കാഫിറിനും േവjി നിസ്കരിSരുത് 
എ7ാണ് ഈ ആയ&ിൽ അWാഹു വ[yമാSിയിരി
Sു7ത്. കാരണം അവർ അWാഹുവിെനയും അവെ2 
റസൂലിെനയും നിേഷധിHിരിSു7ു. അവർS് േവjി 
ജനാസഃ നിസ്കരിSരുത് എ7ത് േപാെല&െ7, അ
വരുെട പിറകിൽ പിkുടർ7് െകാj് നിസ്കരിSാനും 
പാടിW. അവെര മുസ് ലിംകളുെട (നിസ്കാര&ിെലയും 
മ]ും) ഇമാമുമാരായി നി~യിSുക എ7തും പാടിW. 
അതിനും കാരണം അവരുെട കുഫ്റും (നിേഷധവും) വി
ശ>സ്തതയിWായ്മയുമാണ്. അവർSും മുസ് ലിംകൾ
Sും ഇടയിൽ നിലെകാEു7 ശyമായ ശ!തുതയും, 
അവർ ശിർSിെ2യും കുഫ്റിെ2യും ആളുകളാണ് എ
7തിനാൽ അവരുെട നിസ്കാരവും ഇബാദ&ും സാ
ധുവാകുകേയാ സ>ീകാര[മാവുകേയാ െചzിW എ7തും 
അേതാെടാLമുE കാരണ^ളാണ്. അWാഹു ഈ അ
വ5യിൽ നി7് നെi കാ&ുരdിSുമാറാകെM.  

ബഹുൈദവാരാധകരായ മുശ് രിSുകൾ അറു&ത് 
ഭdിSുക എ7തിെ2 വിധിയും -ശവ^ൾ ഭdിSു
7തിെ2 വിധി വിവരിSെവ- അWാഹു വ[yമാSിയി
Mുj്: 

أَت َ�وَ﴿
ْ

 يَطِايََّشلا َّنL قٌسِْفَل هَُّنLِ هْيَلعَِ nَّا مُسْاِ ركَذُْي مَْل اَّممِ اوُلكُ
أ Mَِإ نَوحُوُلَ

َ
أ نLْ مْكُوُلِداجَُلِ مْهِِئاَلِوْ

َ
 ﴾rنَوكُشِْمَُل مْكَُّنِإ مْهُومُتُعْطَ

 “അWാഹുവിെ2 നാമം ഉHരിSെLടാ&തിൽ നി
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7് നി^ൾ തി7രുത് . തീർHയായും അത് അധർiമാ
ണ് . നി^േളാട് തർSിSുവാൻ േവjി പിശാചുSൾ 
അവരുെട മി!ത^ൾS് തീർHയായും ദുർേബാധനം ന
ൽകിെSാjിരിSും.നി^ൾ അവെര അനുസരിSു
7 പdം തീർHയായും നി^ൾ (അWാഹുേവാട് ) പYു
േചർSു7വരായിേLാകും.” (അൻആം: 121)  

ഈ ആയ&ിൽ ശവ^ൾ ഭdിSു7തും ബഹു
ൈദവാരാധകർ അറു&ത് ഭdിSു7തും അWാഹു 
വിലSിയിരിSു7ു. കാരണം ഇവ രjും നജിസാണ് (
മാലിന[ം). ബഹുൈദവാരാധകർ -അWാഹുവിെ2 നാമം 
ഉHരിHു െകാjാണ് അറു&ത് എYിൽ േപാലും- അ
ത് നിഷിlമാണ്. കാരണം മുശ് രിS് ബിസ്മി െചാWി
യാൽ അത് അസാധുവാണ്; അയാൾ ബിസ്മി ഉHരിH
തിന് യാെതാരു സ>ാധീനവുമിW. ശിർS് എWാ !പവർ
&ന^െളയും നിഷ്ഫലമാSുകയും അസാധുവാSു
കയും െചയു[7താണ്. ബലികർiം എ7താകെM, അ
െതാരു ആരാധനയാണ്. ശിർS് കലർ7ു കഴിcാൽ 
അത് എWാ ഇബാദ&ുകെളയും നിഷ്ഫലമാSും.  

മുശ് രിS് തെ2 ബഹുൈദവാരാധനയിൽ നി7് അ
WാഹുവിേലS് േഖദിHു മട^ി തൗബ െചയു[7ത് വ
െര അതിൽ മാ]മിW. (യഹൂദ നസ>ാറാSളായ) േവദ
Sാർ അറു& ഭdണം മാ!തമാണ് അWാഹു ഭdി
Sാൻ അനുവാദം നൽകിയിMുEത്; അWാഹു പറcു
: 

أ نَيَِّلا مُاعَطَوَ...﴿
ُ
 ﴾...مْهَُل ٌّلحِ مْكُمُاعَطَوَ مْكَُل ٌّلحِ بَاتَكِْلا اوُتو

 “...േവദം നൽകെLMവരുെട ഭdണം നി^ൾS് 
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അനുവദനീയമാണ് . നി^ളുെട ഭdണം അവർSും 
അനുവദനീയമാണ് ...” (മാഇദ: 5) േവദSാർ ത^ൾ അ
Wാഹുവിൽ നി7് അവതീർണമായ ഒരു മത&ിേലS് 
സ>യം േചർ&ിLറയു7ുj് എ7താണ് കാരണം.  ത

^ൾ  മൂസായുെടയും -�- ഈസായുെടയും -�- അനുയാ
യികളാെണ7ും അവർ അവകാശെLടു7ുj്; നബി
മാെര ത^ൾ പിൻപ]ു7ുj് എ7 അവരുെട അവ
കാശവാദം കളവാെണYിൽ േപാലും.  

അWാഹു സർw മനുഷ[രിേലSുമായി മുഹiദ് ന
ബിെയ -صلى الله عليه وسلم- നിേയാഗിHതിലൂെട അവരുെട മതനിയമ^
ൾ ദുർബലെLടു&ിയിരിSു7ു. എ7ാൽ മഹ&രമാ
യ യുyിയാലും അവന് മാ!തം അറിയാവു7 രഹസ[
^ളാലും അവരുെട ഭdണവും അവരുെട സ്!തീകെള 
വിവാഹം കഴിSു7തും അWാഹു നമുS് അനുവദിHു 
ത7ിരിSു7ു. പ�ിതDാർ അവരുെട !ഗ#^ളിൽ 
ഇതുമായി ബuെLM വിധിവിലSുകൾ വിവരിHിMുj്. 
പേd വി!ഗഹ^െളയും മരണെLM നബിമാെരയും 
ഔലിയാSെളയും ആരാധിSു7വരുെട കാര[&ിൽ 
ഈ ഇളവിW. കാരണം അവരുെട ദീനിന് യാെതാരു അ
ടി&റയുമിW. അവർS് യാെതാരു ആശയSുഴL&ി
നുമുE സാധ[തയും വകെവHു നൽകുക സാധ[മW. മ
റിH്, അവരുെട ദീൻ അടി5ാനപരമായി തെ7 അർ
vശൂന[മാണ്. അതിനാൽ അവർ അറു& മാംസം ശ
വ^ളുെട കൂM&ിലാണ് പരിഗണിSെLടുക. അവ ഭ
dിSു7ത് അനുവദനീയമW. 

േചാദ[&ിൽ വ7 മെ]ാരു വിഷയം; ഒരാൾ മെ]ാരാ
േളാട് 'നിെ7 ജി7് ബാധിSെM' എേ7ാ, 'ജി7് പിടി
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കൂടെM' എേ7ാ, 'ശയ്ത>ാൻ നിെ7 റാ�െM' എേ7ാ 
മേ]ാ പറയു7തിെ2 വിധിയാണ്. ഇത് ആേdപ&ി
െ2യും ചീ& പറയലിെ2യും ഗണ&ിലാണ് ഉൾെL
ടുക. മുസ് ലിംകൾ പരസ്പരം ആേdപവാSുകൾ 
െചാരിയുക എ7ത് നിഷിlമാെണ7തിനാൽ, ഈ !പ
വർ&ിയും അനുവദനീയമW. എ7ാൽ ഈ പറcത് 
ശിർSിെ2 പരിധിയിൽ െപടു7 കാര[മW; എ7ാൽ 
ഈ വാSുകൾ പറയു7 വ[yിയുെട മനRിൽ ജി7ു
കൾS് അWാഹുവിെ2 അനുമതിേയാ ഉേ�ശ[േമാ ഇWാ
െത മനുഷ[രുെട കാര[^ളിൽ ഇടെപടാനും നിയ!kണ
^ൾ നട&ാനും സാധിSുെമ7 വിശ>ാസമുെjYി
ൽ അത് ശിർSാകു7ു.  

അതാകെM, ജി7ുകെള കുറിേHാ മേ]െതാരു സൃfി
െയ കുറിേHാ പറയു7തും നിഷിlം തെ7. ഈ വിശ>ാ
സം സ>ീകരിSു7വൻ ഇസ് ലാമിൽ നി7് പുറ&ു േപാ
കു7താണ്. കാരണം അWാഹുവാണ് സർw കാര[^
ളുെടയും ഉടമ5ൻ. അവനാണ് എWാ കാര[^െളയും 
നിയ!kിSാനുE കഴിവുEത്. അവനാണ് ഉപകാര
വും ഉപ!ദവവും ഉടമെLടു&ു7വൻ. അWാഹുവിെ2 
അനുമതിേയാ നിർ}യേമാ ഇWാെത ഒരു കാര[വും ഒ
രാൾSും െചയു[ക സാധ[മW. ഈ മഹ&ായ അടി&
റ ജന^ൾS് വിവരിHു നൽകാൻ അWാഹു തെ2 ന
ബിേയാട് കൽLിHിMുj്: 

أ َ� لُْق﴿
َ
أ تُْنكُ وَْلوَ nَُّا ءَاشَ امَ َِّ�إ اًّضَ َ�وَ اعًفْنَ سِفَْلِ كُِلمْ

َ
 بَْيغَْلا مَُلعْ

أ نِْإ ءُوُّسلا نََِّسمَ امَوَِ يْلَْا نَمِ تُثَْكْتَسَْ�
َ
 اٍوْقَِل يٌشَِبوَ رٌيذَِن َِّ�إ اَن

 ﴾Yنَونُمِؤُْي
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 “(നബിേയ,) പറയുക: എെ2 സ>kം േദഹ&ിന് ത
െ7 ഉപകാരേമാ, ഉപ!ദവേമാ വരു&ൽ എെ2 അധീന
&ിൽ െപMതW. അWാഹു ഉേ�ശിHെതാഴിെക. എനിS് 
അദൃശ[കാര[മറിയാമായിരു7ുെവYിൽ ഞാൻ ധാരാ
ളം ഗുണം േനടിെയടുSുമായിരു7ു. ഒരു േദാഷവും എ
െ7 ബാധിSുകയുമിWായിരു7ു. ഞാെനാരു താSീ
തുകാരനും വിശ>സിSു7 ജന^ൾS് സേkാഷമറി
യിSു7വനും മാ!തമാണ് .” (അഅ്റാഫ്: 188) സൃfിക
ളിൽ ഏ]വും േ!ശഷ്ഠരും മഹത>മുEവരുമായ നബിS് 
<അWാഹുവിെ2 ഉേ�ശ[!പകാരമWാെത- തെ2 സ- -صلى الله عليه وسلم-
k&ിന് എെkYിലുെമാരു ഉപകാരേമാ ഉപ!ദവേമാ ഉ
ടമെLടു&ാൻ സാധിSിെWYിൽ മ]ുE സൃfികളുെട 
കാര[െമkായിരിSും?! ഇേത ആശയം അറിയിSു7 
ആയ&ുകൾ േവെറയും ധാരാളമുj്. 

േചാദ[&ിൽ വ7 മെ]ാരു വിഷയം: മറc കാര[
^ൾ അറിയാെമ7് വാദിSു7 മ!kവാദികേളാടും 
േജാ�[Dാേരാടും മ]ും കാര[^ൾ േചാദിSു7തിെന 
കുറിHാണ്. നിഷിlമായ ഹറാമുകളിൽ െപM !പവൃ&ി
യാണത്. അവർ പറയു7 കാര[^ൾ സത[െLടു&ുക
യും വിശ>സിSുകയും െചയു[ക എ7ത് അതിേനSാ
ൾ ഗുരുതരമാണ്. അW! കുഫ്റിെ2യും നിേഷധ&ി
െ2യും ശാഖകളിൽ െപMതാണത്. നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcി
രിSു7ു: 

 .»امًوَی نَیعَِبرَْأٌ ةلاَصَُ ھَل لَْبقُْت مَْل ءٍيشَ نْعَُ ھَلَأسََف اًفاَّرعَ ىَتَأ نْمَ«
 “ആെരYിലും ഒരു േജ[ാ�[െന സമീപിSുകയും 

അവേനാട് വW !പശ്ന&ിനും പരിഹാരം േതടുകയും 
െചയ്താൽ അയാളുെട നാൽLത് ദിവസെ& നിസ്കാ
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രം സ>ീകരിSെLടുകയിW.” (മുസ് ലിം) മുആവിയതു
ബ്നുൽ ഹകം അRുലമി ( يضر ھنع الله  ) നിേവദനം: 

 .»مھِلِاؤَُسوَ نِاَّھُكلا نِاَیْتإِ نْعَ ىھََن -صلى الله عليه وسلم- َّيبَّنلا َّنَأ«
 “നബി -صلى الله عليه وسلم- മാരണSാെരയും േജാ�[Dാെരയും സ

മീപിSു7തിൽ നി7് വിലSുകയും അവേരാട് േചാദി
Sു7ത് നിേരാധിSുകയും െചയ്തിരിSു7ു.” 

സുനനുകൾ േ!കാഡീകരിH മുഹ�ിസുകൾ  നിേവദ
നം െചയ്ത ഒരു ഹദീഥിൽ നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcിരിSു7ു: 

 .»-صلى الله عليه وسلم- دٍَّمحَمُ ىَلعَ لَزِنُْأ امَبِ رََفكَ دَْقَف لُوُقَی امَبُِ ھَقَّدصََف اًنھِاكَ ىَتَأ نْمَ«
“ആെരYിലും, ഒരു േജ[ാ�[െന സമീപിSുകയും അ

യാൾ പറയു7ത് സത[െLടു&ുകയും െചയ്താൽ നി
~യം, അയാൾ മുഹiദ് നബിS് (-صلى الله عليه وسلم-) അവതരിLിS
െLMതിൽ അവിശ>സിHിരിSു7ു (കാഫിറായിരിSു7ു
.)” ഈ അർv&ിൽ ധാരാളം ഹദീഥുകൾ ഉj്.  

േജാ�[Dാരിൽ നി7ും,മാരണSാരിൽ നി7ും, മ
]ു മ!kവാദികളിൽ നി7ും, ഭാവികാര[^ൾ അറിയാ
െമ7് വാദിSുകയും മുസ് ലിംകെള ആശയSുഴL&ി
ലാSുകയും െചയു[7വരിൽ നി7ും മുസ് ലിംകൾ നിർ
ബuമായും അകലം പാലിSണം. ഇെതWാം ചികി�
യുെട േപരിേലാ മേ]െതYിലും േപരിേലാ !പത[dെLടു
7ു എ7ത് അവെയ അംഗീകരിSാനുE ന[ായമW. 
കാരണം നബി -صلى الله عليه وسلم- അSാര[ം വിലSുകയും അതിൽ 
നി7് ശyമായി താSീത് നൽകുകയും െചയ്തിരിSു
7ു.  

ചികി�യുെട േപരിൽ ഇ7് ചിലർ പടHു വിടു7 രീ
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തികളും ഈ പറcതിൽ തെ7യാണ് ഉൾെLടുക; ഉ
ദാഹരണ&ിന് േരാഗിയുെട തലLാേവാ തലയിലിടു7 
തMേമാ മേ]ാ മണ&ു കഴിcാൽ ഒരാൾ േരാഗിയാ
െണേ7ാ അയാളുെട േരാഗെമkാെണേ7ാ പറയാൻ 
സാധിSുെമ7് അവകാശെLടു7വർ ഉദാഹരണം. 
അവർ ധരിSു7 തലLാവിേലാ തM&ിേലാ ഈ പറയു
7 കാര[^ൾSുE യാെതാരു സൂചനയുമുjാവുക
യിW. മറിH്, ഇ&രം രീതികളിലൂെട സാധാരണSാെര 
തMിLിൽ െപടു&ാനാണ് ഇവർ ഉേ�ശിSു7ത്. ജന
^ൾ ഇെതWാം കാണുേgാൾ ഇവർ ൈവദ[ം അറിയു
7വരാെണ7ും, േരാഗ&ിെ2 കാരണ^ളും ഇന^
ളുെമWാം പഠിHവരാെണ7ും െത]ിlരിേHSാം.  

ചിലേLാൾ ഇ&രSാർ ചില മരു7ുകൾ നൽകുക
യും, സാഹചര[വശാൽ അWാഹുവിെ2 വിധിയാൽ േരാ
ഗിയുെട അസുഖം മാറുകയും, ഇയാളുെട മരു7് െകാ
jാണ് േരാഗം മാറിയെത7് ആളുകൾ ധരിHു േപാവു
കയും െചയ്േതSാം. ചിലേLാൾ ജി7ുകളുെടയും പി
ശാചുSളുെടയും കാരണം െകാjായിരിSാം േരാഗ
^ൾ ബാധിSു7ത്; തനിS് േരാഗചികി� അറിയാ
െമ7് വാദിSു7 തMിLുകാരുെട സഹായികളിൽ െപM 
ജി7ുകളായിരിSും ഈ േരാഗം വരു&ി െവHത്. േരാ
ഗി ഇയാളുെട അടു&് വെ7&ിയാൽ ചില മറc 
കാര[^ൾ ഈ ജി7ുകൾ അയാൾS് പറcു െകാടു
Sുകയും, അയാൾ തദടി5ാന&ിൽ !പവർ&ിSു
കയും െചയു[7താണ്. അതിന് പകരം ജി7ുകെള തൃ
പ്തിെLടു&ാൻ അവർS് േവj ആരാധനകളും ചട
^ുകയും ഇയാൾ നിർwഹിHു െകാടുSുകയും െച
യു[ം. ഇേതാെട ജി7ുകൾ ആ േരാഗിയിൽ നി7് മാറിനി
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ൽSുകയും, അയാൾS് വരു&ി െവHു െകാjിരു7 
ഉപ!ദവ^ൾ നിർ&ി െവSുകയും െചയ്േതSാം. ഈ 
പറcെതWാം ജി7ുകളും പിശാചുSളും അവെര ഉ
പേയാഗെLടു&ി െകാjിരിSു7വരും െചയ്തുവരു
7 കാര[^ളാെണ7ത് അറിയെLMതാണ്. 

ഇ&രം കാര[^ളിൽ നിെ7Wാം അകലം പാലിSു
കയും ഇവ ഉേപdിSാൻ പരസ്പരം ഉപേദശിSുക
യും െചയു[ക എ7ത് മുസ് ലിംകളുെട േമലുE െപാതു
ബാധ[തയാണ്. അWാഹുവിെ2 േമൽ കാര[^െളWാം ഏ
ൽLിSുകയും, എWാ വിഷയ&ിലും അവെ2 േമൽ മാ
!തം ഭരേമൽLിSുകയും െചയു[ക എ7താണ് േവjത്; 
ഇസ് ലാമിൽ പഠിLിSെLM അനുവദനീയമായ മ!k^
ൾ െചാWു7തും, അനുവദിSെLM ചികി�കളും മരു
7ുകളും സ>ീകരിSു7തും, പരിേശാധനകളിലൂെടയും മ
]ും േരാഗം കെj&ു7 േഡാ�ർമാെരയും മ]ും സമീപി
Sു7തും, ബുlിപരമായ നിരീdണ^ളിലൂെടയും കാ
ര[കാരണ^ൾ വിലയിരു&ി െകാjും േരാഗം ഉറLു വ
രു7തും െത]ുE കാര[മW. നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcിരിSു7ു
: 

 .ُ»ھَلھِجَ نْمَُ ھَلھِجَوَُ ھمَلِعَ نْمَُ ھمَلِعَ ءًاَفشُِ ھَل لَزَنَْأ َّلاإِ ءًاَدُ cَّا لَزَنَْأ امَ«
 “ഒരു മരു7് ഇറSിയിMWാെത അWാഹു യാെതാരു 

േരാഗവും ഇറSിയിMിW. (മരു7ിെന കുറിH്) അറിc
വൻ അത് അറിcു; അറിയാെത േപായവൻ അറിയാ
െത േപാവുകയും െചയ്തു.” നബി (-صلى الله عليه وسلم-) പറcു: 

 .»cَِّا نِذِْإبَِ أرََب ءَاَّدلا ءٌاوََد بَیصُِأ اَذِإَف ءٌاوََد ءٍاَد لُِّكلِ«
 “എWാ േരാഗ&ിനും മരു7ുj്; േരാഗ&ിനുE മ

രു7് ഏ]ാൽ അWാഹുവിെ2 അനുമതിേയാെട അസു
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ഖം േഭദെLടു7താണ്.” നബി (-صلى الله عليه وسلم-) പറcു: 

 .»مٍارَحَبِ اووَاَدَت لاَوَ اووَاَدَت cَِّاَ داَبعِ«
 “അWാഹുവിെ2 അടിമകേള! നി^ൾ ചികി� േതടു

ക; പേd നിഷിlമായ കാര[^ൾ െകാj് ചികി� േത
ടരുത്.” ഈ അർv&ിൽ ഹദീഥുകൾ ധാരാളം ഉj്. 

അWാഹു എWാ മുസ് ലിംകളുെടയും അവ5 ന7ാ
Sുകയും, അവരുെട ഹൃദയ^ൾSും ശരീര^ൾSും 
എWാ !പയാസ^ളിൽ നി7ും ശമനം നൽകുകയും, അ
വെര സDാർഗ&ിൽ ഒരുമിLിSുകയും, നെiയും അ
വെരയും എWാ വഴിപിഴLിSു7 ഫി�കളിൽ നി7ും 
പിശാചിെനയും അവെ2 കൂMാളികെളയും അനുസരി
Sു7തിൽ നി7ും കാ&ുരdിSെM എ7ും നാം അ
Wാഹുവിേനാട് !പാർvിSു7ു. അവൻ എWാ കാര[^
ൾSും കഴിവുEവനാകു7ു. അവെനെകാjWാെത 
യാെതാരു ശyിേയാ കഴിേവാ ഇW. 

നiുെട !പവാചകനായ മുഹiദ് നബി(-صلى الله عليه وسلم-)യിലും 
അവിടുെ& മുഴുവൻ കുടുംബ^ളിലും അനുചരൻമാ
രിലും അWാഹുവിെ2 രdയും സമാധാനവും വർഷി
SുമാറാകെM. 

*** 
  



 

107 

 مِیحَِّرلا نِمَحَّرلا اللهِ مِسِْب
േലഖനം നാല:് ശിർGും ബിദ്അ=ും  

കലർ' ദിക്റുകൾ െചാMN'തിെ? വിധി 
ൈശഖ് അ�ുൽ അസീസ് ബ്നു അ�ിWാഹ് ബ്നി 

ബാസ് തെ2 സേഹാദരന് ... എഴുതു7ത്. അWാഹു അ
േ�ഹെ& എWാ നDകളിേലSും നയിSുമാറാകെM; (
ആമീൻ) 

 ھتاكربو الله ةمحرو مكیلع ملاسلا
നി^ളുെട മാന[മായ സേhശം എനിS് ലഭിSുക

യുjായി. അWാഹു താYെള സDാർഗ&ിേലS് േചർ
SുമാറാകെM. നി^ളുെട നാMിൽ ചിലർ നിത[വും െചാ
Wു7 ചില ദിക്റുകൾ -ദീനിൽ യാെതാരു െതളിവുമിWാ
& ദിക്റുകൾ- സ>ീകരിHിരിSു7തായും, അവയിൽ 
ചിലത് ബിദ്അ&ുകളാെണ7ും, അവയിൽ ചിലത് ശി
ർS് കലർ7താെണ7ും, ഈ ദിക്റുകെളWാം അലി 

ബ്നു അബീ ത>ാലിബ് -�- െചാWിയിരു7താെണ7് അ
വർ അവകാശെLടു7തായും താYളുെട ക&ിൽ വാ
യിHു. ഈ പറയെLM ദിക്റുകൾ ദിക്റിെ2 മജ്ലിസുക
ളിലും മഗ് രിബ് നിസ്കാര&ിന് േശഷം മസ്ജിദുകളിൽ 
െവHും അവർ പാരായണം െചയു[7ുെj7ും, ഇത് 
അWാഹുവിYൽ അടുLം ലഭിSാൻ കാരണമാകു7 ന
Dയാെണ7ാണ് അവർ വിശ>സിSു7െത7ും, 'അ
Wാഹുവിെ2 പSലുE അവകാശം െകാj്; അWാഹു
വിെ2 ആളുകേള! അWാഹുവിെ2 സഹായ&ാൽ ഞ
^െള സഹായിSേണ! അWാഹുവിെന െകാj് ഞ^
ളുെട സഹായികളാകേണ!' എ7ി^െനയുE ദിക്റുക
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ളാണ് അവർ െചാWു7ത് എ7ും താYൾ വിവരിHിMു
j്. 'യാ അഖ്താബ്, യാ അസിയാദ് (േനതാSെള), ഞ
^ൾSിടയിെല സഹായികേള, അWാഹുവിേനാട് ശു
പാർശ െചയൂ[, ഈ അടിമ നി^ളുെട മുgിൽ നിൽSു
7ു; നി^ളുെട വാതിൽSൽ സമർLിHിരിSു7ു, ത
െ2 നൂ[നതകളിലും േപാരായ്മകളിലും ഭയെLടു7ു, 
ഞ^െള രdിേSണേമ, അWാഹുവിെ2 റസൂേല! നി
^ളുെട അടു&Wാെത മെ]ാരിടേ&S് ഞ^ൾS് 
േപാകാൻ ഇW! നി^ളിൽ നി7ാണ് ആവശ[^ൾ ലഭി
Sു7ത്; നി^ൾ അWാഹുവിെ2 !പിയെLMവരാണ

േWാ; രyസാdികളുെട േനതാവായ ഹംസ -�-, നി^
ളിൽ നി7ാണ് ഞ^ൾS് സഹായം ലഭിSു7ത്, ഞ
^െള രdിേSണേമ, അWാഹുവിെ2 റസൂേല!' എ7ി
^െനയും, 'അWാഹുേവ! നിെ2 ജബറൂതിയിലുE രഹ
സ[^ൾ തുറSാൻ കാരണമായവനായ, നിെ2 റ�ാ
നിz&ിെ2 !പകാശ^ൾ പടർ7വനായ, നിെ2 ൈദ
വിക സ7ിധിയുെട !പതിനിധിയായ, നിെ2 സ>ഭാവ ര
ഹസ[^ളുെട ഖലീഫയായവനിൽ അനു!ഗഹം  നൽേക
ണേമ' എ7ി^െനയുെമWാം അവർ ദിക്റുകൾ െചാWു
7തായും താYൾ അറിയിHിMുj്. 

ഇവയിൽ ഏെതWാമാണ് ബിദ്അ&് എ7ും, ഏെത
Wാമാണ് ശിർSാവുക എ7ും, ഇ&രം !പാർvനകൾ 
നിർwഹിSു7 ഇമാമിന് പി7ിൽ നിസ്കരിSു7ത് ശ
രിയാവുകേമാ എ7ും അറിയാൻ താYൾ താൽLര[െL
ടു7തായും ക&ിൽ അറിയിHിരു7ു. 

ഈ േചാദ[^ൾSുE ഉ&രമായി പറയെM: 
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 نمو ،ھبحصو ھلآ ىلعو ،هدعب يبن لا نم يلع ملاسلاو ةلاصلاو ،هدحو 6 دمحلا
 دعب امأ ،نیدلا موی ىلإ هادھب ىدتھا

അWാഹു സൃfികെളെയWാം സൃfിHതും നബിമാ
െര നിേയാഗിHതും അവർ അവെന മാ!തം ആരാധിSു
7തിന് േവjിയും, മ]ുE ഒരു സൃfിെയയും ഇബാദ
&് െചzാതിരിSു7തിനും േവjിയാണ്. അWാഹു പ
റcതു േപാെല: 

 ﴾ªنِودُبُعَْلِ َِّ�إ سَْنلِْاوَ َّنلِْا تُقَْلخَ امَوَ﴿
 “ജി7ുകെളയും മനുഷ[െരയും എെ7 ആരാധിSു

വാൻ േവjിയWാെത ഞാൻ സൃfിHിMിW.” (ദാരിയാ
&്: 56) 

ഇബാദ&് / ആരാധന എ7ാൽ: മുൻപ് വിശദീകരി
Hതു േപാെല: അWാഹുവിെനയും അവെ2 റസൂലിെന
യും അനുസരിSലാണ്. അWാഹു കൽLിH കാര[^
ളും അവെ2 ദൂതനായ മുഹiദ് നബി -صلى الله عليه وسلم- കൽLിH കാ
ര[^ളും അനുസരിHു െകാjും, അWാഹുവും അവ
െ2 റസൂലും -صلى الله عليه وسلم- വിലSിയ കാര[^ൾ ഉേപdിHു 
െകാjുമാണ് അത് നിർwഹിേSjത്. അതാകെM, 
അWാഹുവിലും അവെ2 റസൂലിലും വിശ>സിHു െകാ
jും, സൽകർi^െളWാം അWാഹുവിന് മാ!തം നി
ഷ്കളYമാSി െകാjു നിർwഹിSുകയും, അWാഹു
വിേനാടുE അേ^യ]െ& സ്േനഹവും താഴ്മയും വി
നയവും നിലനിർ&ിെSാjായിരിSുകയും േവണം. 
അWാഹു പറcതു േപാെല: 

أ كَُّبرَ ضََقوَ﴿
َ

 ﴾...ُهاَّيِإ َِّ�إ اودُبُعْتَ َّ�
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 “തെ7യWാെത മെ]ാരാെളയും നി^ൾ ആരാധി
Sരുെത7ും, നിെ2 റm് വിധിHിരിSു7ു...” (ഇസ്റാ
അ്: 23) അതായത് അWാഹു മാ!തേമ ആരാധിSെLടാ
ൻ പാടുEൂ എ7് അവൻ കൽLിSുകയും ശyമായി 
ഉപേദശിSുകയും െചയ്തിരിSു7ു എ7ർvം. അ
Wാഹു പറയു7ു: 

 دُبُعْنَ كَاَّيِإ 5نِيلِّا مِوَْي كِِلامَ Ùمِيحَِّرلا نِحََّْرلا Íيَمَِلاعَْلا بِّرَِ nَِّ دُمْلَْا﴿
Lيُِعتَسَْن كَاَّي<﴾ 

 “സ്തുതി (മുഴുവനും) സർwേലാക പരിപാലകനായ 
അWാഹുവി7ാകു7ു. സർവ വിശാലമായ കാരുണ[മു
Eവനും കാരുണ[േമകു7വനും. !പതിഫല ദിവസ&ി
െ2 ഉടമ5ൻ. നിെ7 മാ!തം ഞ^ൾ ആരാധിSു7ു
. നിേ7ാട് മാ!തം ഞ^ൾ സഹായം േതടു7ു.” (ഫാതി
ഹഃ: 2-5) അWാഹു മാ!തമാണ് ആരാധിSെLടാനും സ
ഹായം േതടെLടാനും അർഹതയുE ഒേരെയാരുവൻ 
എ7 കാര[ം ഈ ആയ&ുകളിലൂെട അWാഹു വ[y
മാSിയിരിSു7ു. അWാഹു പറയു7ു: 

أٓ اَّنِإ﴿
َ
أ Íنَيلِّٱ َُّل اصِٗلمُۡ nََّٱ دِبُعۡٱَف قِّلَۡٱِب بَٰتَكِلۡٱ كَلَِۡإٓ اَلۡزَن

َ
�َ nَِّ ِنُيلِّٱ 

 ﴾...صُِۚلالَۡٱ
 “തീർHയായും നിനS് നാം ഈ !ഗ#ം അവതരിLി

Hു ത7ത് സത[!പകാരമാകു7ു. അതിനാൽ താഴ് മ അ
Wാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSിെകാj് അവെന മാ!തം നീ 
ആരാധിSുക. അറിയുക: അWാഹുവിന് മാ!തം അവ
കാശെLMതാകു7ു നിഷ്കളYമായ താഴ് മ.” (സുമർ: 2-
3) അWാഹു പറയു7ു: 
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 ﴾Þنَورُِفكَْلاَ هِركَ وَْلوَ نَيلِّا لَُ يَصِِلْمُ nََّا اوعُدْاَف﴿
“അതിനാൽ കീഴ് വണSം അWാഹുവിന് നിഷ്കളY

മാSിെകാj് അവേനാട് മാ!തം നി^ൾ !പാർvിSു
ക. അവിശ>ാസികൾS് അനിfകരമായാലും ശരി.”  
(ഗാഫിർ: 14) അWാഹു പറയു7ു: 

أوَ﴿
َ

أِ nَّا عَمَ اوعُدَْت َ�َفِ nَِّ دَجِاسَمَْلا َّن
َ

 ﴾<ادًحَ
 “മസ് ജിദുകൾ അWാഹുവി7ുEതാകു7ു. അതി

നാൽ നി^ൾ അWാഹുേവാെടാLം ആെരയും വിളിHു 
!പാർvിSരുത്.” (ജി7്: 18) ഈ അർv&ിലുE 
ആയ&ുകൾ േവെറയും അേനകമുj്; അവെയWാം 
അWാഹുവിന് മാ!തമാണ് ആരാധനകൾ നൽേകjത് 
എ7 കാര[ം വ[yമായി അറിയിSു7ുj്. 

!പാർvനയും ദുആയും (അതിെ2 എWാ ഇന^
ളും) ഇബാദ&ിൽ െപM കാര[മാെണ7് ഏവർSും അ
റിയാം. അത് തെ2 റmായ അWാഹുവിനWാെത മെ]ാ
രാൾSും ഒരാൾ നൽകാൻ പാടിW. അWാഹുവിേനാട
Wാെത അവൻ സഹായം േതടുകേയാ ഇസ്തിഗാഥ (ദുരി
തേവളകളിലുE േതMം) നിർwഹിSുകേയാ പാടിW. ഈ 
ആയ&ുകളും ഇേത ആശയ&ിലുE മ]ു ആയ&ു
കളുെമWാം അറിയിSു7ത് ഇSാര[മാണ്. എ7ാൽ 
േകവലം ഭൗതികമായ േതM^ളും കാര[കാരണ ബu
^ൾS് ഉEിലുE കാര[^ളും ഈ പറcതിൽ നി
െ7ാഴിവാണ്.  

മനുഷ[ർS് സാധിSു7 ഒരു കാര[ം, തെ2 മു7ിൽ 
ഹാജരുE, ജീവിHിരിSു7 ഒരാേളാട് േചാദിSു7ത് 
ആരാധനയിൽ െപടു7 കാര[മW. ജീവനുE ഒരു മനു
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ഷ[േനാട് അയാൾS് സാധിSു7 ഒരു കാര[ം ആവശ[
െLടു7ത് അനുവദനീയമാെണ7തിന് ഇസ് ലാമിക !പ
മാണ^ളും മുസ് ലിം േലാക&ിെ2 ഏകാഭി!പായവും 
െതളിവാണ്. പേd, െപാതുെവ മനുഷ[ർ പരസ്പരം 
േചാദിSാറുE, അവർS് സാധിSു7 കാര[^ൾ മാ
!തമാണ് അതിൽ ഉൾെLടുക. ഉദാഹരണ&ിന് ഒരാേളാ
ട് അയാളുെട മകെന െകാേjാ േവലSാരെന െകാ
േjാ നായെയേയാ െകാേjാ മേ]ാ ഉE ഉപ!ദവ^ൾ 
തടുSാേനാ മേ]ാ സഹായം േചാദിSു7ത് ഈ പറ
c ഭൗതികമായ േതM^ളിലാണ് ഉൾെLടുക.  

ഇതു േപാെല, ജീവനുE ഒരു മനുഷ[േനാട് അവന് 
േകൾSാവു7 സhർഭ&ിൽ അവന് സാധിSു7 ഒ
രു കാര[ം െചയ്തു തരാൻ ആവശ[െLടു7തും ഈ പറ
cതിൽ െപMതാണ്. ദൂെരയുE ഒരാേളാടാെണYിൽ  
തെ7യും മനുഷ[ർSിടയിൽ സേhശം ൈകമാറാൻ ക
ഴിവുE മാർഗ^ൾ ഉപേയാഗിHു െകാj് -ക&ുകൾ 
മുേഖനേയാ മേ]ാ- സഹായം േചാദിSു7തും ഈ പറ
cതിലാണ് ഉൾെLടുക. ഒരാൾ തെ2 വീട് നിർiിHു 
തരാേനാ, തെ2 വാഹനം ശരിയാSി തരാേനാ മേ]ാ സ
ഹായം േചാദിSു7െതWാം ഈ പറcതിെ2 ഉദാഹ
രണ^ളാണ്. യുl&ിലും േപാരാM^ളിലും തേ7ാ
െടാLമുEവേരാട് സഹായം േതടുക എ7തും ഈ പറ
cതിനുE ഉദാഹരണ^ളിൽ െപMതാണ്. ഈ പറ

cതിന് ഉദാഹരണമാണ് മൂസാ നബി -�- യുെട ചരി
!തം വിവരിSെവ അWാഹു പറc കാര[ം: 

 ﴾..ِ.هِوّدُعَ نْمِ يَِّلا ََ�ِ هِتعَيشِ نْمِ يَِّلا هَُثاغَتَسْاَف...﴿
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 “...അേLാൾ തെ2 കdിയിൽ െപMവൻ തെ2 ശ
!തുവിഭാഗ&ിൽ െപMവെ7തിരിൽ അേ�ഹേ&ാട് സ
ഹായം േതടി...” (ഖസ>സ>്: 15) 

മരണെLMു േപായവേരാടും ജി7ുകേളാടും മലSു
കേളാടും മര^േളാടും കWുകേളാടും സഹായേതMം നട
&ുക എ7ത് ഇസ് ലാമിൽ നി7് പുറ&ു േപാകു7, 
വലിയ ശിർSിൽ െപടു7 കാര[മാണ്. ആദ[കാല മുശ് 
രിSുകൾ ത^ളുെട ആരാധ[Dാരായിരു7 ലാ&
േയാടും ഉRേയാടും മ]ുെമWാം െചയ്തതിന് സമാനമാ
ണത്. ഇതുേപാെല തെ7യാണ്, അWാഹുവിന് മാ!തം 
സാധിSു7 കാര[^ൾ ഔലിയാSളാെണ7് വിചാരി
SെLടു7വേരാട് നിർwഹിHു തരാൻ േവjി ആവശ[
െLടു7തും അവേരാട് സഹായം േതടു7തുെമWാം. 
േരാഗം മാ]ി&രാനും, ഹൃദയ^ൾS് സDാർഗവും 
ഹിദായ&ും നൽകാനും, സ>ർഗ&ിൽ !പേവശിLിSാ
നും, നരക&ിൽ നി7് രdെLടു&ാനും മ]ുെമWാം 
ഇവേരാട് േചാദിSുക എ7ത് ശിർSാെണ7തിൽ 
യാെതാരു സംശയവുമിW. 

മുൻപ് നാം വായിH ആയ&ുകളും ഈ ആശയ
&ിൽ വ7 മ]േനകം ആയ&ുകളും ഹദീഥുകളും ഇ
Sാര[ം േബാധ[െLടു&ു7താണ്; എWാ കാര[^ളി
ലും അWാഹുവിേലS് ഹൃദയം െകാj് ലd[ം െവSു
കയും, ആരാധനകളും ഇബാദ&ുകളും അWാഹുവിന് 
മാ!തം നിഷ്കളYമാSി െകാj് ഇഖ്ലാസ് പുലർ&ു
കയും െചയു[7ത് നിർബuമാെണ7് ഈ െതളിവുക
െളWാം നെi േബാധ[െLടു&ു7ുj്. മനുഷ[െരWാം 
സൃfിSെLMതും അവേരാട് കൽLിSെLMിരിSു7
തും ഇSാര[മാണ്. അWാഹു പറcതു േപാെല: 
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 ﴾...ائًْيشَِ هِب اوكُشُِْت َ�وَ nََّا اودُبُعْاوَ﴿
 “നി^ൾ അWാഹുെവ ആരാധിSുകയും അവേനാ

ട് യാെതാ7ും പYുേചർSാതിരിSുകയും െചയു[ക...
” (നിസാഅ്: 36) അWാഹു പറയു7ു: 

أ امَوَ﴿
ُ
 ﴾...نَيلِّا لَُ يَصِِلْمُ nََّا اودُبُعَْلِ َِّ�إ اورُمِ

“കീഴ് വണSം (ദീൻ) അWാഹുവിന് മാ!തം ആSി 
െകാj് ഋജുമനസ്കരായ നിലയിൽ അവെന മാ!തം 
ആരാധിSുവാൻ േവjിയWാെത അവേരാട് കൽLി
SെLMിMിW...” (ബzിന: 5)  

മുആദ് -�- നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 .»اًئیْشَ ھِبِ اوُكرِشُْی لاَوَُ هوُدُبعَْی نَْأ دِاَبعِلا ىَلعَ cَِّا ُّقحَ«
 “അWാഹുവിന് അവെ2 അടിമകളുെട േമലുE അ

വകാശമാണ് അവർ അവെന മാ!തം ആരാധിSുകയും
, അവനിൽ യാെതാ7ിെനയും പYുേചർSാതിരിSുക
യും െചയു[ക എ7ത്.” (ബുഖാരി, മുസ് ലിം)  

ഇബ്നു മസ്ഊദ് -�- നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 .»رَاَّنلا لَخََد اoدنِ cَِِّ وُعدَْی وَُھوَ تَامَ نْمَ«
“ആെരYിലും അWാഹുവിന് സമDാെര നി~യിHു 

െകാj് മരണെLMാൽ അവൻ നരക&ിൽ !പേവശിHി
രിSു7ു.” (ബുഖാരി) ഇബ്നു അmാസ് ( يَضِرَ  5َُّ امھُنْعَ  ) 

നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- മുആദ് -�- വിെന യമനിേലSയ
Sു7 േവളയിൽ അേ�ഹേ&ാട് പറcു: 

َ ھلإِ لاَ نَْأ ةَِداھَشَ ھِیَلإِ مُھوُعدَْت امَ لََّوَأ نُْكَیلَْف بٍاَتكِ لَھَْأ امًوَق يتِْأَت كََّنإِ«
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 .ُ»cَّا َّلاإِ
“േവദSാരിൽ െപM ഒരു ജനതയിേലSാണ് താYൾ 

േപാകു7ത്. അതിനാൽ അവെര താYൾ ആദ[ം d
ണിSു7ത് 'അWാഹുവWാെത ആരാധനS് അർഹ
നായി മ]ാരുമിW' എ7് സാd[ം വഹിSു7തിേലSാ
യിരിSെM.” മെ]ാരു നിേവദന&ിലുEത് ഇ!പകാരമാ
ണ്: 

ّنَأوَُ cَّا َّلاإَِ ھلإِ لاَ نَْأ ةَِداھَشَ ىَلإِ مْھُُعدُْا«  .»cَِّا لُوُسرَ يِ
 “അവെര ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ് (അWാഹുവWാെത 

ആരാധനS് അർഹനായി മ]ാരുമിW), മുഹiദുൻ റ
സൂലുWാഹ് (മുഹiദ് നബി -صلى الله عليه وسلم- അWാഹുവിെ2 ദൂതരാ
ണ്) എ7തിേലS് dണിSുക.” ഇമാം ബുഖാരിയുെട 
മെ]ാരു റിേLാർMിലുEത് ഇ!പകാരമാണ്: 

 .»cََّا اوُدحِّوَُی نَْأ ىَلإِ مُھوُعدَْت امَ لََّوَأ نُْكَیلَْف«
 “അവെര ആദ[ം dണിേSjത് അWാഹുവിെന 

ഏകനാSു7തിേലSായിരിSെM.” സ>ഹീഹു മുസ് ലി

മിൽ ത>ാരിഖ് ബ്നു അശ് യം അൽഅശ്ജഈ -�- നിേവ

ദനം െചയു[7 ഹദീഥ് ഇ^െനയാണ്: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറ
cു: 

ُ ھمَُدوَُ ھُلامَ مَرُحَ cَِّا نِوُد نمُِ دَبعُْی امَبِ رََفكَوَُ cَّا َّلاإَِ ھلإِ لاَ :لَاَق نْمَ«
 .ُ»ھُللاَجَ َّلجَ cَِّا ىَلعَُ ھُباسَحِوَ

 “ആെരYിലും 'ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ്' എ7് പറയുക
യും, അWാഹുവിന് പുറെമ ആരാധിSെLടു7വെയ 
നിേഷധിSുകയും െചയ്താൽ അവെ2 സgാദ[വും ര
yവും പവി!തമായിരിSു7ു; അവെ2 വിചാരണ അ
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WാഹുവിYലായിരിSും.” ഈ അർv&ിൽ ഹദീഥുക
ൾ ധാരാളം ഉj്. 

ഈ പറയെLM തൗഹീദ് ഇസ് ലാമിെ2 പരമ!പധാന
മായ അടി&റയാണ്. എWാ കാര[^ളുെടയും അടി
5ാനവും ഏ]വും !പധാനെLM നിർബu ബാധ[ത
യും അതുതെ7യാണ്. ജി7ുകെളയും മനുഷ[െരയും 
സൃfിHതിെ2 പി7ിെല ലd[വും, നബിമാെര നിേയാ
ഗിHതിെ2 പി7ിെല ഉേ�ശ[വും ഇേത കാര[ം തെ7. മു
ൻപുE ആയ&ുകളിൽ ഇSാര[ം വ[yമായി വിവരി
SെLMിMുj്. അWാഹു പറcു: 

 ﴾ªنِودُبُعَْلِ َِّ�إ سَْنلِْاوَ َّنلِْا تُقَْلخَ امَوَ﴿
 “ജി7ുകെളയും മനുഷ[െരയും എെ7 ആരാധിSു

വാൻ േവjിയWാെത ഞാൻ സൃfിHിMിW.” (ദാരിയാ
&്: 56) ഈ പറcതിനുE മെ]ാരു െതളിവ് അWാ
ഹുവിെ2 വചനമാണ്: 

أ كُِّ فِ انَْثعَبَ دْقََلوَ﴿
ُ
أ ً�وسُرَ ةٍَّم

َ
 ﴾...تَوغُاَّطلا اوبُِنتَجْاوَ nََّا اودُبُعْا نِ

 “തീർHയായും ഓേരാ സമുദായ&ിലും നാം റസൂലി
െന നിേയാഗിHിMുj് . നി^ൾ അWാഹുെവ ആരാധി
Sുകയും, ദുർമൂർ&ികെള െവടിയുകയും െചzണം 
എ7് അവേരാട് കൽLിSാൻ േവjി...” (നഹ്ൽ: 36) 
അWാഹു പറയു7ു: 

أ امَوَ﴿
َ
أِ هْلَِإ حِوُن َِّ�إ لٍوسُرَ نْمِ كَِلْبقَ نْمِ انَْلسَرْ

َ
أ َِّ�إ لََِإ َ� هَُّن

َ
 اَن

 ﴾Áنِودُبُعْاَف
 “ഞാനWാെത ആരാധനSർഹനായി മ]ാരുമിW, 
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അതിനാൽ എെ7 മാ!തം നി^ൾ ആരാധിSൂ എ7് 
േബാധനം നൽകിെSാjWാെത താYൾS് മുg് ഒരു 
റസൂലിെനയും നാം അയHിMിW.” (അൻബിയാഅ്: 25) 

നബിമാരിൽ െപM നൂഹ് -�-, ഹൂദ് -�-, സ>ാലിഹ് -�-, ശു

ഐബ്  -�- എ7ിവെരWാം ത^ളുെട ജനതേയാട് ഇ!പ
കാരം പറcതായി അWാഹു അറിയിSു7ു: 

 ﴾...ُهيُْغَ لٍَِإ نْمِ مْكَُل امَ nََّا اودُبُعْا...﴿
 “നി^ൾ അWാഹുവിെന മാ!തം ആരാധിSുക. നി

^ൾS് അവനWാെത യഥാർv ആരാധ[നായി മ]ാ
രുമിW...” (അഅ്റാഫ്: 59) എWാ നബിമാരുെടയും റസൂ
ലുകളുെടയും !പേബാധനം ഇേത കാര[ം തെ7യായിരു
7ു. േമെല നൽകിയ രj് ആയ&ുകളും അSാര[ം 
അറിയിSു7ുj്. നബിമാരുെട ശ!തുSൾ വെര ന
ബിമാർ ത^െള dണിHു െകാjിരു7ത് അWാഹുവി
െന മാ!തം ആരാധിSുകയും അവന് പുറെമ ആരാധി
SെLടു7വെയ െവടിയുകയും െചയു[ക എ7തിേല

Sാെണ7് അംഗീകരിHിരു7ു. ഹൂദ് നബിേയാട് -�- 
ആദ് സമൂഹം പറcതായി ആ ചരി!തം പരാമർശിS
േവ അWാഹു പറcു: 

أ...﴿
َ

 ﴾...اَنؤُاَبآ دُبُعْيَ نَكَ امَ رَذََنوَُ هدَحْوَ nََّا دَبُعَْلِ انََتْئجِ
“...ഞ^ൾ അWാഹുെവ മാ!തം ആരാധിSുവാനും, 

ഞ^ളുെട പിതാSൾ ആരാധിHിരു7തിെന വിMുകള
യുവാനും േവjിയാേണാ നീ ഞ^ളുെട അടു&് വ
7ിരിSു7ത് ?” (അഅ്റാഫ്: 70) അWാഹുവിെന മാ!തം 
ആരാധിSുവാനും അവന് പുറെമ ആരാധിSെLടു7 
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മലSുകെളയും ഔലിയാSെളയും വി!ഗഹ^െളയും 
വൃd^െളയും മ]ുെമWാം ആരാധിSു7ത് െവടിയു
വാനും മുഹiദ് നബി -صلى الله عليه وسلم- ഖുൈറശികേളാട് കൽLിH
േLാൾ അവർ പറc മറുപടി അWാഹു ഖുർആനിൽ 
പറcു: 

أ﴿
َ

 ﴾>بٌاجَعُ ءٌشََْل اذَهَ َّنِإ ادًحِاوَ اهًَلِإ ةَهَِللْا لَعَجَ
 “മുഹiദ് പല ൈദവ^െള ഒെരാ] ആരാധ[നാSി

യിരിSുകയാേണാ? തീർHയായും ഇത് ഒരു അ�ുതക
രമായ കാര[ം തെ7.” (സ>ാദ്: 5) അവെര സംബuിH് 
അWാഹു പറcു: 

أ نَوُلوقُيَوَ uنَوبُِكْتَسَْي nَُّا َِّ�إ لََِإ َ� مْهَُل لَيِق اذَِإ اوُنكَ مْهَُّنِإ﴿
َ
ْ اوٓكُِراَلَ اَّنِئ

 ﴾wۭنِونَُّۡمٖ رعِاشَِل انَِتهَِلاءَ
 “അWാഹു അWാെത ആരാധനSർഹനായി മ]ാരു

മിW എ7് അവേരാട് പറയെLMാൽ അവർ അഹYാരം 
നടിSുമായിരു7ു. !ഭാkനായ ഒരു കവിS് േവjി ഞ
^ൾ ഞ^ളുെട ൈദവ^െള ഉേപdിHു കളയണ
േമാ എ7് അവർ േചാദിSുകയും െചയു[മായിരു7ു.”  
(സ>ാഫ്ഫാത്: 35-36) ഈ അർvം സൂചിLിSു7 ധാ
രാളം ആയ&ുകൾ ഉj്. 

-അWാഹു എനിSും നിനSും ദീനീ വിഷയ^ളിൽ 
അവഗാഹം നൽകുകയും, േലാക^ളുെട രdിതാവാ
യ അWാഹുവിേനാടുE ബാധ[തെയ കുറിH് നമുS് ഉ
ൾSാഴ്H നൽകുകയും െചയു[മാറാകെM-. ഇ!തയും 
നാം പരാമർശിH ആയ&ുകളും ഹദീഥുകളും !ശl
േയാെട വായിHാൽ താYളുെട േചാദ[&ിൽ പരാമർശി
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SെLMതു േപാലുE !പാർvനകളും വിവിധ^ളായ 
സഹായേതM^ളും ഇസ്തിഗാഥകളും ഇസ് ലാമിൽ നി
7് പുറ&ു േപാകാൻ കാരണമാകു7 വലിയ ശിർSി
ൽ െപMതാണ് എ7് നിനS് മനRിലാകും.  

കാരണം അവയിെലWാം അWാഹുവWാ&വെര ആ
രാധിSലും, അWാഹുവിന് മാ!തം സാധിSു7 കാര[
^ൾ സൃfികേളാട് േതടലും, മരിHവേരാടും വിദൂര&ു
EവേരാടുമുE സഹായേതMവും അട^ിയിMുj്. അ
താകെM, ആദ[കാലSാർS് സംഭവിH ഏ]വും േ�ഛ
മായ ശിർSിെ2 രൂപ^ളിൽ െപMതാണ്. കാരണം ആ
ദ[കാലഘM&ിലുE ബഹുൈദവാരാധകർ സേkാഷ
േവളകളിൽ മാ!തമായിരു7ു അWാഹുവിൽ പYുേചർ
&ിരു7ത്. എ7ാൽ കഠിനതകളും !പയാസ^ളും ദു
രിത^ളും ബാധിSുേgാൾ അവർ അWാഹുവിെന മാ
!തം നിഷ്കളYമായി ആരാധിSുമായിരു7ു. കാരണം 
!പയാസ^ളിൽ നി7് ത^െള രdിSാൻ അWാഹു
വിനWാെത മ]ാർSും സാധിSുകയിW എ7 േബാധ[ം 
അവർSുjായിരു7ു. അSാലഘM&ിലുE ബഹു
ൈദവാരാധകെര കുറിH് അWാഹു തെ7 അവെ2 !ഗ
#&ിൽ വിവരിHത് േനാSൂ: 

 اذَِإِ بَّۡلٱ Mَِإ مۡهBَُّٰنَ اَّمَلَف نَيلِّٱ لَُ يَصِِلمُۡ nََّٱْ اوُعَدَ كِلۡفُلۡٱ فِْ اوبُِكرَ اذَِإَف﴿
 ﴾Zنَوكُشُِۡي مۡهُ

 “എ7ാൽ അവർ (മു!ശിSുകൾ) കLലിൽ കയറി
യാൽ കീഴ് വണSം അWാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSി
െകാj് അവെന (മാ!തം) വിളിHു !പാർvിSും. എ7ി
M് അവെര അവൻ കരയിേലS് രdെLടു&ിയേLാ
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േഴാ അവരതാ (അവേനാട് ) പYുേചർSു7ു.” (അൻക
ബൂത്: 65) മെ]ാരു ആയ&ിൽ അWാഹു അവെര അഭി
സംേബാധന െചയ്തുെകാj് പറയു7ു: 

﴿Lََّنَ اَّمَلَفۖ ُهاَّيِإٓ َِّ�إ نَوعُدَۡت نمَ َّلضَِ رحَۡلۡٱ فِ ُُّّضلٱ مُكَُّسمَ اذBُٰإ مۡكMَِ 
أِ بَّۡلٱ

َ
 ﴾yارًوفُكَ نُسَٰنلِۡٱ نَكَوَ مۚۡتُضۡرَعۡ

 “കടലിൽ െവH് നി^ൾS് കfത (അപായം) േനരി
Mാൽ അവൻ ഒഴിെക, നി^ൾ ആെരെയWാം വിളിH് !പാ
ർvിHിരു7ുേവാ അവെരWാം അ!പത[dരാകും.എ
7ാൽ നി^െള അവൻ രdെLടു&ി കരയിെല&ി
Sുേgാൾ നി^ൾ തിരിcുകളയുകയായി. മനുഷ[
ൻ ഏെറ നhിെകMവനായിരിSു7ു.” (ഇസ്റാഅ്: 67) 

ഇ&രം ശിർSിെ2 രൂപ^ളിൽ അകെLM ചിലർ -
ഇSാലഘM&ിൽ- പറേcSാം: ഞ^ൾ സഹായം 
േതടു7വർS് സ>kം കഴിവു െകാj് ഞ^െള സഹാ
യിSാൻ കഴിയുെമേ7ാ, സ>യം ഞ^ളുെട േരാഗ^
ൾ ശമിLിSാൻ കഴിയുെമേ7ാ, ഞ^െള സഹായി
Sാേനാ ഉപ!ദവിSാേനാ സാധിSുെമേ7ാ ഞ^ൾ 
വിശ>സിSു7ിW. മറിH്, ഞ^ളുെട േതM^ൾ നിർw
ഹിHു തരാൻ അWാഹുവിേനാട് ഇവർ ഞ^ൾS് േവ
jി ശുപാർശ പറയുെമ7് മാ!തേമ ഞ^ൾ വിശ>സി
Sു7ുEൂ. 

ഈ പറcതിനുE ഉ&രം: നി^ളുെട ഇേത വി
ശ>ാസം തെ7യായിരു7ു മSയിലുjായിരു7 മു!ശി
Sുകളും െവHു പുലർ&ിയിരു7ത് എ7ാണ്. ത^ളു
െട ആരാധ[വസ്തുSൾS് സൃfിSാനും ഉപജീവനം 
നൽകാനും ഉപകാേരാപ!ദവ^ൾ ഏൽLിSാനും സ>
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യം കഴിവുjായിരു7ു എ7് അവർSും വിശ>ാസമിW
. അവരുെട വിശ>ാസം അWാഹു ഖുർആനിൽ വിവരിH
തിൽ നി7് മനRിലാSാവു7 കാര[മാണ്. ത^ളുെട 
ആരാധ[Dാർ അWാഹുവിYേലS് ത^െള അടുLിSു
െമ7ും അവെ2 അടുSൽ ത^ൾS് േവjി ശുപാർ
ശ െചയു[െമ7ുമായിരു7ു അവരും വിശ>സിHിരു7ത്
. അWാഹു പറcു: 

 اَنؤُٰٓعَفَشُِ ءَٓ�ؤُٰٓهَ نَوُلوقُيَوَ مۡهُعُفَنَي َ�وَ مۡهُُّضَُي َ� امَِ nَّٱ نِودُ نمِ نَودُبُعۡيَوَ﴿
 ﴾..ِ.nَّٱ دَنعِ

 “അWാഹുവിന് പുറെമ, അവർS് ഉപ!ദവേമാ ഉപ
കാരേമാ െചzാ&തിെന അവർ ആരാധിHു െകാjി
രിSു7ു. ഇവർ (ആരാധ[ർ) അWാഹുവിെ2 അടുS
ൽ ത^ൾSുE ശുപാർശSാരാണ് എ7് അവർ പറ
യുകയും െചയു[7ു...” (യൂനുസ്: 18) അവരുെട ഈ വാ
ദ&ിനുE മറുപടിയായി അWാഹു പറcത് േനാSൂ
: 

أ لُۡق...﴿
َ
ِٔـبَّنُت لۡٱ فِ َ�وَ تِٰوَٰمََّسلٱ فِ مَُلعۡيَ َ� امَِب nََّٱ نَوُ

َ
 لَٰٰعََتوَ ۥهُنَٰحَبۡسُ ضِۚ�

 ﴾نَوكُشُِۡي اَّمعَ
 “...പറയുക: ആകാശ^ളിേലാ ഭൂമിയിേലാ ഉEതാ

യി അWാഹുവിനറിയാ& വWകാര[വും നി^ളവ7് 
അറിയിHു െകാടുSുകയാേണാ? അWാഹു അവർ പ
YുേചർSു7തിൽ നിെ7Wാം എ!തേയാ പരിശുlനും 
ഉ7തനുമായിരിSു7ു.” (യൂനുസ്: 18) മു!ശിSുകൾ മ
നRിലാSിയ വിധം ഒരു ശുപാർശകൻ ആകാശേ&ാ 
ഭൂമിയിേലാ തനിSുEതായി അWാഹുവിന് അറിയുക
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യിW എ7ാണ് അവൻ വ[yമാSിയത്. അWാഹുവിന് 
ഒരു കാര[ം ഉEതായി അറിയിW എYിൽ അSാര[ം നി
ലവിലിW എ7താണ് അതിെ2 അർvം! കാരണം !പ
പ�&ിെല യാെതാരു കാര[വും അWാഹു അറിയാ
&തായി ഇW. അWാഹു പറയു7ു: 

أٓ اَّنِإ È مِيكِلَۡٱِ زيِزعَلۡٱِ nَّٱ نَمِ بِٰتَكِلۡٱ لُيِنَت﴿
َ
 قِّلَۡٱِب بَٰتَكِلۡٱ كَلَِۡإٓ اَلۡزَن

أ Íنَيلِّٱ َُّل اصِٗلمُۡ nََّٱ دِبُعۡٱَف
َ

�َ nَِّ ِنمِْ اوذََُّتٱ نَيَِّلٱوَ صُِۚلالَۡٱ نُيلِّٱ 
أٓ ِۦهِنودُ

َ
 مۡهُنَيَۡب مُكُيَۡ nََّٱ َّنِإ ٰٓفَلۡزُِ nَّٱ Mَِإٓ اَنوبُِرّقَُلِ َِّ�إ مۡهُدُبُعۡنَ امَ ءَٓاَلِوۡ

 ﴾Ùٞراَّفكَ بٞذِٰكَ وَهُ نۡمَ يدِهۡيَ َ� nََّٱ َّنِإۗ نَوفُِلتَيَِۡ هيِف مۡهُ امَ فِ
 “ഈ !ഗ#&ിെ2 അവതരണം !പതാപിയും യു

yിമാനുമായ അWാഹുവിYൽ നി7ാകു7ു. തീർHയാ
യും നിനS് നാം ഈ !ഗ#ം അവതരിLിHു ത7ത് സ
ത[!പകാരമാകു7ു. അതിനാൽ കീഴ് വണSം (ദീൻ) അ
Wാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSിെകാj് അവെന മാ!തം നീ 
ആരാധിSുക. അറിയുക: അWാഹുവിന് മാ!തം അവ
കാശെLMതാകു7ു നിഷ്കളYമായ കീഴ് വണSം . അ
വ7ു പുറെമ രdാധികാരികെള സ>ീകരിHവർ (പറയു
7ു:) 'അWാഹുവിYേലS് ഞ^ൾS് കൂടുതൽ അടു
LമുjാSി&രാൻ േവjി മാ!തമാകു7ു ഞ^ൾ 
അവെര ആരാധിSു7ത് .' അവർ ഏെതാരു കാര[&ി
ൽ ഭി7ത പുലർ&ു7ുേവാ അതിൽ അWാഹു അവ
ർSിടയിൽ വിധി കൽLിSുക തെ7 െചയു[ം. നുണയ
നും നhിെകMവനുമായിMുEവനാേരാ അവെന അWാ
ഹു േനർവഴിയിലാSുകയിW; തീർH.” (സുമർ: 1-3) 

കീഴ് വണSം എ7് നാം അർvം നൽകിയത് 'ദീൻ' 
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എ7 പദ&ിനാകു7ു. ഇവിെട അതു െകാj് ഉേ�ശി
Sു7ത് അWാഹുവിെനയും അവെ2 റസൂലിെനയും 
അനുസരിHു െകാj് അWാഹുവിെന ആരാധിSുക 
എ7താണ്. ഈ പറc ആരാധനയിൽ !പാർvന
യും സഹായേതMവും ഭയവും !പതീdയും ബലികർi
വും േനർHയും ഉൾെLടു7താണ്. നിസ്കാരവും േനാ
gും അWാഹുവും അവെ2 റസൂലും കൽLിH മ]ു കാ
ര[^ളും ഇബാദ&ാെണ7തു േപാെല, ഇവെയWാം 
അWാഹുവിനുE ഇബാദ&ാകു7ു. ഇബാദ&ുകൾ 
അWാഹുവിന് മാ!തമാണ് നൽേകjത് എ7ും, അവ 
നിഷ്കളYമായി നിർwഹിSുക എ7ത് അടിമകൾS് 
േമൽ നിർബuമാണ് എ7ും ഈ ആയ&ുകളിൽ അ
Wാഹു വ[yമാSിയിരിSു7ു. (സൂറ&ു സുമറിെല 
ആയ&ിൽ) നബിേയാട് -صلى الله عليه وسلم- ആരാധനകളും ഇബാദ
&ുകളും അWാഹുവിന് നിഷ്കളYമാSണെമ7് കൽ
LിHത് അവിടുെ& ഉi&ിന് കൂെട ബാധകമായ കാ
ര[മാണ്. 

േശഷം നിേഷധികളുെട അവ5 വിവരിHു െകാj് 
അWാഹു പറcു: 

أٓ ِۦهِنودُ نمِْ اوذََُّتٱ نَيَِّلٱوَ...﴿
َ
 ﴾...ٰٓفَلۡزُِ nَّٱ Mَِإٓ اَنوبُرِّقَلُِ َِّ�إ مۡهُدُبُعۡنَ امَ ءَٓالَِوۡ

 “അവനു പുറെമ രdാധികാരികെള സ>ീകരിHവർ  
(പറയു7ു:) 'അWാഹുവിYേലS് ഞ^ൾS് കൂടുതൽ 
അടുLമുjാSി&രാൻ േവjി മാ!തമാകു7ു ഞ^
ൾ അവെര ആരാധിSു7ത് ... (സുമർ: 3) അWാഹു അ
വരുെട വാദ&ിന് ഇ!പകാരം മറുപടി നൽകു7ു: 

 وَهُ نۡمَ يدِهۡيَ َ� nََّٱ َّنِإۗ نَوفُِلتَيَِۡ هيِف مۡهُ امَ فِ مۡهُنَيَۡب مُكُيَۡ nََّٱ َّنِإ...﴿
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 ٞ﴾راَّفكَ بٞذِٰكَ
 ...അവർ ഏെതാരു കാര[&ിൽ ഭി7ത പുലർ&ു

7ുേവാ അതിൽ അWാഹു അവർSിടയിൽ വിധി ക
ൽപിSുക തെ7 െചയു[ം. നുണയനും നhിെകMവനു
മായിMുEവനാേരാ അവെന അWാഹു േനർവഴിയിലാ
SുകയിW; തീർH.” (സുമർ: 3) അWാഹുവിെന നിേഷധി
H കാഫിറുകൾ ഔലിയാSെളയും മ]ും ആരാധിHത് 
അWാഹുവിേലS് ത^െള അടുLിSാൻ േവjി മാ!ത
മായിരു7ു എ7് ഈ ആയ&ുകളിലൂെട വ[yമാകു
7ു. പൗരാണികരും ആധുനികരുമായ സർw നിേഷധി
കളുെടയും ന[ായം ഇത് തെ7യായിരു7ു; അതിെന നി
രർvകമാSി െകാjാണ് അWാഹു ഇ!പകാരം പറ
cത്: 

 وَهُ نۡمَ يدِهۡيَ َ� nََّٱ َّنِإۗ نَوفُِلتَيَِۡ هيِف مۡهُ امَ فِ مۡهُنَيَۡب مُكُيَۡ nََّٱ َّنِإ...﴿
 ٞ﴾راَّفكَ بٞذِٰكَ

 “...അവർ ഏെതാരു കാര[&ിൽ ഭി7ത പുലർ&ു
7ുേവാ അതിൽ അWാഹു അവർSിടയിൽ വിധിക
ൽപിSുക തെ7 െചയു[ം.നുണയനും നhിെകMവനു
മായിMുEവനാേരാ അവെന അWാഹു േനർവഴിയിലാ
SുകയിW; തീർH.” (സുമർ: 3)  

ത^ളുെട ആരാധ[വസ്തുSൾ അWാഹുവിേലS് 
ത^െള അടുLിSു7താെണ7 അവരുെട വാദ&ി
െല കളവും, ആ ഇലാഹുകെള ആരാധിSുക എ7 അ
വരുെട കുഫ് റും അWാഹു വ[yമാSിയിരിSു7ു. ന
ബിമാെരയും ഔലിയാSെളയും വൃd^െളയും കWു
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കെളയും അWാഹുവിനും ത^ൾSുമിടയിൽ ശുപാർ
ശSാരായി കണSാSി എ7തായിരു7ു ആദ[ കാല
SാർS് സംഭവിH ശിർS് എ7് ഈ പറcതിൽ നി
െ7Wാം മനRിലാSാൻ ഏ]വും സാമാന[മായ വകതി
രിവ് മതി. അWാഹുവിെ2 അനുമതിേയാ തൃപ്തിേയാ ഇ
Wാ& ഒരു കാര[&ിൽ, -ഇഹേലാക&് മ!kിമാർ രാ
ജാSDാരുെട അരികിൽ െചയു[7ത് േപാെല- അWാ
ഹുവിേനാട് ശുപാർശ പറയാൻ (നബിമാർSും ഔലി
യാSൾSും) സാധിSു7താണ് എ7 ചിലരുെട വി
ശ>ാസമാകെM, അWാഹുവിെന ഇഹേലാകെ& രാജാ
SDാേരാടും േനതാSേളാടും താരതമ[ം െചയ്തതി
െ2 ഫലമായുjായതാണ്.  

'രാജാവിെ2 പSൽ നി7് എെkYിലും കാര[ം േന
ടിെയടുSാൻ ഉേ�ശിSു7വർ അേ�ഹ&ിെ2 !പേത[
കSാരും മ!kിമാരും മുേഖന അവ നട&ിെയടുSാറു
Eത് േപാെല, നാം അWാഹുവിെ2 നബിമാെരയും ഔ
ലിയാSെളയും ആരാധിHു െകാj് അWാഹുവിേലS് 
സാമീപ[ം േതടു7ു' എ7് ചിലർ പറയു7ത് കാണാം. 
യഥാർv&ിൽ ഏ]വും നിരർvകമായ വാദമാണത്.  

അWാഹുവിെ2 അടുSൽ അവെ2 അനുമതിയിWാ
െത ഒരാൾSും ശുപാർശ പറയുക സാധ[മW. തൗഹീദു
EവർSWാെത, തെ2 അടുSൽ ശുപാർശ പറയാൻ 
അWാഹു അനുമതി നൽകു7തുമW. അWാഹു എWാ 
കാര[&ിനും കഴിവുEവനാണ്. അവൻ എWാ കാര[^
ളും അറിയു7വനുമാണ്. കരുണ െചാരിയു7വരിൽ ഏ
]വും കരുണ െചാരിയു7വനുമാണവൻ. അവൻ ആെര
യും ഭയെLടുകേയാ േപടിSുകേയാ െചയു[7ിW. മറിH്
, തെ2 സൃfികൾെSWാം മീെത അധീശത>മുEവനും
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, അവരുെട കാര[^ൾ ഉേ�ശിSു7ത് !പകാരം നിയ
!kിSു7വനുമാണ് അവൻ. എ7ാൽ രാജാSDാരു
െട േനതാSളുെടയും കാര[ം ഒരിSലും ഇതു േപാെലയ
W; അവർS് എWാ കാര[^ളും െചzാൻ സാധിSുക
യിW. അതിനാൽ ത^ൾS് സാധ[മWാ& ചില കാര[
^െളYിലും നിറേവ]ാൻ അവർS് മ]ുEവരുെട സ
ഹായം അനിവാര[മായും ആവശ[മാണ്. അതിനാണ് 
അവർS് മ!kിമാരും അടുLSാരും ൈസന[^ളുെമ
WാമുEത്.  

ത^ളുെട കീഴിലുE ജന^ളുെട ആവശ[^ളും 
അവ5കളും അറിയാൻ േപാലും അവർS് മ]ുEവരു
െട സഹായം േവണം. അതിനാൽ തെ7 അടുLം നില
നിർേ&jവരും തൃപ്തിെLടുേ&jവരുമായ മ!kി
മാരുെടയും മ]ും ഒരു നിര തെ7 രാജാSDാർSും മ
]ുമുjായിരിSും.  

പേd, േലാക^ളുെട രdിതാവായ അWാഹുേവാ?
! അവൻ സർw സൃfികളിൽ നി7ും സgൂർ} ധന[ത
യുEവനാണ്. തെ2 ദാസDാേരാട് അവരുെട മാതാS
േളSാൾ കാരുണ[മുEവനാണ് അവൻ. എWാവർSും 
േമൽ വിധി നടLിലാSു7വനും സgൂർ} നീതിയുE
വനുമാണവൻ. എWാ കാര[^െളയും -അവെ2 മഹ
&രമായ യുyിയാലും അറിവിനാലും ശyിയാലും- 
അവS് അനുേയാജ[മായ 5ാന&് അവൻ െവSു
7ു. അതിനാൽ അWാഹുവിെന ഒരു നിലSും അവെ2 
സൃfികളുമായി താരതമ[ം െചയ്തു കൂടാ.  

ഇതു െകാjാണ് അWാഹുവാണ് !സfാവും, ഉപജീ
വനം നൽകു7വനും, കാര[^െള നിയ!kിSു7വനും
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, !പയാസ^ളിൽ അകെLMവെ2 !പാർvനS് ഉ&
രം നൽകു7വനും, ബുlിമുMുകെള നീSു7വനും, ജീ
വിLിSുകയും മരിLിSുകയും െചയു[7വനും എ7 
വിശ>ാസം മSാമു!ശിSുകൾS്  ഉjായിരു7ു എ7് 
അWാഹു വ[yമാSിയത്. ഇെതWാം അവർ അംഗീക
രിHിരുെ7Yിലും, ബഹുൈദവാരാധകർSും അWാഹു
വിെ2 ദൂതDാർSും ഇടയിലുjായ തർSവിഷയം 
ആരാധനകൾ അWാഹുവിന് മാ!തം നൽകുക എ7തി
െന കുറിHായിരു7ു. അWാഹു പറcതു േപാെല: 

أسَ نِئَلوَ﴿
َ

 ﴾...nَُّٱ َّنُلوقَُلَ مۡهُقََلخَ نَّۡم مهَُلۡ
 “ആരാണ് അവെര സൃfിHെത7് നീ അവേരാട് 

േചാദിHാൽ തീർHയായും അവർ പറയും: അWാഹുവാ
െണ7്...” (സുഖ് റുഫ്: 87) അWാഹു പറയു7ു: 

لۡٱوَِ ءٓامََّسلٱ نَمِّ مكُُقزُرَۡي نمَ لُۡق﴿
َ
أ ضِ�

َ
لۡٱوَ عَمَّۡسلٱ كُِلمۡيَ نَّم

َ
 نمَوَ رَٰصَۡب

لۡٱ رُِّبدَُي نمَوَ حَِّلۡٱ نَمِ تَِيّمَۡلٱ جُِرخۡيُوَ تِِيّمَۡلٱ نَمِ َّحَلۡٱ جُِريُۡ
َ
ۚ رَمۡ

أ لۡقُفَۚ nَُّٱ نَوُلوقُيَسََف
َ
 ﴾@نَوقَُّتتَ َ�َف

 “േചാദിSുക: ആകാശ&ുനി7ും ഭൂമിയിൽ നി7ും 
നി^ൾS് ആഹാരം നൽകു7ത് ആരാണ് ? അതെWYി
ൽ േകൾവിയും കാഴ്ചകളും അധീനെLടു&ു7ത് ആ
രാണ് ? ജീവനിWാ&തിൽ നി7് ജീവനുEതും, ജീവനു
Eതിൽ നി7് ജീവനിWാ&തും പുറെLടുവിSു7തും 
ആരാണ് ? കാര[^ൾ നിയ!kിSു7തും ആരാണ് ? അ
വർ പറയും: അWാഹു എ7് . അേLാൾ പറയുക: എ7ി
Mും നി^ൾ സൂd്മത പാലിSു7ിേW?” (യൂനുസ്: 31) 
ഈ വിഷയ&ിൽ ധാരാളം ആയ&ുകൾ ഉj്. 
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അWാഹുവിെ2 ദൂതDാരും അവരുെട ജനതയും ത
iിലുjായിരു7 അഭി!പായവ[ത[ാസം ആരാധനകൾ 
അWാഹുവിന് മാ!തം നിഷ്കളYമാSുക എ7 കാര[
&ിലായിരു7ു എ7ത് വിവരിSു7 ആയ&ുകൾ 
നാം മുൻപ് നൽകിയിMുj്. അWാഹു പറയു7ു: 

أ كُِّ فِ انَثۡعَبَ دۡقََلوَ﴿
ُ
أ ً�وسَُّرٖ ةَّم

َ
 ﴾...تَوغَُّٰطلٱْ اوبُِنتَجۡٱوَ nََّٱْ اودُبُعۡٱ نِ

 “തീർHയായും ഓേരാ സമുദായ&ിലും നാം റസൂലി
െന നിേയാഗിHിMുj് . നി^ൾ അWാഹുെവ ആരാധി
Sുകയും, ദുർമൂർ&ികെള െവടിയുകയും െചzണം 
എ7് അവേരാട് കൽLിSാൻ േവjി...” (നഹ്ൽ: 36 
ഈ ആശയ&ിൽ വ7 േവെറയും ആയ&ുകളുj്. 
ശുപാർശയുമായി ബuെLM വിഷയവും അWാഹു അ
വെ2 !ഗ#&ിൽ പലയിട^ളിലും വ[yമാSിയിMു
j്.അWാഹു പറcു: 

 ﴾..ِ.هِنذِۡإِب َِّ�إ ُٓۥهدَنعِ عُفَشَۡي يَِّلٱ اذَ نمَ...﴿
 “...അവെ2 അനുവാദ!പകാരമWാെത അവെ2യടു

Sൽ ശുപാർശ നട&ാനാരുj്?...” (ബഖറ: 255) അ
Wാഹു പറയു7ു: 

ٔـيۡشَ مۡهُتُعَٰفَشَ نِغۡتُ َ� تِٰوَٰمََّسلٱ فِ كَٖلَّم نمِّ مكَوَ﴿ أ دِعۡبَ نۢمِ َِّ�إ اً
َ

أَي ن
ۡ
 نَذَ

 ﴾úٰٓضَرۡيَوَ ءُٓاشََي نمَِل nَُّٱ
 “ആകാശ^ളിൽ എ!ത മലSുകളാണുEത് ! അവ

രുെട ശുപാർശ യാെതാരു !പേയാജനവും െചയു[കയിW
; അWാഹു അവൻ ഉേ�ശിSുകയും തൃപ്തിെLടുകയും 
െചയു[7വർS് (ശുപാർശS്) അനുവാദം നൽകിയ
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തിനു േശഷമWാെത.” (നജ്മ്: 26) 
മലSുകളുെട വിേശഷണ^ളായി അWാഹു വിശു

l ഖുർആനിൽ പറയു7ു: 

 ﴾نَوقُِفشۡمُ ِۦهِتيَشۡخَ نۡمِّ مهُوَ ضََٰترۡٱ نِمَِل َِّ�إ نَوعُفَشَۡي َ�وَ...﴿
 “...അവൻ തൃപ്തിെLMവർSWാെത അവർ ശുപാർ

ശ െചയു[കയിW. അവരാകെM, അവെനL]ിയുE ഭയ
&ാൽ നടു^ു7വരാകു7ു.” (അgിയാഅ്: 28) 

തെ2 അടിമകൾ തെ7 നിേഷധിSു7ത് അവൻ 
തൃപ്തിെLടു7ിെW7ും, അവർ തനിS് നhി കാണി
Sു7വരാവുക എ7താണ് അവൻ തൃപ്തിെLടു7 
കാര[െമ7ും, അWാഹുവിെന ഏകനാSിെSാjും 
അവെന അനുസരിHു െകാj് സൽകർi^ൾ !പവർ
&ിHുമാണ് അWാഹുവിേനാട് നhി കാണിേSjത് 
എ7ും അWാഹു അറിയിHിMുj്: 

ْ اورُكُشَۡت نLۖ رَفۡكُلۡٱِ هِدابَِعِل ضَٰرَۡي َ�وَۖ مۡكُنعَ ٌّنِغَ nََّٱ َّنِإَفْ اورُفُكَۡت نِإ﴿
 ﴾...مۡكَُل هُضَرَۡي

 “നി^ൾ നhിേകട് കാണിSുകയാെണYിൽ തീ
ർHയായും അWാഹു നി^ളിൽ നി7് ധന[നാകു7ു. ത
െ2 അടിമകൾ നhിേകട് കാണിSു7ത് അവൻ തൃ
പ്തിെLടുകയിW. നി^ൾ നhികാണിSു7 പdം നി
^േളാട് അത് വഴി അവൻ സംതൃപ്തനായിരിSു7താ
ണ് ...” (സുമർ: 7) 

അബൂ ഹുൈററ -�- നിേവദനം: അേ�ഹം നബി -صلى الله عليه وسلم- 
േയാട് േചാദിHു: “അWാഹുവിെ2 റസൂേല! ആരാണ് അ
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^യുെട ശുപാർശ െകാj് ഏ]വും ഭാഗ[ം ലഭിHവർ.” 
നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 .»ھِبِلَْق نْمِ اصًلِاخَُ cَّا َّلاإَِ ھلإِ لاَ :لَاَق نْمَ«
 “ആരാേണാ ഹൃദയ&ിൽ (ശിർSിെ2) യാെതാരു 

കലർLുമിWാെത 'ലാ ഇലാഹ ഇWWാഹ്' എ7് പറc
വൻ.” (ഹദീഥിെ2 നിേവദകർ പറയു7ു): ഹൃദയം എ7 
വാSിന് പകരമായി »ِھِسِفَْن نْم«  “മനRറിc നിലയിൽ
” എ7ും വ7ിMുj്. 

അനസ് -�- നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

ّنإِوَُ ھَتوَعَْدٍ يّبَِن ُّلُك لََّجَعَتَفٌ ةَباجََتسْمٌُ ةوَعَْدٍ يّبَِن لُِّكلِ«  يتِوَعَْد تُْأَبَتخْا يِ
 لاَ يتَِّمُأ نْمِ تَامَ نْمَُ cَّا ءَاشَ نْإٌِ ةَلئِاَن يَھَِف ةِمَاَیقِلْا مَوَْی يتَِّمُلأًِ ةعَاَفشَ
 .»اًئیْشَ cَِّابِ كُرِشُْی

“എWാ നബിSും ഉ&രം നൽകെLടു7 ഒരു !പാർ
vനയുj്; എWാ നബിമാരും ത^ളുെട !പാർvന  
(ഇഹേലാക&ു െവH്) നിർwഹിHു കഴിcു. ഞാൻ 
എെ2 !പാർvന എെ2 ഉi&ിനായി, അk[നാളിേല
S് കരുതിെവHിരിSു7ു. എെ2 ഉi&ിൽ നി7് അ
Wാഹുവിേനാട് യാെതാ7ിെനയും പYുേചർSാെത മര
ണെLടു7വർS് അത് -ഇൻശാ അWാഹ് (അWാഹു ഉ
േ�ശിHാൽ)- ലഭിSു7താണ്.” ഈ അർv&ിൽ ഹ
ദീഥുകൾ ധാരാളം ഉj്. 

ഇ!തയും നാം വായിH ആയ&ുകളും ഹദീഥുകളു
െമWാം ആരാധനകൾS് അWാഹുവിന്  മാ!തം അർഹ
തെLM അവകാശമാെണ7ും, അവ അWാഹുവWാ& 
മെ]ാരാൾSും സമർLിHു കൂടാെയ7ും, അത് നബി
മാർേSാ മ]ാർെSYിലുേമാ ആെണYിൽ േപാലും പാ
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ടിെW7ും, ശുപാർശ അWാഹുവിെ2 മാ!തം അധികാര
പരിധിയിൽ െപM കാര[മാെണ7ും അറിയിSു7ുj്. 

 ﴾...اعٗيِجَ ةُعَٰفََّشلٱِ nَِّّ لُق﴿
 “പറയുക: അWാഹുവിനാകു7ു ശുപാർശ മുഴുവൻ.

..” (സുമർ: 44) അWാഹു അനുമതി നൽകിയതിന് േശഷ
മWാെത ഒരാൾSും ശുപാർശ െചzാൻ അവകാശമിW
. അേതാെടാLം, ശുപാർശ െചzെLടു7വെര അWാ
ഹു തൃപ്തിെLടുകയും േവണം. തൗഹീദുEവർS് േവ
jിയWാെത ശുപാർശ െചയു[7ത് അWാഹു തൃപ്തി
െLടുകയിW -ഇSാര[ം മുൻപ് വിവരിHു കഴിcതാണ്
-. അതിനാൽ തെ7, ബഹുൈദവാരാധകർSും മുശ് രി
SുകൾSും ശുപാർശയിൽ നി7് ഒരു പYും ലഭിSു
7തW. അWാഹു വിശുl ഖുർആനിൽ അSാര[ം വ[
yമാSിയിMുj്. 

 ﴾i يَِعِفَّٰشلٱ ةُعَٰفَشَ مۡهُعُفَنَت امَفَ﴿
 “ഇനി അവർS് ശുപാർശകരുെട ശുപാർശെയാ

7ും !പേയാജനെLടുകയിW.” (മു�ഥിർ: 48) അWാഹു പ
റയു7ു: 

 ﴾عُاطَيُ عٖيِفشَ َ�وَ مٖيِحَ نۡمِ يَمِِلَّٰظلِل امَ...﴿
 “...അ!കമകാരികൾS് ഉ]ബuുവാേയാ സ>ീകാര[

നായ ശുപാർശകനാേയാ ആരും തെ7യിW.” (ഗാഫിർ
: 18) 

അ!കമം (ദുൽമ്) എ7ീ പദ^ൾ നിരുപാധികമായി 
ഇസ് ലാമിക !പമാണ^ളിൽ പറയെLMാൽ അതിെ2 ഉ
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േ�ശം അWാഹുവിൽ പYുേചർSുക എ7 ശിർSാകു
7ു. അWാഹു പറcതു േപാെല: 

 ﴾نَومُِلَّٰظلٱ مُهُ نَورُِفٰكَلۡٱوَ...﴿
 “...നിേഷധികൾ (അവിശ>ാസികൾ) തെ7യാകു7ു 

അ!കമികൾ.” (ബഖറ: 254) അWാഹു പറയു7ു: 

 ﴾مٞيظِعَ مٌلۡظَُل كَشِّۡلٱ َّنِإ...﴿
 “...തീർHയായും ശിർക് (അWാഹുവിൽ പYുേചർS

ൽ) മഹാ അ!കമം തെ7യാകു7ു.” (ലുഖ്മാൻ: 13) 
ഇനി താYളുെട േചാദ[&ിൽ പരാമർശിSെLM -സൂ>

ഫികളിൽ ചിലർ മസ്ജിദുകളിലും മ]ും പറcു െകാjി
രിSു7 ചില വാചക^ളുെട- നിജ5ിതിെയ കുറിH് 
കൂെട വിവരിSാം: 'അWാഹുേവ! നിെ2 ജബറൂതിയിലു
E രഹസ[^ൾ തുറSാൻ കാരണമായവനായ, നിെ2 
റ�ാനിz&ിെ2 !പകാശ^ൾ പടർ7വനായ, നിെ2 
ൈദവിക സ7ിധിയുെട !പതിനിധിയായ, നിെ2 സ>ഭാവ 
രഹസ[^ളുെട ഖലീഫയായവനിൽ അനു!ഗഹം  നൽേക
ണേമ' എ7ി^െന േപാകു7 ഈ ദിക്ർ... 

ഇ&രം വാചക^ളും സമാനമായ മ]ു !പേയാഗ^
ളും തീർ&ും കൃ!തിമത>ം നിറcതും അതിരുകവിHി
ൽ ഉൾെSാEു7തുമാണ്. അതാകെM, നiുെട റസൂ
ൽ -صلى الله عليه وسلم- താSീത് നൽകിയ, അക]ി നിറുേ&j തിDക

ളിൽ െപMതുമാണ്. അ�ുWാഹി ബ്നു മസ്ഊദ് -�- നി
േവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 .اًثلاََث اھََلاَق »نَوُعطَِّنَتمُلا كََلھَ«
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“അതിരു കവിയു7വർ നശിHിരിSു7ു.” അവിടു
7് മൂ7് തവണ അSാര[ം പറcു. 

ഇമാം ഖ&ാബി -�- പറcു: “അതിരുകവിയു)
വൻ' എ)തിെ- ഉേ0ശ2ം: ഒരു കാര26ിൽ ആഴ
6ിേല;് ഊളിയി?ു െകാ@്, അതിൽ കഠിനമായ 
അേനDഷണം നട6ാൻ Hശമി;ു)വൻ എ)ാ
ണ്. ആവശ2മിIാ6 വിഷയJളിൽ ചർMകളിൽ 
മുഴുകു)വരും, മനുഷ2രുെട ബുOി െകാ@് ക
െ@6ാൻ സാധ2മIാ6 കാര2Jളിൽ വാഗDാദ
Jളുമായി വ2ാപൃതരാകു)വരുമായ വചനശാ
സ്Hത6ിെ- വVാ;ൾ ഈ പറZതിൽ െപ?
വരാണ്.” 

അബുRആദാ&്, ഇബ്നുൽ അഥീർ -�- പറയു7ു: 
“വചനശാസ്Hത6ിൽ മുഴുകിയവരും അതിൽ അ
തിരുകവിZവരുമാണ് ഇവിെട ഉേ0ശ2ം. തJളു
െട െതാ@കളുെട അ\Jൾ െകാ@ാണവരുെട 
സംസാരം! വായയുെട േമൽ പIിെ- പിറകുഭാഗ
6ിെന ഉേ0ശിMു െകാ@് പറയാറു^ 'നതD്അ്' 
എ) പദ6ിൽ നി)ാണ് അവരുെട ഈ െചയ്തി
െയ വിേശഷി_ി;ു) 'തന6ുDഅ്' എ) പദം വ
)ിരി;ു)ത്. വാ;ു െകാ@ും Hപവർ6ി െകാ
@ും അതിരുകവിയു) എIാവരുെട കാര26ി
ലും ഈ പദം Hപേയാഗി;െ_ടാറു@്.” 

േചാദ[&ിൽ സൂചിLിSെLM സൂ>ഫീ !പേയാഗ^
ളും, നബിയുെട -صلى الله عليه وسلم-  േമൽ സ>ലാ&് െചാWു7തിന് േവ
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jി അവർ നിർiിHുjാSിയ പദ!പേയാഗ^ളും അ
തിരുകവിHിലിെ2യും കൃ!തിമത>&ിെ2യും പരിധിയി
ലാണ് ഉൾെLടുക എ7് അറബിഭാഷാ വി|ാനീയ
&ിെല ഇമാമുമാരായ ഈ രj് പ�ിതDാർ പറc
തിൽ നി7് സാമാന[ം വിവരമുE ഏെതാരാൾSും 
േബാധ[മാകു7താണ്. നബിയുെട -صلى الله عليه وسلم-  േമൽ സ>ലാ&് 
െചാWു7തിനും സലാം പറയു7തിനും അവിടു7് പഠി
LിHു ത7 രീതികൾ സ>ീകരിSാനും അവ മുറുെക പി
ടിSാനുമാണ് ഒരു മുസ് ലിം എേLാഴും പരി!ശമിേSj
ത്.മെ]Wാ ദിക്ർ-സ>ലാ&് രീതികേളSാളും ധന[തയും 
പരിശുlിയും അതിലുj്. 

നബി -صلى الله عليه وسلم- പഠിLിH സ>ലാ&ിെ2 രൂപ^ളിെലാ7് 
ഇമാം മുസ് ലിം നിേവദനം െചയ്ത ഹദീഥിൽ കാണാം. 

കഅ്ബ് ബ്നു ഉജ്സഃ -�- നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- യുെട 
സ>ഹാബികൾ അവിടുേ&ാട് േചാദിSുകയുjായി: “
അWാഹുവിെ2 റസൂേല! അ^യുെട േമൽ സ>ലാ&് 
െചാWാൻ അWാഹു ഞ^േളാട് കൽLിHിരിSു7ു. എ
^െനയാണ് ഞ^ൾ അേ^S് േമൽ സ>ലാ&് െചാ
േWjത്?” അേLാൾ നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 مَیھِارَبإِ ىَلعَ تَیَّْلصَ امَكَ دٍَّمحَمُ لِآ ىَلعَوَ دٍَّمحَمُ ىَلعَ لِّصَ َّمھَُّللا :اوُلوُق«
 دٍَّمحَمُ لِآ ىَلعَوَ دٍَّمحَمُ ىَلعَ كْرِاَبوٌَ دیجِمٌَ دیمِحَ كََّنإِ مَیھِارَبإِ لِآ ىَلعَوَ
 .ٌ»دیجِمٌَ دیمِحَ كََّنإِ مَیھِارَبإِ لِآ ىَلعَوَ مَیھِارَبإِ ىَلعَ تَكْرَاَب امَكَ

“നി^ൾ ഇ!പകാരം പറയുക: (സാരം:) അWാഹുേവ! 
ഇ!ബാഹീം നബിയുെട േമലും അവിടുെ& അനുയായി
കൾS് േമലും നീ സ>ലാ&് വർഷിHതു േപാെല, മുഹi
ദ് നബിയുെട േമലും അവിടുെ& അനുയായികൾS് 
േമലും നീ സ>ലാ&് വർഷിേSണേമ! തീർHയായും നീ 
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അേ^യ]ം സ്തുത[ർഹനും, ഏ]വും മഹത>മുEവനു
മാകു7ു. അWാഹുേവ! ഇ!ബാഹീം നബിയുെട േമലും 
അവിടുെ& അനുയായികൾS് േമലും നീ അനു!ഗഹം 
െചാരിcതു േപാെല, മുഹiദ് നബിയുെട േമലും അ
വിടുെ& അനുയായികൾS് േമലും നീ അനു!ഗഹം 
െചാരിേയണേമ! തീർHയായും നീ അേ^യ]ം സ്തുത[
ർഹനും, ഏ]വും മഹത>മുEവനുമാകു7ു.” 

അബൂ ഹുൈമദ് അRാഇദി -�- നിേവദനം: സ>ഹാ
ബികൾ േചാദിHു: അWാഹുവിെ2 റസൂേല! എ^െന
യാണ് ഞ^ൾ അേ^S് േമൽ സ>ലാ&് െചാേWj
ത്? അവിടു7് പറcു: 

 ىَلعَ تَیَّْلصَ امَكَ ھِتَِّیرُِّذوَ ھِجِاوَزَْأ ىَلعَوَ دٍَّمحَمُ ىَلعَ لِّصَ َّمھَُّللا :اوُلوُق«
 ىَلعَ تَكْرَاَب امَكَ ھِتَِّیرُِّذوَ ھِجِاوَزَْأ ىَلعَوَ دٍَّمحَمُ ىَلعَ كْرِاَبوَ مَیھِارَبإِ لِآ
 .ٌ»دیجِمٌَ دیمِحَ كََّنإِ مَیھِارَبإِ لِآ

“നി^ൾ ഇ!പകാരം പറയുക: (സാരം) അWാഹുേവ! 
ഇ!ബാഹീം നബിയുെട കുടുംബ&ിന് േമൽ നീ സ>ലാ
&് വർഷിHതു േപാെല, മുഹiദ് നബിയുെടയും അവി
ടുെ& ഭാര[മാരുെടയും മSളുെടയും േമൽ നീ സ>ലാ
&് വർഷിേSണേമ! തീർHയായും നീ സ്തുത[ർഹനും 
(ഹമീദ്), അേ^യ]ം മഹത>മുEവനും (മജീദ്) ആകു
7ു. അWാഹുേവ! ഇ!ബാഹീം നബിയുെട േമൽ നീ അ
നു!ഗഹം െചാരിcതു േപാെല മുഹiദ് നബിയുെട 
േമലും അവിടുെ& ഭാര[മാരുെടയും മSളുെടയും േമ
ലും നീ അനു!ഗഹം െചാരിേയണേമ! തീർHയായും നീ 
സ്തുത[ർഹനും (ഹമീദ്), അേ^യ]ം മഹത>മുEവനും 
(മജീദ്) ആകു7ു.” 
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അബൂ മസ്ഊദ് അൽ-അൻസാരി -�- നിേവദനം: ബ
ഷീർ ബ്നു സഅദ് പറcു: “അWാഹുവിെ2 റസൂേല! 
അWാഹു നേiാട് അ^യുെട േമൽ സ>ലാ&് െചാWാ
ൻ നിർേ�ശിHിരിSു7ു; എ^െനയാണ് അ^യുെട 
േമൽ സ>ലാ&് െചാേWjത്?” അേLാൾ നബി -صلى الله عليه وسلم- നി
ശ�നായി, പിെ7 പറcു: 

 لِآ ىَلعَ تَیَّْلصَ امَكَ دٍَّمحَمُ لِآ ىَلعَوَ دٍَّمحَمُ ىَلعَ لِّصَ َّمھَُّللا :اوُلوُق«
 مَیھِارَبإِ لِآ ىَلعَ تَكْرَاَب امَكَ دٍَّمحَمُ لِآ ىَلعَوَ دٍَّمحَمُ ىَلعَ كْرِاَبوَ مَیھِارَبإِ
 .»مُتملِعَ امَكَ مُلاََّسلاوٌَ دیجِمٌَ دیمِحَ كََّنإِ نَیمَِلاَعلا يفِ

“നി^ൾ ഇ!പകാരം പറയുക: (സാരം) അWാഹുേവ! 
മുഹiദ് നബിയുെടയും അവിടുെ& കുടുംബ&ിെ2
യും േമൽ നീ സ>ലാ&് വർഷിേSണേമ; ഇ!ബാഹീം ന
ബിയുെട കുടുംബ&ിന് േമൽ നീ സ>ലാ&് വർഷിH
തുേപാെല. മുഹiദ് നബിയുെടയും അവിടുെ& കുടും
ബ&ിെ2യും േമൽ നീ അനു!ഗഹം െചാരിേയണേമ; ഇ
!ബാഹീം നബിയുെട കുടുംബ&ിന് േമൽ നീ അനു!ഗ
ഹം െചാരിcതുേപാെല. തീർHയായും നീ സ്തുത[ർ
ഹനും മഹത>മുടയവനുമാകു7ു. എനിS് സലാം െചാ
Wുക എ7താകെM, നി^ൾS് പഠിLിSെLMത് േപാ
െല (നിർwഹിSുകയും െചയു[ക.” 

ഈ ഹദീഥുകളിൽ വ7 പദ^ളും സമാനമായ നബി
യിൽ -صلى الله عليه وسلم-  നി7് 5ിരെLM പദ^ളുമാണ് നബിയുെട -
 േമൽ സ>ലാ&ും സലാമും െചാWുേgാൾ ഒരു മുസ്  -صلى الله عليه وسلم
ലിം ഉപേയാഗിേSjത്. കാരണം അWാഹുവിെന കുറി
H് സംസാരിSുേgാൾ ഏ]വും അനുേയാജ[മായ വാ
S് ഏതാണ് എ7് ജന^ളിൽ ഏ]വും അറിവുEവർ 
നബി -صلى الله عليه وسلم- യാെണ7ത് േപാെല, സ>kെ& കുറിH് !പ
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േയാഗിSാവു7 ഏ]വും അനുേയാജ[മായ വാS് ഏ
താെണ7ും അവിടുേ&S് തെ7യാണ് അറിയുക. 

എ7ാൽ പിൽSാല&് നിർiിSെLM, -േചാദ[&ി
ൽ പരാമർശിSെLMതു േപാലുE- കൃ!തിമത>^ളുE 
വാSുകളും െത]ായ അർv സാധ[തകളുE വാചക
^ളും ഉപേയാഗിSാതിരിSുകയാണ് േവjത്. കാര
ണം അവയിൽ അതിരുകവിHിലും, െത]ായ അർv വി
ശദീകരണ^ൾ നൽകെLടാൻ സാധ[തയുE വാSു
കളുമുj്. അേതാെടാLം നബി -صلى الله عليه وسلم- തിരെcടുSുക
യും തെ2 ഉi&ിന് പഠിLിHു നൽകുകയും െചയ്ത 
വാചക^േളാട് എതിരാകു7വയുമാണവെയWാം. ന
ബിയാകെM, -صلى الله عليه وسلم- ജന^ളിൽ ഏ]വും വിവരമുEവരും ത
െ2 ഉi&ിേനാട് ഏ]വും ഗുണകാംdയുEവരും, കൃ
!തിമത>^ളിൽ നി7് ഏ]വും അകലം പാലിSു7വരു
മാണ്. -അWാഹു അവിടുേ&S് േമൽ അവെ2 പSൽ 
നി7ുE സ>ലാ&ും സലാമും വർഷിSുമാറാകെM-. 

തൗഹീദിെ2 അർvവും ശിർSിെ2 യാഥാർv[
വും, ആദ[കാലSാരായ മുശ് രിSുകളും ഇ7ുE മുശ് 
രിSുകളും ഈ വിഷയ&ിൽ എവിെടയാണ് േവർതിരി
cിരിSു7ത് എ7ും, നബിയുെട -صلى الله عليه وسلم-  േമൽ സ>ലാ
&് െചാേWj ശർഇzായ രൂപം ഏതാെണ7ും ഒരാ
ൾS് േബാധ[മാകാൻ ഈ എഴുതിയതിൽ തെ7 ആ
േവാളം െതളിവുകളുj് എ7ാണ് ഞാൻ !പതീdിSു
7ത്. സത[ം അേന>ഷിSു7വർS് മനRിന് തൃപ്തിയ
ടയാൻ ഇത് മതിയായതാണ്. എ7ാൽ സത[വും ശരി
യായ മാർഗവും ഏതാെണ7് തിരിHറിയാൻ താൽLര[
മിWാ&വരുെട കാര[ം; അവർ സ>kം േദേഹഛെയ പി
kുടരുക മാ!തമാണ് െചയു[7ത്. അWാഹു അവെര കു
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റിH് ഇ!പകാരം പറcുവേWാ?! 

أ مَۡلعۡٱَف كََلْ اوبُيجِتَسَۡي مَّۡل نِإَف﴿
َ
أ نَوعُِبَّتَي امََّن

َ
أ نۡمَوَ مۚۡهُءَٓاوَهۡ

َ
 عَبََّتٱ نَِّممِ ُّلضَ

 ﴾{يَمِِلَّٰظلٱ مَوۡقَلۡٱ يدِهۡيَ َ� nََّٱ َّنِإۚ nَِّٱ نَمِّ ىدٗهُِ يۡغَِب هُٰ|وَهَ
 “ഇനി നിനS് അവർ ഉ&രം നൽകിയിെWYിൽ ത

^ളുെട ത7ിf^െള മാ!തമാണ് അവർ പിkുടരു7
ത് എ7് നീ അറിേcSുക. അWാഹുവിYൽ നി7ു
E യാെതാരു മാർഗദർശനവും കൂടാെത ത7ിfെ& 
പിkുടർ7വെനSാൾ വഴിപിഴHവൻ ആരുj് ? അWാ
ഹു അ!കമികളായ ജന^െള േനർവഴിയിലാSുകയിW; 
തീർH.” (ഖസ>സ്: 50) 

അWാഹു മുഹiദ് നബിെയ -صلى الله عليه وسلم- സത[മാർഗവും ഇസ് 
ലാം ദീനുമായി നിേയാഗിHേLാൾ ജന^ൾ അതിേനാട് 
രj് രൂപ&ിലുE സമീപനമാണ് സ>ീകരിHത് എ7് 
ഈ ആയ&ിൽ അWാഹു വ[yമാSിയിരിSു7ു. 

ഒരു വിഭാഗം: അWാഹുവിനും അവെ2 റസൂലിനും -
 .ഉ&രം നൽകിയവരാണ് -صلى الله عليه وسلم

രjാമെ& വിഭാഗം ത^ളുെട േദേഹഛെയ പിkു
ടർ7വരാണ്. അWാഹുവിൽ നി7ുE സDാർഗെ& ഉ
േപdിHു െകാj്, തെ2 േദേഹഛെയ പിkുടർ7വ
േനSാൾ വഴിപിഴHവൻ മ]ാരുമിW. 

േദേഹഛകെള പിkുടരു7തിൽ നി7് അWാഹു നാ
േമവെരയും കാ&ുരdിSുമാറാകെM. അWാഹുവി
നും അവെ2 റസൂലിനും ഉ&രം നൽകു7വരിലും, അ
Wാഹുവിെ2 ദീനിെന ആദരിSു7വരിലും, അതിന് വി
രുlമാകു7 സർw ബിദ്അ&ുകെളയും േദേഹഛക
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െളയും സൂdിSു7വരിലും നെiയും നി^െളയും 
എWാ മുസ് ലിം സേഹാദര^െളയും അWാഹു ഉൾെLടു
&ുകയും െചയു[മാറാകെM. അവൻ അതീവ ഉദാരവാ
നും അേ^യ]ം നDകൾ െചാരിയു7വനുമാകു7ു. 

 

*** 
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